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SWAMI DAYANANDA SARASWATI Purani Jhadi,
Rishikesh – 249201

Smt. Pushpa Srivatsan’s book of verses on Lord Rāma, apart from

being a valued addition to Sanskrit literature by an inspired devotee,

has a special feature which makes this book unique. The stotra of Rāma

is a moving prayer to the Lord telling at the same time the Rāmāyan. a,

the entire story of Rāma. This is another colourful fragrant flower

offering of Smt. Pushpa to the Lord. So too, she has more flowers

to offer in Śr̄ı Rāma Sahasranāma Akshara Pushpāvali and Śr̄ı Rāma

Maṅgalās. t.akam.

Writing again about the great saint and prolific composer Śr̄ı

Tyāgarāja, her Guru, Pushpa offers her añjali in inspiring verses through

Guruvandanam, Sadguru Śr̄ı Tyāgabrahma Bhujaṅgaprayāta Stotram,

Sadguru Śr̄ı Tyāgabrahma Śaran. āgati Stotram, Śr̄ı Tyāgabrahma

Gurvas. t.akam and Sadguru Maṅgalās. t.akam. Another of her lilting in-

spired compositions is in the Pramān. ikā metre under the title Gurus-

tutipramān. ikā.

Tyāgarāja presented Lord Rāma in many of his songs as an altar

of worship and meditation identifying the emotions of a bhakta. In his

own vision Rāma was never separate from him. Now as one who enjoys

the grace and insight of the Saint Tyāgarāja, Smt. Pushpa Srivatsan

does not see him separately from Lord Rāma. In fact she even saw

Tyāgarāja in the flow of Gaṅgā; and in the flow of these verses the

reader can see the flowing grace of Rāma, the grace of Tyāgarāja. The

spontaneous ease with which she handles various difficult metres is

astounding. I am very happy that we have another pushpāñjali from

Pushpa.



SWAMI PARAMARTHANANDA Chennai

OM

The sacred hymns on Sadguru Śr̄ı Tyāgarāja and Lord Śr̄ı Rāma,

presented in this volume, are devotional outpourings from the inner-

most heart of Smt. Pushpa Srivatsan. Having dedicated her life to the

upāsanā of Sadguru Śr̄ı Tyāgarāja, Smt. Pushpa expresses her devotion

by singing Śr̄ı Tyāgarāja’s compositions and by spontaneously compos-

ing stotras. While reading her chaste Sanskrit compositions, one can

discern the fact that they are not mere human constructs. They are

born of an intense devotional inspiration behind which there is a di-

vine influence. While being expressions of deep devotion, these poetic

compositions are literary marvels.

I am sure that devotees in general, as well as devotees of Sadguru

Śr̄ı Tyāgarāja and Lord Śr̄ı Rāma in particular, will welcome this vol-

ume. I invoke the grace of Sadguru Śr̄ı Tyāgarāja and Lord Śr̄ı Rāma

on Smt. Pushpa for her to continue her great service to her Guru and

His devotees.

With Nārāyan. asmr.tis,

Swami Paramarthananda
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Śr̄ı Tyāgabrahma Gurvas.t.akam 66
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Preface

Sadguru Śr̄ı Tyāgabrahmam is the Guru and Upāsya Devatā for this

daughter-disciple, flowers of thoughts in the garden of whose mind be-

ing offered as worship of the Guru in the shrine of the heart. Flower

garlands of these thoughts are books in His praise. This garland con-

sists of flowers of stotras of praise on the Guru as well as His is. t.a, Śr̄ı

Rāma.

Śr̄ımad Rāmāyan. asāra Śr̄ı Rāma Stotram describes the auspicious

attributes of Śr̄ı Rāma, simultaneously narrating the Vālmı̄k̄ı Rāmāyan. a

in a nutshell. After the invocatory ślokas it starts with the avatāra of

Śr̄ıman Nārāyan. a on this earth as Śr̄ı Rāmacandra, the Kāvya Nātha

of the great Śr̄ımad Rāmāyan. am. These ślokas narrate the Rāmakathā

in terms of attributes of Śr̄ı Rāma, which form a nāmāval̄ı by them-

selves. Thus this stotra is a praise on Śr̄ı Rāma, a brief narration of

the Rāmāyan. a as well as a nāmāval̄ı on Śr̄ı Rāma. Śloka 108 mentions

Sadguru Śr̄ı Tyāgabrahmam and the following ślokas are irresistibly

intertwined with the Guru and His vision of Śr̄ı Rāma.

When this stotram was completed, ślokas continued to flow forth,

resulting in the Aks.ara Pushpāval̄ı which forms a Sahasranāmāval̄ı on

Śr̄ı Rāma. The Lord’s praise is sung in manifold ways as seen by the

author, referring subtly to Sadguru Śr̄ı Tyāgabrahmam and His rela-

tionship with Śr̄ı Rāma. The story of the Rāmāyan. a as well as the

ten avatāras of the Lord are subtly intertwined in the flow of poetry.
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Arcana can be performed by reciting the ślokas as they are.

Sadguru Śr̄ı Tyāgabrahmam considered Śr̄ı Rāma as the incarnation

of nādasudhārasa. The ślokas of Śr̄ı Rāma Maṅgalās. t.akam start with

the musical notes sa, ri, ga, ma, pa, dha, ni and sa.

This is followed by adulations on the Sadguru, starting with

Guruvandanam. Guruvandanam epitomises the Sadguru’s life and teach-

ings. Gurustutipramān. ikā, as the title itself indicates, is in the metre

pramān. ikā. It epitomises this bhaktā’s vision of the Guru.

Sadguru Śr̄ı Tyāgabrahma Bhujaṅgaprayāta Stotram, in the

bhujaṅgaprayāta metre, starts with the invocation on Śr̄ı Rāma, the

Is. t.a Daiva of the Sadguru. The second verse talks of the Sadguru as

the Rāmabhakta, as the King of Nāda, and as the Granter of auspicious-

ness and beatitude. Verse 3 talks of the Jñāni that He was, Knower

of the attributeless Brahman, singing the Form of Brahman as with

attributes. Verse 4 sings about the nādopāsana which He adopted as

the supreme yoga. Verses 5 to 10 describe the appearance of the lumi-

nous Guru, in His ecstatic bhāva of singing the Parabrahman. The rest

describe His music, that was verily the Gaṅgā pravāha, His teachings,

the greatness of His kr. tis and so on. Verse 20 describes the Sadguru as

the inner light of this humble śis.yā of His.

Sadguru Śr̄ı Tyāgabrahma Śaran. āgatistotram is a set of 30 verses in

the metre Tot.aka expressing surrender of this disciple at the Sadguru’s

Feet. This again describes the Guru’s personality, His teachings and

His music that were verily the sacred Gaṅgā (verse 4 and verses 21–
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23); verse 21 speaks of the soothing effect of His kr. ti Gaṅgā; verses

22 and 23 refer to the Devaprayāga of His kr. ti Gaṅgā—the confluence

of skill in expression and richness of meanings; and musical felicity

combined with devotion; the Alakānandā of delight of the Name Divine,

sung sweetly in felicitous expressions flowing from the Feet of the Lord

Vis.n. u and the Bhāḡırath̄ı of resonant singing, the confluence being the

resounding Gaṅgā of sweet song. Verses 24 and 25 talk about the Guru

who bathed Hari in His ever-pure auspicious expressions, and being

bathed in the loving expressions of this disciple devoid of any talent of

expression, adoring the Guru with no other endowment or help except

Guru bhakti. It concludes with the worship of the Guru’s Feet by these

flowers of thoughts in the temple of heart of this disciple. Verses 29 and

30 describe the Guru’s grace that results in auspiciousness and vision

of eternity.

Śr̄ı Tyāgabrahma Gurvas. t.akam describes in the Tot.aka metre the

greatness of the Guru. He is the abode of tattva, sattva, tathya and so

on, as described in the last phrase of each verse. The first verse talks

about the Guru’s Rāma bhakti, music, tyāga and glory. The second

describes His poetic genius and how His ever-fresh kr. tis are the divine

Gaṅgā. His sweetness of expression and effortless, felicitous style are

referred to in verses 3 and 4; how His k̄ırtanas were themselves a temple

for Śr̄ı Rāma and how He sculpted the divine image of Śr̄ı Hari in His

songs, are sung in verse 5. Verse 6 mentions how He towers as the

Himālaya, out of reach for the ignorant and the mean. Verse 7 sings,

the Guru’s songs purify and lead to Bliss even as the celestial Gaṅgā.
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Verse 8 offers these padyas at His Feet with the flower of devotion and

concludes that He is the ocean of auspiciousness, the Asylum for this

one.

Even as Śr̄ı Rāma was the incarnation of Nādasudhārasa for Sadguru

Śr̄ı Tyāgabrahmam, for this humble upāsikā, the Sadguru is the incar-

nation of Nāda. When the author wrote the Maṅgalās. t.akam on Śr̄ı

Rāma, she found to her delight how the same fitted the Sadguru as well,

with very little alterations. What else can illustrate more pellucidly

the identity of the Sadguru with Bhagavān Himself! So the Sadguru

Maṅgalās. t.akam is almost the same as Śr̄ı Rāma Maṅgalās. t.akam. Thus

the crescendo goes on with sa, ri, ga, ma, pa, dha, ni and sa as the

starting notes/letters for each śloka.

Maṅgalam

Pushpa Srivatsan
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Dedication

To my mother

Smt. Lakshmi Venkatavaradan

whose word was the driving force behind the Rāmāyan. a

Stotras, who loved the Rāmāyan. a and recited these

ślokas everyday in her prayers along with her Rāmāyan. a

Pārāyan. a
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(r�a;a;tya;a;ga;b.ra;�;gea;ya;a;ya (r�a;a;s�a;a;ta;a:=+a;ma;mUa;tRa;yea Á
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gua;Na;a;~å.pa;d;a;ya gua;Nya;a;ya .=+Gua;(rea;�+a;ya .tea na;maH Á Á 3
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ga;ñÍç ÅÅ*:� +.a;BUa;ta;sua;pa;a;
a;va:�ya;Ma (r�a;a;ma;a;ta:=M na;ma;a;}ya;h;m,a Á Á 4
k+:a:�+:Nya;v�a;a;�a;[a;ta;Ma .sa:�va;Ma ma;a;Dua;yRa;ta;ma;Ba;a;
a;Sa;N�a;a;m,a Á
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.tea:$a;ea;�a:$a;ta;[a;pa;a;na;a;Ta;Ma ;�a;[a;�a;ta:$a;Ma [a;a;�////�a;nta;
a;va;g{a;h;a;m,a Á
tya;a;ga:=+a:$a;nua;ta;Ma (rea;�+Ma va;nde .=+a;ma;sa;t�a;Ma va:=+a;m,a Á Á 7
.sa;vRa;ma;ñÍç ÅÅ*:+.l+.sa;}å.pa;�a;Ma .sa;vRa;Ba;v.ya;gua;Na;a;(ra;ya;a;m,a Á
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na;a;ma;ta;a:=+k+:sa;tsa;a:=+ea .=+a;ma;ea .=+[a;tua ma;Ma .sa;d;a Á Á 9
(r�a;a;ma;�a;a:=+a;ya;Na;ea;
a;va;SNua;BRUa;ta;l+.a;va;ta:=+a;v.ya;yaH Á
.=+a;ma;a;ya;Na;ma;h;a;k+:a;v.ya;na;a;Ta;(r�a;a:=+a;ma;.ca;ndÒ +saH2 Á Á 10
A;��a;Ka;l+.a;Da;a:=+mUa;l+.(ãÉa A;va;a:ñÍíéÁÁ*+;;a;na;sa;ga;ea;.ca:=.H Á
A;��a;Ka;l+.a;NqE +.k+:na;a;Ta;(ãÉa A;��a;Ka;l+.a;Za:=+d;a;Zua;gaH Á Á 11
du :=+a;pa A;a;�a;sa;Ea;l+.Bya;ea du ;�a:=+tea;Ba;h;�a:=+hR ;�a:=.H Á
dU :=� +a;kx +:ta;a;Ga;sa;ñÍÈÅÅ*:+.a;ta;ea dU :=+pa;a:=+kx +:pa;ea;d;�a;DaH Á Á 12

1 .sa;a – l+.[m�a;aH
2 .saH – ;
a;va;SNuaH
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:de ;va;ta;a;sa;a;vRa;Ba;Ea;ma;(ãÉa :de ;va;a;
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gua;Na;sa;a;ndÒ +ea gua;Na;a;t�a;a;ta;ea ga:=+d;a;Za;na;va;a;h;naH Á
ga;ta;k+:a;ma;sua;&+.tk+:a;ma;ea ga;ta;ma;ea;h;a;�a;ta;ma;ea;
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d;Za;a;va;ta;a:=+l� +.a;l+.(ãÉa d;Za;a;na;na;a;�a:=;=+a;ma;saH Á
d;a;Za:=+Tya;�a;ta;sa;Ea;l+.Bya;ea d;a;sa;ma;a;na;sa;sMa:=+maH Á Á 19
:pa;�a:=+pUa;Na;Ra;va;ta;a:=+(ãÉa :pa;�a:=+pUa;NRa;ma;na;ea:=+TaH Á
:pa;�a:=+pa;a;�a;l+.ta;sa;;�ÂåÅ +�;H :pa;a;vRa;t�a;a:=+ma;Na;
a;pra;yaH Á Á 20
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d;[a;a;Za;[a;k+:sa;�Ua;ta;ea d;a;nta:=+[a;Na;sua;v.ra;taH Á
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ta;a:=+k+:a;na;nd;sa;�a;a;ma;Dea;ya;sa;a:=+sua;k
 +:a;�a;tRa;taH Á
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a;va;ta;sa;tya;(ãÉa mua;�a;na;ma;a;na;sa;pUa;�a:$a;taH Á
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a;Sa;taH Á
BUa:$a;a;h:=+Na;sMa;de ;Za;kÒ +:ea;�a;Da;ta;a;sa;a;Dya;v�a;a:=+saH Á Á 71
.$a;f;a;yua;ma;ea;[a;sMa;~k+:a:=+ea .=+a:$a;a;�a;Da;pa;ea va;nea;.ca:=.H Á
.$a;na;a;Da;a:=+ea .$a:=+a;pea;ta;ea .=+a:$�a;a;va;l+.ea;.ca;na;a;pa:=.H Á Á 72
Za;ba;yRua;pa;&+.ta;a;Za;(ãÉa Za;ba:=� +a;Ba;��+.ua;pa;a;(ra;yaH Á
Za;ba:=� +a;ma;ea;[a;sa;a;[�a;a ..ca .sa;vRa;sa;a;[�a;a ;
a;d;na;a;nva;yaH Á Á 73
:pa;}å.pa;a;t�a;a:=+sua;sa:úãÁ*.a;a:=.H :pa;}å.pa;a;pa;a:=+sua;sa:úãÁ*.a:=.H Á
�+.Sya;mUa;k+:pra;�a;ta;pra;~Ta;ea .=+a:$a;
a;SRa;vea;Sa;tea:$a;saH Á Á 74
h;nua;ma;tsa;ñÍç ÅÅ*:+.ta;ZZa;~taH .sa;Bra;a;txa;k+:(ãÉa ma;a;va:=.H Á
.s�a;a;ta;a;nvea;Sa;Na;yua;�+:(ãÉa h;nua;ma;.cÃìÉ*:+ea;
a;k+:ta;a;nua;taH Á Á 75
.sua;g{�a;a;va;ea;pea;ta;sua;g{�a;a;vaH .sa;Ea;�a;ma;
a:�a;sea;
a;va;ta;a;g{a;TaH Á
;�a;ma:��a;a;kx +:tea;na;pua:�a;(ãÉa ;�a;ma:�a;vMa;Za;pra;d� ;a;pa;k;H Á Á 76
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dx ;�:$a;a;na;k�+.a;l+.ñÍöÐÅÅ*:+.a:=.H k
 +:a;Za;pra;a:úêÁÁ*+;�a;l+.sea;
a;va;taH Á
.sa;a;l+.sMa;pa;a;f;na;a;
a;ëÐÅÉì*:+:�H .sua;g{�a;a;va;pra;tya;ya;a;va;hH Á Á 77
:pa;a;�a;l+.ta;a;d:�a;va;a;k�+.a;(ãÉa :pra;a;�a:=+a:$ya;sua;&+.tk+:
a;paH Á
ma;a;�ya;va;d, :vxa;
a;�;va;a;sa;(ãÉa tya;�+:k+:a;ma;ea ma;d;a;pa;hH Á Á 78
d:�a;a;ñÍç ÅÅ*:u +.l� +.a;ya;pa;Ea:=+~ya;pra;Ba;a;va;na;a;ma;ta;a:=+k;H Á
d;nua:$a;a;h;va;�a;na;ZZa;ñÍöÐÅÅ*:+.ea h;nua;ma:;dÄâ e ;na;ta;a:=+NaH Á Á 79
h;nua;ma;��a;a;ta;sMa;de ;Za;s�a;a;ta;a;d;ZRa;na;na;�///�a;nd;taH Á
h;ya;Ra;n�a;a;ta;va;DUa;BUa;Sa;.cUa;q+.a;ma;Nya;�a;ta;h;
a;SRa;taH Á Á 80
:pa;�a:=+Sva;�+:ma:�+.êêÁ*.a;a;ta;ea ma;a;Dua;yRa;pUa;NRa;Ba;a;Sa;NaH Á
:pa;�a:=+.ca;a:=+va;na;Ea;k+:(ãÉa ma;a:�+:tya;a:�+.Q+v�a;a;yRa;va;a;n,a Á Á 81
.sa;mua;dÒ +t�a;a:=+sMa;pra;a;�a;ea ;
a;va;B�a;a;Sa;Na;kx +:ta;a:úêÁÁ*+;�a;l:H Á
.sa;vRa;l+.ea;k+:Za:=+Nya;(ãÉa ;
a;va;B�a;a;Sa;Na;a;Ba;ya;pra;dH Á Á 82
.sa;tya;va;a;#sa;tya;k+:ma;Ra ..ca A;�a;Ba;
a;Sa;�+:
a;va;B�a;a;Sa;NaH Á
Za:�ua;�a;ma:�a;sa;ma;a;l+.ea;k;H+Za:=+Na;a;ga;ta;pa;a;v.ra;taH Á Á 83
.sa;a;ga:=+ea;pa;a;sa;ZUa:=+(ãÉa A;�///�a;b.Da;vea;l+.ku +:Za;a;~ta:=.H Á
A;a;Zua;ga;a;Za;na;Za;a;y�a;a ..ca A;�///�a;b.Da;t�a;a:=+ea;pa;Za;a;ya;naH Á Á 84
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a;va;taH Á
.sea;v.yaH .sea;va;k+:sMa:=+[a;ea h;nua;ma;dõ ;a;h;na;ea:�a;maH Á Á 86
.=+Na;D�a;a:=.H+Za:=+a;sa;a:=+ea .=+a;ma;ea B�a;a;ma;pa:=+a;kÒ +:maH Á
.=+a;[a;sa;a;B�a;a;Sa;Na;a;na;nya;ea :�a:=+pua;sUa;d;na;sa;.cC+=.H Á Á 87
Ba;a;~k+.=+Ma;Zua;Za:=+a;va;Sa;eRa Ba;a;~k+.=+a;yua;ta;tea:$a;saH Á
Ba;a;~k+.=+a;nva;ya;ZUa:=+(ãÉa nua;ta;Ba;a;~k+.=+Ba;a;sua:=.H Á Á 88
ku +:}Ba:$a;a;ga;~tya;gea;ya;(ãÉa mua;�a;na;sa:êêÁ*.a;na;sa;�ua;taH Á
k+:ea;d;Nq+.pa;a;a;Na;pua;Nya;(ãÉa Za:=+nEa;pua;Nya;sa;a;ga:=.H Á Á 89
.=+a;[a;sa;v.yUa;h;na;a;Za;(ãÉa h;ta:=+a;va;Na:=+a;[a;saH Á
:�a:=+pua;B�a;a;Sa;Na;ba;a;Na;(ãÉa ;�a:$a;ta;a;Da;mRa;sua;Da;mRa;pa;a Á Á 90
;Da;mRa;sMa;~Ta;a;pa;na;a;na;nta;ea d:�a:=+a:$ya;
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:de ;va;de ;va;a;�a;.cRa;ta;a;nUa;taH :pua;Spa;a;va;Sa;Ra;�a;Ba;
a;Sa;�+:va;a;n,a Á Á 91
n�a;a;ta;s�a;a;ta;a;sua;pUa;ta;(ãÉa A;�a;çÉîå+;a;pra:�va;l+.Za;Ea;.ca;taH Á
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;
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Ba:=+dõ ;a:$a;a;(ra;ma;a;ga;ntua;mRua;�a;na;pUa:$a;na;sa;�ua;taH Á
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a;va;Za;ea;�a;Da;ta:$a;f;a:$Ua;fH .=+:ïîåéa;a;na;a;nua;le +.pa;na;ea:�va;l:H Á
k+:Ea;Zea;ya;va;a;sa;Ba;a;sa;(ãÉa k+:Ea;Za;�ya;a;
a;pra;ya;pua:�a;saH Á Á 99
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a;pra;yaH Á Á 100
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I+.ndÒ +n�a;a;l+.pra;k+:a;Za;(ãÉa I+.[va;a;ku +:vMa;Za;Ba;a;~k+.=.H Á Á 106
Za:�ua.Èåî ÁÁ*+;sMa;Dxa;ta;.cC+�aH .sa;Ea;�a;ma;
a:�a;Ba:=+ta;a:úêÁÁ*+;�a;l:H Á
va;a;l+.v.ya:$a;na;sua;g{�a;a;va;ea ;
a;va;B�a;a;Sa;Na;a;nya;.ca;a;ma:=.H Á Á 107
ga;a;na;na;tRa;na;na;nd;(ãÉa .sa;ñÍç ÅÅ*:� +.a;ta;
a;pra;ya;sua;~va:=.H Á
k+:a;ku +:t~Ta:=+a:$a;�a;sMa;h;(ãÉa k+:a;k+:lR +.vMa;Za:$a;~tua;taH Á Á 108
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Ba;mRa;.cea;l+.
a;va:=+a:$a;(ãÉa l+.sa;n}å.a;ku +:f;ku +:Nq+.l:H Á
Ba;a;tua;vMa;Za;a;�a;Da:=+a:$a;(ãÉa l+.ea;k+:a;�a;Ba:=+a;ma;sua;v.ra;taH Á Á 109
l+.a;va;Nya:=+a;ma;Ba;dÒ +(ãÉa l+.[m�a;a:=+ma;Na;BUa;pa;�a;taH Á
l+.ea;k+:a;va;na;a;�a;Ba;yua;�+:(ãÉa l+.ea;k+.�a;a;Na;a;�a;Ba;pUa;�a:$a;taH Á Á 110
ta;ma;a;l+.Ga;na;n�a;a;l+.a;Ba;ea ;Ga;na;a;Ga;na;Ga;na;~va:=.H Á
;Gxa;Na;a;pa;a;ñÍç ÅÅ*:+.ea ;Ga;na;a;Ba;(ãÉa ;Ga;na;a;Ga;Ga;na;ma;a:�+:taH Á Á 111
:pa;ææ*+:a;�a;Ba:=+a;ma;.ca;ndÒ +(ãÉa :pa:=+ma;a;na;nd;va;a;�a:=+�a;DaH Á
:pa:=+ma;a;;�ÂåÅu +ta;.ca;a;�a:=;�aH :pa;ñÍöÐÅÅ*:+$a;a;[�a;a;sa;mea;ta;saH Á Á 112
k+:
a;pa;(rea;�+nua;ta;(r�a;a;ma;a;n,a k+:a;�a;ma;ta;a;TRa;pra;d;a;ya;k;H Á
k+:a;ya:$a;a;�a:=+nua;ta;(rea;�.H k+:a;ma;a;
a;d;�a:=+pua;d;a:=+k;H Á Á 113
Za;�a;ta:=+a;ga;nua;ta;a;g�a;a;taH Za;ta;k+:ea;�a;f:=+
a;va;pra;BaH Á
Za;�a;ta:(ìÉÅ;+ea;k+:sua;va;a;ga;TRaH Za;ta;k+:ea;�a;f;na;ma;~kx +:taH Á Á 114
(r�a;a;tya;a;ga;b.ra;�;sMa;d;ZRa;pa;ææ*+:a;�a;Ba:=+a;ma;pUa:$ya;saH Á
(r�a;a;ma;�//////�a;tsMa;h;a;sa;na;a;BUa;SaH (r�a;a:$a;a;na;k
 +:a;sua;Ba;a;gya;saH Á Á 115
(r�a;a;tya;a;ga;b.ra;�;va;a;gva;SRa;�/�a;=+:ïîåéa;gDa;pa;ææ*+:a;�a;Ba:=+a;ma;saH Á
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na;a;nya;ea;pa;yua;�+:.cea;taH+pua;Spa;a;sa;�a;�+:~tua;�a;ta;sea;
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.=+a;ma;~ta;ea:�Ma ma;h;a;pua;NyMa gua:�+:prea;y a Zua;Ba;pra;d;m,a Á Á 125
ma;ñÍç ÅÅ*:+.lM .=+a;ma;.ca;ndÒ +a;ya .s�a;a;ta;a;(r�a;a;ma;a;Na:$a;a;na;yea Á
tya;a;ga;b.ra;�;sua;l� +.a;na;a;ya ma;ñÍç ÅÅ*:+.l+.a;ñÍöÐÅÅ*:+.a;ya ma;ñÍç ÅÅ*:+.l+.m,a Á Á 126
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mua;�a;�+:k+:a:=+k+:na;a;}îå:ae ..ca mua;�a;�+:Da;a;}îå:ae na;ma;ea na;maH Á Á 157
mua;�+:sa;�ç Åu ;�+:g�a;a;ta;a;ya mua;mua;[ua;(ra;a;ya;k
 +:a;tRa;yea Á
mua;�a;na;Ba;a;
a;va;ta;pa;a;d;a;ya mua;�a;na;va;ndùÅ;a;a;ya .tea na;maH Á Á 158
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mUa;k+:va;a;#pra;d;dE ;va;a;ya mUa;k+:va;a;#sMa;~tua;ta;a;ya ..ca Á
mUa;l+.a;Da;a:=+ea;tTa;na;a;d;a;ya mUa;l+.~Ta;a;na;a;ya .tea na;maH Á Á 159
mxa;ga;Na;a;tma;pra;ba;ea;Da;a;ya mxa;ga;txa;SNa;a;pa;h;a;ya ..ca Á
mxa;tyua;l+.ea;k+:Ba;ya;a;h:n:�ea mxa;ta;Nq+.Ba;a;sa;sea na;maH Á Á 160
mxa;du ;sa:�va;sua;Ba;a;Sa;a;ya mxa;du ;ma;a;na;sa;va;a;�a;sa;nea Á
mxa;du ;sa;ñÍç ÅÅ*:� +.a;ta;ta;ea;Sa;a;ya mxa;du ;~va:=+a;ya .tea na;maH Á Á 161
mxa;du ;sua;~va:=+g�a;a;ta;a;ya mxa;d;ñÍç ÅÅ*:+.l+.ya;ma;ea;
a;d;nea Á
mxa;du ;pa;�+:va;pa;a;d;a;ya3 mxa;dõ ;ñÍöÐÅÅ*:+.a;ya na;ma;ea na;maH Á Á 162
mea;Ga;~va;na;ga;B�a;a:=+a;ya mea;Da;a;Za;�a;�+:
a;va;l+.a;�a;sa;nea Á
mea;Ga;Zya;a;ma;a;Ba;v�a;a:=+a;ya mea:�+:D�a;a:=+a;ya .tea na;maH Á Á 163
mEa;�a;Ta;l� +.a;pra;a;Na;na;a;Ta;a;ya mEa:�a;a;va:�+:Na;g�a;a;ta;yea Á
mEa:��a;a;ma;ya;a;ya mEa:�a;a;ya mEa;�a;Ta;l� +.a;Za;a;ya .tea na;maH Á Á 164
ma;ea;h;na;a;ñÍöÐÅÅ*:+.a;ya ma;ea;�"e ..ca ma;ea;h;k+:a:=+a;ya ma;ea;
a;h;nea Á
ma;ea;h;na;a:=+a;ma:=+a;ma;a;ya ma;ea;h;a;pa;ea;h;a;ya .tea na;maH Á Á 165
ma;Ea;na;Dyea;ya;a;ya .gea;ya;a;ya ma;Ea;�a;na:=+a:$a;~tua;ta;a;ya ..ca Á
ma;Ea;na;ma;a;na;sa;va;a;sa;a;ya ma;Ea;na;a;�a;.cRa;ta;a;ya .tea na;maH Á Á 166

3See trans.
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ya;du ;(rea;�+a;va;ta;a:=+a;ya ya;a;d;va;a;ya ya;Za;�////�a;~va;nea Á
ya;�a;ta;(rea;�+sua;g�a;a;ta;a;ya ya;a;Da;va;a;ya na;ma;ea na;maH Á Á 167
ya;ta;ma;a;na;sa;sMa;~Ta;a;ya ya;�a;ta;sa:êêÁ*.a;na;sea;
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ya;a;nta;Ba;a;nta;�a;na;Za;a;nta;a;ya ya;a;ga;sMa:=+�a;[a;Nea na;maH Á Á 168
yua;�+:ma;a;na;sa;pUa:$ya;a;ya yua;�+:pUa:$a;a;�a;Ba;na;�///�a;nd;nea Á
yua;�+:BUa:$a;a;�a;Ba:=+a;ma;a;ya yua;�+:a;ya .tea na;ma;ea na;maH Á Á 169
yea;�+ga;ñÍç ÅÅ*:+.a;sua;mUa;l+.a;ya ya;ea;ga;[ea;ma;a;va;h;a;ya ..ca Á
ya;ea;g�a;a;ndÒ +&+.a;�a;va;a;sa;a;ya ya;ea;ga;a:=+a;ma;a;ya .tea na;maH Á Á 170
ya;ea;�a;ga;(rea;�+a;ya ya;ea;gya;a;ya ya;ea;ga;sa;ñÍç ÅÅ*:� +.a;ta;�a;sa:;dÄâ ;yea Á
ya;Ea;�a;�+:k+:~tua;�a;ta;g�a;a;ta;a;ya ya;Ea;va;na;a;ya na;ma;ea na;maH Á Á 171
.=+Gua;vMa;Za;l+.l+.a;ma;a;ya .=+}ya;(r�a;a;va;a;sa;.cea;ta;sea Á
.=+ma;N�a;a;ya;a;na;na;a;Ba;a;ya .=+Gua:=+a;ma;a;ya .tea na;maH Á Á 172
.=+a;ga:=+a;ga;
a;va;va:$a;Ra;ya .=+a;ga:=+a;ga;sua:�+.
a;pa;Nea Á
.=+a;ga;
a;va;dùÅ;a;a;sua;pUa:$ya;a;ya .=+a;ga;mUa;l+.a;ya .tea na;maH Á Á 173
.=+a;ga;ta;a;l+.ga;�a;ta;~Ta;a;ya .=+a;ga;~va:=+yua;ta;a;ya ..ca Á
.=+a;ga;sa;ñÍç ÅÅ*:� +.a;ta;l+.ea;l+.a;ya .=+a;ma;.ca;ndÒ +a;ya .tea na;maH Á Á 174
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.=+a:$a:=+a:$a;sua;nea:�a;a;ya .=+a:$a;a;�a;Da:=+a:$a;Ba;a;�a;na;Dea Á

.=+a:$a:=+a:$a;sua;pUa:$ya;a;ya .=+a:$a;(rea;�+a;ya .tea na;maH Á Á 175
:�a:=+pua;sUa;d;na;Za;Ea;ya;Ra;ya .=� +a;�a;ta;ga;ñÍç ÅÅ*:+.a;sua;g�a;a;ta;yea Á
.�+:dÒ +
a;pra;ya;a;ya .�+:dÒ +a;ya .�+.pa;h;Sa;Ra;ya .tea na;maH Á Á 176
.�+.pa;va;;�ÂåÅ +a;yRa:=+a;ma;a;ya :=e +Nua;k+:a;sua;ta:�+.
a;pa;Nea Á
:=E +va;ta;a:$a;�a;na;a;}îå:ae ..ca .=+ea;ga;a;pa;h;a;ya .tea na;maH Á Á 177
.=+ea;.ca;ma;a;na;a;ya .=+ea;.ca;a;ya .=+ea;ma;a:úãÁ*.a;na;k+.=+a;ya ..ca Á
.=+ea;
a;h;N�a;a;sua;ta:�+.pa;a;ya .=+ea;d;ea;�a;Da;pa;ta;yea na;maH Á Á 178
.=+Ea;dÒ +a;
a;d;Za:�ua;d;a:=+a;ya .=+Ea;dÒ +sMa;h;ta;Za:�a;vea Á
.=+Ea;�;pa;��a;a;k+.=+a;ma;a;ya .=+Ea;�;gua;Nya;a;ya .tea na;maH Á Á 179
l+.[m�a;a:=+ma;Na;pua;Nya;a;ya l+.[a;Na;a;
a;ñÍöÐÅÅ*:+.ta:�+.
a;pa;Nea Á
l+.[ma;Na;a;nua:$a;sea;v.ya;a;ya l+.[a;Nya;a;ya na;ma;ea na;maH Á Á 180
l+.[ya;a;ya l+.ga;n�a;a;ya;a;ya l+.ñÍöÐÅÅ*:e +.Za;sMa;h:=+a;ya ..ca Á
l+.�a;l+.ta;a;ma;ea;d;gua;Nya;a;ya l+.Gua;g�a;a;ta;a;ya .tea na;maH Á Á 181
l+.a;l+.sa;a;pUa;NRa:=+a;ma;a;ya l+.a;va;Nya:=+a;ma;mUa;tRa;yea Á
l+.a;�a;l+.ta;a;na;nd:=+a;ma;a;ya l+.a;~ya;g�a;a;ta;a;ya .tea na;maH Á Á 182
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;�a;l+.
a;pa:�+.pa;
a;va;l+.a;sa;a;ya ;�a;l+.ñÍç ÅÅ*:+�+.
a;pa;
a;pra;ya;a;ya ..ca Á
;�a;l+.�a;a;nua:=+a;ga;sa;a:=+a;ya ;�a;l+.pya;�a;.cRa;ta;a;ya .tea na;maH Á Á 183
l� +.a;na;ma;a;na;sa;l� +.a;na;a;ya l� +.a;na;sua;~va:=+g�a;a;ta;yea Á
l� +.a;l+.a;.ca;tua:=;=+a;ma;a;ya l� +.a;l+.a;va;ta;a;�a:=+Nea na;maH Á Á 184
lu +.�a;l+.ea;Ba;a;
a;d;d;ea;Sa;a;ya lu +.b.Da;a;TRa;pa:=+d;a;�a;ya;nea Á
lu +.�a;l+.ta;a;ntaH+pra;Za;a;nta;a;ya lu +.b.Da;a;Ta;Ra;ya na;ma;ea na;maH Á Á 185
lU +.na;Ba;�+:a;Ga;sa;ñÍÈÅÅ*:+.a;ya lU +.na;pua;Spa;a;�a;.cRa;ta;a;ya ..ca Á
lU +.Sa:(ìÉÅ;+ea;k+:a;[a:=+a;Ba;a;ya lU +.Sa;a;kR +:ma;a;�a;l+.nea na;maH Á Á 186
le +.��a;Ka;ta:(ìÉÅ;+ea;k+:Da;a:=+a;ya le +.Ka;n�a;a;ya;a;ya le +.��a;Ka;nea Á
le +.Ka;na;a;ya ..ca le +.K.ya;a;ya le +.Ka;sMa;~Ta;a;ya .tea na;maH Á Á 187
l+.ea;k+:a;va;na;a;ya l+.ea;k�+.a;a;ya l+.ea;k+.�a;a;Na;a;va;ta;a;�a:=+Nea Á
l+.ea;lu +.pa;a;pa;�a:=+pUa;Na;Ra;ya l+.ea;k+:na;a;Ta;a;ya .tea na;maH Á Á 188
l+.Ea;k�+.a;a;t�a;a;ta;pra;Ba;a;va;a;ya l+.Ea;
a;k+:k+:a;l+.Ea;
a;k+:k+:a;tma;nea Á
l+.Ea;
a;k+:k+:a;�a;tRa;�a;na;va;a:=+a;ya l+.ea;kM +:pxa;Na;a;ya .tea na;maH Á Á 189
vMa;Z�a;a;sa;ñÍç ÅÅ*:� +.a;ta;l+.ea;l+.a;ya vMa;Z�a;a;Da:=+a;va;ta;a;�a:=+Nea Á
vMa;Za;pra;k+:a;Za;d� ;a;pa;a;ya vMa;Za;ea:;dÄâ ;a:=+a;ya .tea na;maH Á Á 190

41



va;na;va;a;sa;a;�a;ta;ta;ea;Sa;a;ya va;nd;a:�+:ga;Na;va;�///�a;nd;nea Á
va;ndÒ +gea;ya;a;ya va;ndùÅ;a;a;ya va;na:$a;a;[a;a;ya .tea na;maH Á Á 191
va;f;pa:�a;sua;Za;yya;a;ya va:=+a;h;a;va;ta:=+a;ya ..ca Á
va:=+d;a;ya va;�a:=+�+a;ya va:=+a;na;nd;a;ya .tea na;maH Á Á 192
va;a;#pa:�a;a;ma;ea;d;Za;yya;a;ya va;a;.ca;a;ma;ga;ea;.ca:=+a;ya ..ca Á
va;a;#sa;}å.pa;a:�a;
a;va;Da;a:�ea ..ca va;a;ga;}ba:=+a;ya .tea na;maH Á Á 193
va;a;sa;va;a;dùÅ;a;�a;Ba;pUa:$ya;a;ya va;a;ma;na;a;va;ta:=+a;ya ..ca Á
va;a;sa;na;a;pa;�a:=+Da;a;va;a;ya va;a;sua;de ;va;a;ya .tea na;maH Á Á 194
va;a;yua;Ba;ea;�a:$a;sua;Za;yya;a;ya va;a;yua;pua:�a;nua;ta;a;ya ..ca Á
va;a;ta:=+a;ya;Na;v�a;a:=+a;ya va;a;ta;a;l+.ya;a;ya .tea na;maH Á Á 195
;
a;va:=+a:$a:=+a:$a;pUa:$ya;a;ya ;
a;va;�a:$a;ta;a;tma;kx +:pa;a;l+.vea Á
;
a;va;B�a;a;Sa;Na;Za:=+Nya;a;ya ;
a;va;(ra;a;ma;a;ya na;ma;ea na;maH Á Á 196
;
a;va;na;ta;a;sua;ta;va;a;h;a;ya ;
a;va:(õ;a:�+.pa;a;ya ;
a;va;SNa;vea Á
;
a;va;Sa;ya;a;sa;�a;�+:dU :=+a;ya ;
a;va:(õ;a;na;a;Ta;a;ya .tea na;maH Á Á 197
v�a;a;ta:=+a;ga;
a;va:=+ea;Da;a;ya ;
a;va;ma;l+.a;ya ;
a;va;Ba;a;ya ..ca Á
v�a;a;ta:=+a;gEa;k+.=+a;ga;a;ya v�a;a;ta;Za;ea;k+:a;ya .tea na;maH Á Á 198
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:vea;d;vea;d;a;nta;sa;a:=+a;ya :vea;d;vea;dùÅ;a;a;ya :vea;Da;sea Á
:vea;ñÍöÐÅÅ*:+.f;a;
a;dÒ +�a;na;va;a;sa;a;ya :vea;ñÍöÐÅÅ*:+.fe ;Za;a;ya .tea na;maH Á Á 199
;vEa;de ;h� ;a;Ba;a;gya;Ba;ea;gya;a;ya ;vEa;Ba;ea;ga:=+ñÍç ÅÅ*:+.Za;a;�a;ya;nea Á
;vEa:=+a;gya;tya;a;ga:�+.pa;a;ya ;vEa;ku +:NF+.pa;ta;yea na;maH Á Á 200
v.ya;�+:a;v.ya;�+:sua:�+.pa;a;ya v.ya;a;Dya;a;Dya;a;tyRa;pa;h;a;�a:=+Nea Á
v.ya;a;�a;sa;vRa;~va:�+.pa;a;ya v.ya;a;sa;~tua;ta;a;ya .tea na;maH Á Á 201
Za;ñÍöÐÅÅ*:+=+a;l� +.a;na;sa;�a;a;}îå:ae Za:ñÍËÅÅÉ*;+..ca;kÒ +:a;
a;d;Da;a;�a:=+Nea Á
Za;~ta;ta;a:=+k+:na;a;}îå:ae ..ca Za:=+d;a;Ba;a;ya .tea na;maH Á Á 202
Za:=;$a;a;na;na;Za;ea;Ba;a;ya Za:=+nEa;pua;Nya;k
 +:a;tRa;yea Á
Za:=+Na;a;ga;ta:=+[a;a;ya Za:=+Nya;a;ya na;ma;ea na;maH Á Á 203
Za;a;pa;ma;ea;.ca;na;pa;a;d;a;ya Za;a;nta;sa;Ea;K.ya;a;va;h;a;ya ..ca Á
Za;a;}Ba;v�a;a:=+ta;sa;�a;a;}îå:ae Za;a;�////�a;nta;BUa;Sa;a;ya .tea na;maH Á Á 204
;a;Za;va;a:=+a;ma;sua;na;a;}îå:ae ..ca ;a;Za;va;
a;pra;ya;a;Za;va;a;ya ..ca Á
;a;Za;va:=+a;ma;a;�a;Ba:=+a;ma;a;ya ;a;Za;vMa;k+.=+a;ya .tea na;maH Á Á 205
Z�a;a;k+:a;ga;ñÍç ÅÅ*:+.a;�a;Ba;
a;Sa;�+:a;ya Z�a;a;k+.=+~å.pa;ZRa;Za;a;�//////////�a;ntva;nea Á
Z�a;a;k+:a:=+dx ;
a;�;d� ;a;[a;a;ya Z�a;a;l+.vxa:�a;a;ya .tea na;maH Á Á 206
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Zua;Ba;a;k+.=+a;ya Zua;Bra;a;ya Zua;Ba;a;
a;ñÍöÐÅÅ*:+.ta;sua:�+.
a;pa;Nea Á
Zua;�a;�+:b�a;a:$a;�/////////�a;sma;ta;a;Ba;a;ya Zua;�a;.ca;v.ra;ta;a;ya .tea na;maH Á Á 207
ZUa;nya;a;pa;h;a;ya ZUa:=+a;ya Zxa;ñÍç ÅÅ*:+.a:=+Zea;Ka:=+a;ya ..ca Á
Zxa;ñÍç ÅÅ*:+.a:=+gua;Na;Da;a;}îå:ae ..ca Zxa;ñÍç ÅÅ*:+.a:=+h:=+yea na;maH Á Á 208
Zea;Sa;tua;�ya;sua;pa;a;Na;a;ya Zea;Sa:(õ;a;a;sa;a;�a;.cRa;ta;a;ya ..ca Á
Zea;Sa;ta;�pa;sua;Za;yya;a;ya Zea;Sa;a;.ca;l+.a;ya .tea na;maH Á Á 209
ZEa;l+.ea:�ua;ñÍç ÅÅ*:+.sua;pua;Nya;a;ya ZEa;l+.sa;a:=+sua;Da;�a;mRa;Nea Á
ZEa;l+.ea;tsa;ñÍç ÅÅ*:+.ga;B�a;a:=+a;ya ZEa;�a;Ta;�ya;h;a;ya .tea na;maH Á Á 210
Za;ea;k+:ta;Ea;Sa;a:=+sUa;ya;Ra;ya (ìÉÅ;+ea;
a;k+:ta;~va;sua;k
 +:a;tRa;yea Á
Za;ea;k+:ea;;�ÂåÅU +ta;sua;k+:a;v.ya;a;ya (ìÉÅ;+ea;k+:
a;pra;ya;a;ya .tea na;maH Á Á 211
Za;Ea;Ba;a;ya Za;Ea;yRa;gua;Nya;a;ya Zya;a;ma;mea;Ga;~va;na;a;ya ..ca Á
Zya;a;ma;sua;nd:=+ga;a:�a;a;ya Zya;a;ma;a;Ba;a;ya na;ma;ea na;maH Á Á 212
(ra:;dÄâ ;a;lu +.�a;sa;�a:;dÄâ ;d;a:�ea ..ca (ra;a;nta;sMa;va;a;h;na;a;ya ..ca Á
(ra;a;
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(rea;�+a;ya (rea;�+na;a;}îå:ae ..ca (rea;�+sa;ñÍç ÅÅ*:� +.a;ta;k
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.sUa:�a;Da;a:=+a;ya .sUa:=+a;ya .sUa;�a:=+na;a;}îå:ae na;ma;ea na;maH Á Á 237
.sxa;
a;�;�//////�a;~Ta;tya;nta;k+:a:=+a;ya .sea;
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a;h;ma;ga;ñÍç ÅÅ*:+.a;pra;BUa;ta;yea Á
;
a;h;ma;a;l+.ya;ga;B�a;a:=+a;ya ;
a;h;ma;a;l+.ya;a;ya .tea na;maH Á Á 246

48



&+êêÁ*.a;ga;ñÍç ÅÅ*:+.a;�a;Ba;
a;Sa;�+:a;ya &+.�ç Å +B�a;a:=+a;�a;.cRa;ta;a;ya ..ca Á
&+.�+:sa;tsa;tsua;d� ;a;pa;a;ya &+.tsea;
a;va;ta;a;ya .tea na;maH Á Á 247
&+.�ç Åu +h;a;sa;a;�a;va;a;sa;a;ya &+.�ç Åu +h;a;d� ;a;pa;na;a;ya ..ca Á
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:pa:=+b.ra;�;l� +.a;nMa :pa:=+a;tma;a;nua;BUa;tMa :pa:=+b.ra;�:�+.pMa gua:�M tMa Ba:$ea;h;m,a Á Á 3
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.sua;ma;a;Dua;yRa;va;a;N�a;a:=+va;a;hU ;ta:=+a;mMa .sa:=+a;gMa Ba:$ea;hM gua:�+:tya;a;ga:=+a:$a;m,a Á Á 5
:pa;d;a;}Ba;ea:$a;ma:úêÁÁ*+� ;a:=+a;Za:úêÁÁ*+;tsua;na;a;dM k+.=+a;}Ba;ea:�+:h;a;na;a;d;sa:�a;a;l+.Bea;d;m,a Á
.=+Na:�ua;}ba:=+a;na;a;d;s<a;�� +:a;na;k+:NFM Ja;Na;tk+:a:=+Ga;Nf;a;sua;na;a;d;a;�a;Ba;va;SRa;m,a Á Á 6
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.sa;d;a;hò � ;Ma;k+.=+a;nua;~va:=+(ra;ea:�a;l� +.a;nMa .sa;d;a;tma;a;nua;BUa;�a;ta;pra;va;a;he ;�a;na;ma;çÉîå+;a;m,a Á

.sa;d;a;na;a;ma;sa;ñÍöÐÅÅ*:� +.a;tRa;na;a;na;nd;ya;ea;gMa .sa;d;a .sa;�ç Åu ;�+:tya;a;ga:=+a:$Ma Ba:$ea;h;m,a Á Á 7

.sa;d;a:=+a;ma:=+a;mea;�a;ta;na;a;ma;pra;g�a;a;tMa .sa;d;a;na;a;ma;sa;tsa;a:=+pa;a;na;pra;ma;a;d;m,a Á

.sa;d;a:=+a;ga;ta;a;l+.a;�a;Ba;l� +.a;na;pra;Ba;a;vMa .sa;d;a tMa Ba:$ea;hM ma;d;a;tma;pra;ba;ea;Da;m,a Á Á 8
mua;Ka;(r�a;a;k+.=;$va;a;l+.sa;jå.]a;a;na;tea:$Ma .sua;d� ;a;pra;a;�a;ta;k+:a:�+:Nya;nea:�a;ea;pa;sa;a;ntva;m,a Á
.sua;ma;a;Dua;yRa;va;a;.ca;a;�a;Ba;Sa;ñÍç ÅÅ*:+.a;�a;Ba:=+a;mMa ma;ma;ea:;dÄâ ;a:=+NMa .sa;�ç Åu ;�M tMa Ba:$ea;h;m,a Á Á 9
.sua;Ka;a:=+a;ma;ma;a:=+a;ma;na;a;ma;a;�a;Ba:$a;pyMa l+.sa;tk+:ea;�a;f;k+:ea;f� ;a;Za;na;a;ma;Ma;Zua;�a:$a;�ë+:m,a Á
o+=+ea;Ba;a;sa;Ba;a;sa;nta:=+a;ma;~va:�+.pMa h;�a:=+sma;a:=+kM .sa;�ç Åu ;�M tMa Ba:$ea;h;m,a Á Á 10
:pa;d;a;�a:(ìÉÅ;+�;Ba;�+:a;Za:=+NyMa va:=e +NyMa k+.=+a;l+.}ba;n�a;a;ta;a;nua;Sa;�+:ea;pa;de ;Za;m,a Á
.~va:=+a;l� +.a;na;sa;ñÍç ÅÅ*:� +.a;ta;
a;va;dùÅ;a;a;pra;vea;ZMa ma;d;a;l+.}ba;nMa .sa;�ç Åu ;�M tMa :pra;pa;dùÅ;ae Á Á 11
.sua;sa;�a;~va:=+a;na;nd;
a;va;dùÅ;a;a;�a;ta;dE ;vMa A;nua;pra;a;sa;sua;pra;a;sa;sMa;Ba;a;sa;k+:a;v.ya;m,a Á
.�+:�a;.ca;~å.PU +.�a;tRa;sa;;�ÂåÅ +�a;�+:kx +:tya;Ea;Ga;k+:a:=M .sa;sa;ñÍç ÅÅ*:� +.a;ta:=+a:$Ma gua:�M tMa Ba:$ea;h;m,a Á Á 12
.sa;d;a:=+a;ma;sa;d, :Dya;a;na;sa;ñÍç ÅÅ*:� +.a;ta;l+.ea;lM .sa;ma;a;�a;Da;~Ta;sa;ñÍç ÅÅ*:� +.a;ta;va;a;ggea;ya;k+:a:=+m,a Á
ma;h;a;pua;Nya;ga;ñÍç ÅÅ*:+.a;�a;Ba;va;Sa;Ra;�a;Ba;va;a;.cMa ma;h;a;ntMa gua:�M tMa .sa;d;a;hM Ba:$ea;h;m,a Á Á 13
va:=+Dya;a;na;ga;ñÍç ÅÅ*:+.a;ma;h;a;=+:ïîåéa;a;na;Ba;a;gyMa kx +:�a;ta;~ya;nd;sa;tsa;a:=+sa;ñÍç ÅÅ*:� +.a;ta;Ba;ea;gya;m,a Á
.sua;Da;a;~ya;nd;sa;tk
 +:a;tRa;na;a;g�a;a;ta;vxa;ndM ma;d;a;.ca;a;yRa;vxa;nd;a:=+kM tMa Ba:$ea;h;m,a Á Á 14
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.sua;sa;ñÍç ÅÅ*:� +.a;ta;sa;a;mÒa;a:$ya;.ca;kÒ +:a;�a;Da;pa;tyMa l+.sa;dÒ +a;ma;.ca;ndÒ +a;�a;Ba:=+a;ma;a;�a;ga;a;na;m,a Á

.sa;h;Sa;Ra;�a;ta:=+ea;ma;a:úãÁ*.a;na;a;na;nd;gea;yMa .sa;Ba;a;vMa Ba:$ea .sa;�ç Åu ;�+:tya;a;ga:=+a:$a;m,a Á Á 15
na;d:�a;a:=+k+:(r�a;a:=+ma;a:=+a;ma;ma:n:�Ma l+.sa;tk
 +:a;tRa;na;a;sa;a:=+vea;d;a;TRa;sa;a:=+m,a Á
;
a;h;ta;prea;yRa;ma;a;Na;ea;pa;de ;Za;pra;sa;a:=M .sa;d;a .sa;�ç Åu ;�+:tya;a;ga:=+a:$Ma Ba:$ea;h;m,a Á Á 16
:pa:=+a;na;nd;sa;a:=+a;ma;ma:n:�a;ea;pa;de ;ZMa .sa;d;a;na;nd;sa;ñÍç ÅÅ*:� +.a;ta;ta:�va;ea;pa;de ;Za;m,a Á
.sua:=+a;na;nd;ga;ñÍç ÅÅ*:+.a;sua;ga;a;na;pra;va;a;hM va:=+a;na;nd;k+:ndM gua:�M tMa Ba:$ea;h;m,a Á Á 17
Ba;va;a;pa;ea;h;sa;ñÍç ÅÅ*:� +.a;ta;ga;ñÍç ÅÅ*:+.a;pra;va;a;hM .sua;ma;a;ñÍç ÅÅ*:+.�ya;sa;ñÍç ÅÅ*:� +.a;ta;�a;sa;�a:;dÄâ ;pra;d;a;na;m,a Á
;�a;.ca:=+~Ta;a;�a;ya;sa:�k
 +:a;tRa;na;a;Ba;a;sa:�+.pMa ma;d;a;.ca;a;yRa;va;y a .sa;d;a;hM Ba:$ea;h;m,a Á Á 18
;�a;.ca;d;a;Ba;a;sa;sa;jå.]a;a;na;sa;ñÍç ÅÅ*:� +.a;ta;ba;ea;DMa .sa;ta;a;l+.~va:=+a;na;nd;ga;a;}B�a;a;yRa:=+a;ga;m,a Á
.sa;l+.a;�a;l+.tya;ma;a;Dua;yRa;ZEa;l� +.a;ga;B�a;a:=M ;�a;.ca;d;a;k+:a;Za;d� ;a;pMa Ba:$ea .sa;�ç Åu ;�M ta;m,a Á Á 19
.sa;d;a;pUa;ta;sa;tya;~va:�+.pa;pra;k+:a;ZMa ta;ma;ea;gua;Nya;�a;na;dÒ +a;�a:=+Ba;a;sa;pra;k+:a;Za;m,a Á
.=;$a;~ta;a;ma;sa;a;pa;ea;h;sa:�va;pra;k+:a;ZMa Ba:$ea .sa;�ç Åu ;�M tMa ma;d;ntaH+pra;k+:a;Za;m,a Á Á 20
Bua:$a;ñÍç ÅÅ*:+.pra;Ba;a;sa;pra;Ba;a;ta;pra;g�a;a;tMa Bua:$a;ñÍç ÅÅ*:+.pra;Za;a;�a;ya;pra;Za;a;nta;pra;gea;ya;m,a Á
Bua:$a;ñÍç ÅÅ*:+.pra;ya;a;ta;~tua;�a;ta;~ta;ea;ma;na;a;TMa Ba:$ea .sa;�ç Åu ;�+:tya;a;ga:=+a:$Ma Ba:$ea;h;m,a Á Á 21
Bua:$a;ñÍç ÅÅ*:+.pra;ya;a;ta;pra;g�a;a;ta;pra;ma;ea;dM Bua:$a;ñÍç ÅÅ*:+.pra;ya;a;ta;~va;g�a;a;ta;pra;Ba;a;va;m,a Á
Bua:$a;ñÍç ÅÅ*:+.pra;ya;a;ta;pra;ga;a;txa;~va;l� +.a;nMa Ba:$ea;hM ma;d;ntaH .sua;l� +.a;nMa gua:�M ta;m,a Á Á 22
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gua:�+:tya;a;ga:=+a:$ea;ndÒ +Ba;�a;�+:pra;g�a;a;tMa va:=+a;�Ì+:a;d;sa;ñÍç ÅÅ*:� +.a;ta;sa;�íåÅ+a;pra;N�a;a;ta;m,a Á
.sua;pua;Spa;ea;pa;h;a:=M ..ca ta;Tya;ea;pa;.ca;a:=M gua:=+ea:=+
a;ñÍÈÅÅ*:" +.pa;�íåÅ+ae .sa;ma;py a .sua;Ba;dÒ +m,a Á Á 23
.sua;Ba;dÒ M gua:�+:tya;a;ga:=+a:$a;a;ya ga;a;ya .sua;Ba;dÒ M .sua;sa;ñÍç ÅÅ*:� +.a;ta;pa;a;Ta;ea;�a;Da;.ca;a;ya Á
.sua;Ba;dÒ M ga;ga;ñÍç ÅÅ*:+.a;pra;va;a;h;a;ya h;a;ya .sua;Ba;dÒ M .sua;ma;a;ñÍç ÅÅ*:+.�ya;d;a:�ea .sua;Ba;dÒ +m,a Á Á 24

?
Zua;Ba;ma;~tua
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(r�a;a:=+a;ma:$a;ya;m,a
? .sa;�ç Åu ;�+:(r�a;a;tya;a;ga:=+a:$a;~va;a;�a;ma;nea na;ma;ea na;maH Á

Á Á .sa;�ç Åu ;�+:(r�a;a;tya;a;ga;b.ra;�;Za:=+Na;a;ga;�a;ta;~ta;ea:�a;m,a Á Á
.~va:=;=+a;ga;sua;Da;a:=+sa;pua;Nya;ta;na;ea na:=+ta;�+.$a;sa;tkx +:�a;ta;k+:a:=+gua:=+ea Á
k+:
a;va;Za;�a;�+:sa:=+�a;�+:sua;yua;�+:kx +:tea gua:�+:de ;va Ba;va;�a:=+NMa Za:=+Na;m,a Á Á 1
.~va:=+dE ;va;ta;na;tRa;na;
a;d;v.ya;dx ;Za .sa;�a:=+ga;a;ma;pa;Da;a;�a;na;Ja:=+a;sa:=+ga Á
.sa;k+:l+.a;TRa;sua;na;a;ma;sua;k+.úêÁÁ*+;sa:= gua:�+:de ;va Ba;va;�a:=+NMa Za:=+Na;m,a Á Á 2
�+.Sa;Ba;
a;pra;ya;ma;ea;d;na;na;a;ma;�a;na;Dea �+.
a;Sa;pua;ñÍç ÅÅ*:+.va ma;�//�a;tpra;ya;sa:�va;gua:=+ea Á
:�a:=+pua;sUa;d;na;sUa;d;na;na;a;d;�a;na;Dea gua:�+:pua;ñÍç ÅÅ*:+.va .sa;�a:=+NMa Za:=+Na;m,a Á Á 3
ga;ga;na;a;ga;ma;de ;va .sua;ga;a;na;pa;tea ga;ga;na;a;ga;ma;pua;Nya;sa;�a:=+tsua;kx +:tea Á
;�a;ga;�a:=;=+a:$a;sua;ta;a;pra;va;h;a;na;d;ga gua:�+:de ;va Ba;va;�a:=+NMa Za:=+Na;m,a Á Á 4
ma;ma;k+:a:=+na;k+:a:=+na;k+:a:=+gua:=+ea ma;ma .sua;(rua;�a;ta;sa;�ç Å +�a;ta;a;Za;[a;gua:=+ea Á
ma;ma d;ea;Sa;�a;na;va;a:=+Na:=+[a;gua:=+ea ma;ma :de ;va Ba;va;�a:=+NMa Za:=+Na;m,a Á Á 5
ma;ma ma;a;na;sa:=+a:$a;ta;pua;Nya;
a;h;ma ma;ma va;a;#pra;va;h;a;na;d;ga;ñÍç ÅÅ*:+.sa:= Á
ma;ma ma;a;na;sa;l� +.a;na;sua;na;a;d;gua:=+ea ma;ma .sa;vRa Ba;va;�a:=+NMa Za:=+Na;m,a Á Á 6
:pa:=+pa:úãÁ*.a;na;d;ea;;�ÂåÅ +va;na;a;d;na;d :pa:=;=+a;ma;pa:=+a;ñÍç ÅÅ*:+.va;sa;ñÍç ÅÅ*:+.ma;ga Á
:pa:=+sua;~va:=+pUa;�a:$a;ta:=+a;ma;h:=e gua:�+:de ;va Ba;va;�a:=+NMa Za:=+Na;m,a Á Á 7

62



;Da;na;d;a;Za:=+T�a;a;nua;�a;ta;ga;a;na;sua;Dea ;Da:=+N�a;a;ta;na;ya;a;pa;�a;ta:=+a;ga;�a;na;Dea Á
;Da:=+N�a;a;ta;l+.sa:úãÁ*.a:=+na;a;d;pa;tea gua:�+:de ;va Ba;va;�a:=+NMa Za:=+Na;m,a Á Á 8
;�a;na;Sa;d;a;pa;na;ya;a;na;d:=+a;ga;sa:=e ;�a;na:�+:pa;a;ya;ma;d;ea:;dÄâ :=+NMa ta;va Ka;m,a Á
;�a;na;ga;ma;a;ga;ma;Za;a;~:�a;sua;k
 +:a;tRa;na;Dea gua:�+:de ;va Ba;va;�a:=+NMa Za:=+Na;m,a Á Á 9
.sa;gua;Na;a;�a;.cRa;ta;�a;na;gRua;Na:�+.pa;
a;va;d .~va:=+sa;a;ga:=+pa;a:=+ga;na;a;d:�+:.cea Á
h;�a:=+Ba;�a;�+:yua;ta;a;;�ÂåÅu +ta;Za;�a;�+:d;Da gua:�+:de ;va Ba;va;�a:=+NMa Za:=+Na;m,a Á Á 10
h;�a:=+d;a;Za:=+T�a;a:=+ta;ga;a;Za:=+Dea h;�a:=+d;a;sa;sua;d;a;sa;sua;Ba;a;va;yua;ta Á
h;�a:=+h;a:=+Na;sa:�a;ma;kx +:tya;yua;ta gua:�+:de ;va Ba;va;�a:=+NMa Za:=+Na;m,a Á Á 11
h;�a:=;=+a;ma;sua;ga;a;na;sua;na;a;d:=+sa h;�a:=+kx +:SNa;sua;na;a;ma;sua;Da;a;pìÉÅ;+va;na Á
h;�a:=+ke +:Za;va;ma;a;Da;va;ga;a;na;Ga;na gua:�+:de ;va Ba;va;�a:=+NMa Za:=+Na;m,a Á Á 12
.sua:=+va;nd;na;�a;sa:úãÁ*.a;na;Ba;�a;�+.=+sa .sua:=;=+a;ma;sua;na;a;ma;sua;ga;a;na:=+sa Á
va:=;=+a;ga;l+.ya::]a;sua;Ba;a;Sa:=+sa gua:�+:de ;va Ba;va;�a:=+NMa Za:=+Na;m,a Á Á 13
:pa;d;a;Za:úêÁÁ*+;na;Ja;ñÍöÐÅÅ*:x +.�a;ta;na;a;d;yua;ta k+.=+ta;a;l+.l+.ya;a;l+.ya;l+.a;~ya;gua:=+ea Á
ga;l+.l� +.a;na;sua;tua;}ba:=+na;a;d:=+ta gua:�+:de ;va Ba;va;�a:=+NMa Za:=+Na;m,a Á Á 14
Ba;ga;va;�ç Åu +Na;ga;a;na;sa;ma;a;�a;Da;l+.ya Ba;ga;d;a;ya;k+:ga;a;ya;k+:Ba;�a;�+:�a;na;Dea Á
;�a;na;�a;Da;tua;.cC+.ma;ta;
a;pra;ya:=+a;ma;�a;na;Dea gua:�+.=+a;ya Ba;va;�a:=+NMa Za:=+Na;m,a Á Á 15

63



.=+Gua:=+a;ma;sa:=+a;ma;
a;va:=+a;ma;ma;tea A;
a;va:=+a;ma:=+ma;a:=+ma:=+a;ma;ma;tea Á
A;�a;Ba:=+a;ma;sua;na;a;ma;sua;ma:n:�a:$a;pa gua:�+:de ;va Ba;va;�a:=+NMa Za:=+Na;m,a Á Á 16
na:=;�+.pa;sua;d;a;ZRa;ta:=+a;ma;Gxa;Nea va:=+ga;a;na;sua;va;SRa;Na;na;a;d;�a;ga;=e Á
:pa:=+d;ZRa;na;h;SRa;yua;ta;pra;bua;Da gua:�+:de ;va Ba;va;�a:=+NMa Za:=+Na;m,a Á Á 17
Ba;va;ta;a:=+Na;ta;a:=+k+:ma:n:�a;gua:=+ea Ba;va;Ba;a;va;na;Ba;a;va;na;ga;a;na;�a;na;Dea Á
Ba;va;vEa;dùÅ;a;�a;na;vea;dùÅ;a;sua;
a;d;v.ya;kx +:tea gua:�+:de ;va Ba;va;�a:=+NMa Za:=+Na;m,a Á Á 18
.~va:=;=+a;ga;l+.ya;a;�a;.cRa;ta;ma;a:=+ma;Na va:=;=+a;ga;sua;Da;a:=+sa;pa;a;na:=+ta Á
:pa:=;=+a;ma;sua;na;a;ma;sua;ga;a;na;sua;Ka gua:�+:de ;va Ba;va;�a:=+NMa Za:=+Na;m,a Á Á 19
.=+Gua;pua;ñÍç ÅÅ*:+.va;k
 +:a;tRa;na;tua;ñÍç ÅÅ*:+.�a;ga;=e .=+Gua;na;a;Ta;sua;na;a;d;sua;va;gRa;na;d Á
.=+Gua:=+a:$a;sua;k
 +:a;tRa;na:=+a:$a;va:= gua:�+:de ;va Ba;va;�a:=+NMa Za:=+Na;m,a Á Á 20
ma;ma .$�a;a;va;na:$�a;a;va;na:$�a;a;va;na;d va:=+sa;tkx +:�a;ta;
a;va;pìÉÅ;+va;sa;a;ntva;gua:=+ea Á
va:=;=+a;ga;l+.ya;a;l+.ya;k
 +:a;tRa;na;d gua:�+:de ;va Ba;va;�a:=+NMa Za:=+Na;m,a Á Á 21
va:=+va;a;gva;.ca;na;a;TRa;sua;pua;
a;�;nxa;�a;ta;~va:=+sa;Ea;�;va;Ba;�a;�+:yua;ta;pra;va;h Á
.=+Gua;na;a;ya;k+:ga;a;ya;k+:
a;d;v.ya;na;d gua:�+:de ;va Ba;va;�a:=+NMa Za:=+Na;m,a Á Á 22
va:=+
a;va;SNua;sua;pa;a;d;va;h;a;na;d;va;a;#sa;l+.sua;~va:=+na;a;ma;sua;na;nd;l+.k+:a-
va:=+vea;a;Na;Ba;g�a;a:=+Ta;ya;�a;P+.l+.a;na;d;ga;ñÍç ÅÅ*:+.sua;ga;a;sa:= mea Za:=+Na;m,a Á Á 23
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:pa;�a:=+pUa;ta;sua;va;a;ga;�a;Ba;
a;Sa;�+:h:=e :pa;�a:=+mUa;k+:sua;va;a;ga;�a;Ba;
a;Sa;�+:gua:=+ea Á
gua:�+:Ba;��+.ua;pa;yua;��+.a;sa;h;a;ya;nua;ta gua:�+:de ;va Ba;va;�a:=+NMa Za:=+Na;m,a Á Á 24
Za:=+Na;a;ga;ta;na;a;nya;ga;�a;ta;pra;Na;ya .~va:=;=+a;ga:=+h;~ya;l+.ya;a;h:=+Na Á
:pa;�a:=+mUa;k+:sua;na;a;d;sua;va;a;gva:=+d gua:�+:de ;va Ba;va;�a:=+NMa Za:=+Na;m,a Á Á 25
&+.d;ya;ñÍç ÅÅ*:+.ma;sa;tkx +:�a;ta;ta:�va;sa:= &+.d;ya;ñÍç ÅÅ*:+.ma;sa:�a;ma;sa:�va;gua:=+ea Á
&+.d;yea k+:ma;le ;�a;na;ta:=+Ma Ba;
a;va;ta gua:�+:de ;va Ba;va;�a:=+NMa Za:=+Na;m,a Á Á 26
&+.d;ya;a;l+.ya;
a;va;g{a;h:=+a;ma;nua;tea &+.d;ya;a;l+.ya;
a;va;g{a;h:�+.pa;nua;ta Á
&+.d;ya;a;.ca;l+.Ga;Ma;Sa;Na;ga;a;na;na;d gua:�+:de ;va Ba;va;�a:=+NMa Za:=+Na;m,a Á Á 27
&+.d;ya;a;l+.ya;va;a;sa;sa;d;a;�a;na:=+ta &+.d;ya;a;l+.ya;va;a;sa;na;pua;Spa:=+sa Á
&+.d;ya;a;l+.ya;sa;a;.cRa;na;pua;Spa;pa;d gua:�+:de ;va Ba;va;�a:=+NMa Za:=+Na;m,a Á Á 28
Ba;ga;Ba;v.ya;sua;ma;ñÍç ÅÅ*:+.l+.�a;na;tya;va:= Ba;va;ta;a:=+k+:na;a;ma;sua;ga;a;na;va:= Á
;�a;.ca:=;$�a;a;va;�a;na:=+a;ma;ya;
a;d;v.ya;dx ;Za gua:�+:ma;ñÍç ÅÅ*:+.l+.sa;�a:=+NMa Za:=+Na;m,a Á Á 29
gua:�+:ma;ñÍç ÅÅ*:+.l+.sua;pra;d;Ba;v.ya;va:= Zua;Ba;ma;ñÍç ÅÅ*:+.l+.sa;tpra;d;pUa:$ya;pa;d Á
;�a;.ca:=+ma;ñÍç ÅÅ*:+.l+.k+:a:=+k+:ga;a;na;gua:=+ea ta;va ma;ñÍç ÅÅ*:+.l+.sa;�a:=+NMa Za:=+Na;m,a Á Á 30

?
Zua;Ba;ma;~tua
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(r�a;a:=+a;ma:$a;ya;m,a
? .sa;�ç Åu ;�+:(r�a;a;tya;a;ga:=+a:$a;~va;a;�a;ma;nea na;ma;ea na;maH Á
Á Á (r�a;a;tya;a;ga;b.ra;�;gua;vRa;�;k+:m,a Á Á

gua:�+.=+a;ma;sua;Ba;��+.ua;ta;ga;a;na;�a;na;�a;DaH gua:�+:sMa;tya:$a;na;a;yua;ta;na;a;ma;�a;na;�a;DaH Á
gua:�+:tea:$a;�a:$a;ta;a;yua;ta;Ba;a;sa;�a;na;�a;DaH gua:�+.=e +va;ma;d;a;(ra;ya;ta:�va;�a;na;�a;DaH Á Á 1
gua:�+:ga;dùÅ;a;sua;pa;dùÅ;a;nua;ta;a;Zua;k+:
a;vaH gua:�+:na;a;ma;sua;k
 +:a;tRa;na;
a;d;v.ya;sa;�a:=.H Á
gua:�+:sa;tkx +:�a;ta;k
 +:a;tRa;na;na;v.ya:�+:�a;.caH gua:�+.=e +va;ma;d;a;(ra;ya;sa:�va;�a;na;�a;DaH Á Á 2
gua:�+:va;a;a;Na;sua;k
 +:a;tRa;na;�a;ma;�;va;.caH gua:�+:sua;~va:=+&+.�ç Å +ta;na;a;ma:$a;paH Á
gua:�+:ta;Tya;nua;ta;pra;Bua;Ba;�a;�+:Za;yaH gua:�+.=e +va;ma;d;a;(ra;ya;ta;Tya;�a;na;�a;DaH Á Á 3
gua:�+:pa:úãÁ*.a;na;d;
a;pra;ya;g�a;a;ta;sua;K�a;a gua:�+:va;a;�///////�a;VC+.ta;sa;vRa;d:=+a;ma;sua;D�a;aH Á
gua:�+:l+.a;�///////�a;VC+.ta;l+.a;Ga;va;k+:a;v.ya:=+s�a;a gua:�+.=e +va;ma;d;a;(ra;ya;�a;na;tya;�a;na;�a;DaH Á Á 4
gua:�+:gea;ya;sua;a;Za;�//////�a;�pa;ta:=+a;ma;h;�a:=.H gua:�+:k
 +:a;tRa;na;ma;�///�a;nd:=+pUa;�a:$a;ta;saH Á
gua:�+:na;a;d;l+.ya;a;l+.ya;Ba;a;sua:=+saH gua:�+.=e +va;ma;d;a;(ra;ya;na;a;d;�a;na;�a;DaH Á Á 5
gua:�+:pa;a;ma:=+dU :=+sua;na;a;d;
a;h;maH gua:�+:pa;a;ma:=+ba;ea;Da;na;sa;tkx +:�a;ta;dH Á
gua:�+:ma;a;na;sa;pa;a;va;na;na;a;ma;sua;gaH gua:�+.=e +va;ma;d;a;(ra;ya;ba;ea;Da;�a;na;�a;DaH Á Á 6
gua:�+:pa;a;va;na;g�a;aH+sua:=+na;dùÅ;a;sua;KaH gua:�+:pa;a;va;na;ga;a;na;sua;va;gRa;sua;KaH Á
gua:�+.$a;n}å.a;�a;na;va;a:=+Na;nEa;tya;sua;KaH gua:�+.=e +va;ma;d;a;(ra;ya:=+a;ma;�a;na;�a;DaH Á Á 7
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gua:�+.=+a;ga;
a;va:=+a:$a;sua:=+a:$a;va:=.H gua:�+.=+a;ma;sua;pUa:$a;na;ga;a;na;va:=.H Á
gua:�+:Ba;�a;�+:sa;ma;
a;pRa;ta;pua;Spa;pa;dH gua:�+.=e +va;ma;d;a;(ra;ya;ma;ñÍç ÅÅ*:+.l+.�a;DaH Á Á 8

?
Zua;Ba;ma;~tua
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(r�a;a:=+a;ma:$a;ya;m,a
? .sa;�ç Åu ;�+:(r�a;a;tya;a;ga:=+a:$a;~va;a;�a;ma;nea na;ma;ea na;maH Á
Á Á .sa;�ç Åu ;�+:ma;ñÍç ÅÅ*:+.l+.a;�;k+:m,a Á Á

.sa;ñÍç ÅÅ*:� +.a;ta;pra;a;Na;mUa;l+.a;ya .sa;�a;~va:=+a;�a;Da;va;a;�a;sa;nea Á
:Sa:ñêÅÅ*+:a;Da;a:=+(rua;�a;ta;~Ta;a;ya .sa;d;a;.ca;a;ya;Ra;ya ma;ñÍç ÅÅ*:+.l+.m,a Á Á 1
�+.Sa;Ba;a:�+.Q+gea;ya;a;ya :�a:=+pua;sUa;d;na;g�a;a;ta;yea Á
�+.
a;Sa;(rea;�+sua;g�a;a;ta;a;ya :�a:=+#Ta;g�a;a;ta;a;ya ma;ñÍç ÅÅ*:+.l+.m,a Á Á 2
ga;ñÍç ÅÅ*:+.a;pa;a;va;na;ga;a;na;a;ya ga;}B�a;a:=+~va:=+Ba;a;
a;Sa;Nea Á
ga;a;nDa;vRa;ga;a;na;l+.ea;l+.a;ya ga;B�a;a:=+a;ya .sua;ma;ñÍç ÅÅ*:+.l+.m,a Á Á 3
ma;ñÍç ÅÅ*:+.lM gua:�+:na;a;Ta;a;ya ma;ñÍç ÅÅ*:+.l+.a;na;nd;k
 +:a;tRa;yea Á
ma;ñÍç ÅÅ*:+.l+.~va:=+sa;a:=+a;ya ma;ñÍç ÅÅ*:+.l+.~va;a;ya ma;ñÍç ÅÅ*:+.l+.m,a Á Á 4
:pa:úãÁ*.a;ma;~va:=+gea;ya;a;ya :pa;�a:=+pUa;NRa;~va:=+a;b.Da;yea Á
:pa;a;Ta;ea;�a;Da:=+a;ga:=+ñÍç ÅÅ*:+.a;ya :pa:=+a;Ta;Ra;ya .sua;ma;ñÍç ÅÅ*:+.l+.m,a Á Á 5
;Da;nya;a;ya ;Da;nya;sea;v.ya;a;ya ;DEa;va;tya;DEa;yRa;d;a;�a;ya;nea Á
;Dya;a;ta;a;ya ;Dya;a;na;ga;}ya;a;ya ;Dya;a;ta:�+.pa;a;ya ma;ñÍç ÅÅ*:+.l+.m,a Á Á 6
;�a;na;Sa;a;d;~va:=+�a;ma;�;a;ya ;�a;na;Za;a;
a;d;na;smxa;ta;a;ya ..ca Á
;�a;na;va;Ra;Na;P+.l+.d;a:�ea ..ca ;�a;na;tya;a;na;nd;a;ya ma;ñÍç ÅÅ*:+.l+.m,a Á Á 7
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.sa;�a;~va:=+a;�a;Da;na;a;Ta;a;ya .sa;ñÍç ÅÅ*:� +.a;ta;kx +:�a;ta;sea;
a;va;nea Á

.sa;�ç Åu ;�+:tya;a;ga:=+a:$a;a;ya :pua;Spa;a;�a;.cRa;ta;a;ya ma;ñÍç ÅÅ*:+.l+.m,a Á Á 8

?
Zua;Ba;ma;~tua
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ma;ñÍç ÅÅ*:+.lM tya;a;ga:=+a:$a;a;ya ma;d;a;.ca;a;yRa;va:=+a;ya ..ca Á
ma;ñÍç ÅÅ*:+.lM .=+a;ma;Ba;�+:a;ya ma;ñÍç ÅÅ*:+.lM :]a;a;na;tea:$a;sea Á Á
ma;ñÍç ÅÅ*:+.lM tya;a;ga:=+a:$a;a;ya ma;d;a;.ca;a;yRa;va:=+a;ya ..ca Á
ma;ñÍç ÅÅ*:+.lM na;a;d;ya;ea;ga;a;ya ma;ñÍç ÅÅ*:+.lM .sa;vRa;�a;sa:;dÄâ ;yea Á Á
ma;ñÍç ÅÅ*:+.lM tya;a;ga:=+a:$a;a;ya ma;d;a;.ca;a;yRa;va:=+a;ya ..ca Á
ma;ñÍç ÅÅ*:+.lM :]a;a;na;de ;va;a;ya ma;ñÍç ÅÅ*:+.lM ma;ea;[a;�a;sa:;dÄâ ;yea Á Á
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? ta;tsa;
a;d;�a;ta (r�a;a;tya;a;ga:=+a;ma;pua;Spa;a;va;l� +.a;na;a;ma;pua;Spa;k+:d;}ba;k+:m,a
gua:�+:~å.PU +.�a;tRa;~å.Pu +.f;m,a gua:�+:pr�a;a;ta;m,a gua:�+:sa;a;a;�a;Dyea .sa;ma;
a;pRa;ta;m,a Á

?
Zua;Ba;ma;~tua
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Note on Translations

The very nature of the Sanskrit language with its unique com-
pounds makes it difficult to retain the depth and shades of meaning
of the original while translating it in any other language like English
or Tamil. The sole purpose of the translations in English and Tamil
that are given here is to explain in the best possible way what each
verse means. While more than one meaning is given for some pādas,
for some others only the obvious meaning is given. Again while most
of the translations given (both in Tamil and English) are exact, a few
may not be the literal translation, but may only convey the idea. This
is because of the fact that an attempt at literal translation makes the
language (English or Tamil) rather contrived. Even then in some places
the exact way a compound reads in Sanskrit as in vigraha vākyam is
given within brackets. Also, the original Sanskrit terms are retained
in the translation in some places as thought best by the author as it
is not an exercise of eloquence in the language concerned; nor are they
independent verses in Tamil or English.

PUSHPA SRIVATSAN
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Key to English Transliteration

A a k, k :N,a n.

A;a ā K,a kh t,a t

I i g,a g T,a th

IR ı̄ ;G,a gh d, d

o u .z, ṅ ;D,a dh

� ū ..c,a c n,a n

� r. C, ch y,a y

O; e .$,a j .=, r

Oe; ai J,a jh l, l

A;ea o V,a ñ v,a v

A;Ea au f, t. Z,a ś

AM am. F, t.h :S,a s.

AH ah. .q, d. .s,a s

A< ã Q, d.h h, h
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Om̃

Śr̄ı Rāmajayam

Śrimad Rāmāyan. asāra Śr̄ı Rāmastotram

I surrender unto: the Form of love for Śr̄ı Rāma; the One who sang
the Rāmāyan. a in sweet songs; Tyāgabrahma Gurusvamin; I surrender
unto His auspicious Feet. 1

I surrender unto Thee: sung by Śr̄ı Tyāgabrahmam; Śr̄ı S̄ıtā Rāma
Murt̄ı; the Moon to the Ocean of Laks.mı̄’s mind; Śr̄ı Rāghava. 2

I surrender unto Thee: the Form of the attributeless Brahman; the One
incarnated as the Greatest among men; the Abode of all auspicious
attributes; the One to be eulogised; Greatest among the Raghus. 3

I prostrate unto: S̄ıtā, Śr̄ı Rāma’s Consort; Śr̄ı Laks.mı̄; the Daughter
of Janaka; the One of purity that is verily the Gaṅgā; the Mother Śr̄ı. 4

I prostrate unto: the One with a compassionate glance; the One full
of sattva; the One speaking very sweetly; the One whose voice is verily
sweet music; S̄ıtā, the Mother Śr̄ı. 5

I prostrate unto: the One glowing as molten gold; Goddess Laks.mı̄
of auspiciousness; the One of ascetic purity that is verily the sun; the
One who quells the fire of the three afflictions4; Goddess Laks.mı̄; the
Mother Śr̄ı. 6

I salute: the One by whose lustre the moon has been vanquished; the
Daughter of the earth; the Form of forbearance; the One adored by
Tyāgarāja; the Greatest; the Consort of Rāma; the most excellent One.

7

4caused by self, surroundings and divine dispensation

75



I prostrate unto: the One endowed with all auspiciousness; the Abode of
all auspicious attributes; the Granter of all auspiciousness; the Mother
Śr̄ı. 8

Rāma, verily the Brahman that came into Being; the Raft to cross
the ocean of births and deaths; the One who wards off the suffering
of repeated births and deaths; the One whose redeeming Name is the
essence of Truth; may Rāma protect me always ! 9

Śr̄ıman Nārāyan. a; Vis.n. u; the Changeless One who incarnated on this
earth; the Kāvya Nātha of the great Rāmāyan. a, Śr̄ı Rāmacandra, the
Lord Vis.n. u. 10

The Basis and Support of the entire creation; the One beyond thought
and word; the Sole Protector of the entire universe; the Wind to the
clouds of demons. 11

The One difficult to access; the One easily accessible to those with
faith; Hari who is the Lion to the elephants of misfortunes; the One by
whom the multitudes of sins are driven far away; the shoreless Ocean
of compassion. 12

The Unmanifest, incarnated in human Form; the One resorted to by
birds (Jat.āyu) and monkeys (Hanumat, Sugr̄ıva, etc.); the One who
ruled and protected the earth for a long time; the One adored by the
wise and the ascetics. 13

The One devoid of birth, death and old age; the Brahman that is Śr̄ı
Rāma, Delighter of the world / for whom the world is the play-garden;
the Matchless One, Redeemer of the world; the victorious Rāma; the
One bringing about victory. 14

The universal Monarch of the gods / the Divinity, the universal Monarch;
the Firm, the Imperishable, Lord Vis.n. u sought after by all including
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the devas; the Supreme Lord of the celestials; the Lord of the Daughter
of the earth; the Protector of the weak and helpless. 15

The One who incarnated in sport; the One to be worshipped; the One
of enchanting Form, skilful in sport; the Supporter of the world; the
One dear to the three worlds; the noble One, adored by all the three
worlds. 16

The One who tears away delusion; the One causing infatuation for Him
in the hearts of the ones dear to Him; the One causing wonder and
astonishment; the One who liberates (from the shackles of birth and
death); Rāma, of bewitching Form; the One worshipped by saints and
kings. 17

The One full of virtues; the One beyond attributes; the One who rides
the Garud. a, that feeds on the poison-giving snake; the One desired by
the good-hearted, devoid of desires; the One devoid of delusion, the
One wondered about very much / the Extreme Infatuation of those
devoid of infatuation. 18

The One who incarnated ten times in sport; Rāma, the Lord Vis.n. u,
the ten-headed Rāvan. a’s Foe; Dāśarath̄ı, the One easy to approach;
the One delighting/delighting in the mind of His devotees. 19

The One whose is a perfect incarnation; the One whose wishes are
fulfilled / the One by whom desires are fulfilled; the One by whom the
true devotee is protected; the One dear to the Delighter of Pārvat̄ı. 20

The One adored by the One5 who taught a lesson to Daks.a; the One
whose vow is to protect the self-restrained; the dear One, allaying the
suffering of His devotees; the Destroyer of dānavas and asuras. 21

5Śiva

77



The One from whom the Gaṅgā flows; the Inscrutable; the sacred One
at the holy place of Badrināth; the One whose is the wonderful Form
of Nature; the Guru giving d̄ıks.a; the One whose sacred abode is the
mind. 22

The One whose temple is at the confluence of Bhāḡırath̄ı and Alakā-
nandā; Raghunātha; the One accompanied by S̄ıtā; the One in the
temple facing the Gaṅgā. 23

The Lord of Devaprayāga; the One sung about in this sacred place; the
One in the ancient temple; the Ancient One; the Purus.ottama. 24

The One moving about in the thoughts of the virtuous/ascetics; the
One adored by the ascetics and the virtuous; the One whose auspicious
birth was at the town of Sāketa (Ayodhyā); the One resorted to by the
Vedas, Sāma onwards. 25

The One granting easily fruition of effort and final emancipation; the
One of Bliss, which is the auspicious Name, hidden in the mind; the
Means of crossing the ocean of births and deaths; the Vis.n. u, hidden in
the redeeming tāraka mantra. 26

The One whose redeeming Name is the essence of Truth/existence; the
One of redeeming Form; the One of auspicious attributes; the One
excelling in Name and Form; the One who undertook the journey upon
earth to redeem humanity. 27

The One whose wonderful story is redeeming; the One whose resound-
ing Name is redeeming; the One of lovely Form, the Redeemer; the
delightful Rāma, the Redeemer, verily the Brahman. 28

The One of the delightful, auspicious, redeeming, nectarine Name; the
One sung about sweetly; the One whose face is the moon, the lord of
stars; the One whose smile is the sparkle of the stars. 29
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The Crest Jewel of the Solar race; the birthless One; the Son of King
Daśaratha; the Divine Son of Kausalyā; the One endowed with all
auspicious marks. 30

The One dear to younger brother Saumitri; the Elder Brother of
Śatrughna and Bharata; the One dear to all the worlds; the One of
auspicious countenance, lovely as the full moon. 31

The One whose face and glance are guileless; the lotus-eyed One; the
One of nectarine words; the One whose chest is ornamented with price-
less jewels; the Lord Śr̄ı Mahā Vis.n. u, whose sacred Feet are worshipped
by the immortals. 32

The One who is luminous as the dawn; the One with lovely Feet glowing
as the rising sun; the One, the glow of whose Form is that of the dark
rain-cloud; the One full of the sentiment of compassion. 33

The One of lotus face with a gentle smile; the One whose teeth are like
the jasmine buds; the One with cherry lips; the One with a lovely face;
the extremely lovely Rāma, verily the Mahā Vis.n. u. 34

The Luminous One, of majestic Form, with arms extending to the
knees; the One whose lotus eyes have a cooling glance (as moonbeams);
the One majestic as the greatest of mountains, the Himālaya; the One
adored by Brahmā, Rudra and other celestials. 35

The One by whom the bow Kodan. d. a and the quiver of arrows are held;
the One who is devoid of tāmasa and rājasa (attributes); the One with
the lustre of crores of moons; the King Rāma, verily the Lord Vis.n. u,
adored by the Lord of speech, Brahmā. 36

The One celebrated as ‘Kodan. d. apān. i’; the One with the redeeming
Tāraka Nāma, eulogised by Lord of Kāśi, Śiva; the One with lovely
curls of hair on the forehead; the One whose temple is the heart of the
Sun among poets (Valmı̄ki/Śr̄ı Tyāgabrahmam). 37
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The One whose cheeks shine as a mirror; the One dear to Laks.mı̄;
the One whose delightful Name is dear to Umā and to the One dear
to Umā (Śiva); the One who is terrible to the evil-minded; the One
adorned with multitudinous flowers. 38

The One with the brilliance of millions of suns; the One whose gait is
majestic as that of the elephant’s; the Wonderful; the One with a sweet
majestic voice; the One by whose sweet voice the dense rain cloud is
surpassed (in resonance of sound). 39

The Righteous; the Virtuous; the Steadfast; the One whose vow is
protection of dharma; the Granter of the four purus. ārthas, namely,
dharma, artha, kāma and moks.a; the One of luminous Form lovely as
the rain-cloud. 40

The Divine One; Dāśarath̄ı; the Mild and Patient; the Moon to the
ocean of the Solar dynasty; the One of Divine beauty and valour; the
Relative of the distressed; the Lord of the earth. 41

The Prince of Sāketa; the Abode of all lofty virtues; the Desirer of
Truth; the One of noble character; the One full of sattva and kārun. ya;
the One of auspicious glory and might. 42

The Truth meditated upon by sages; the One worshipped in the hearts
of the sages; Rāma, adored by the sages; the Life of the life of sages.

43

Rāma; the Friend of Kauśika; the One who protected the sacrifice of
the sage; the One glowing as the rising sun; the One whose auspicious
Feet were worshipped by the sages. 44

The One by the touch of whose Feet the curse of Ahalyā was overcome;
the One who releases from sin; the One who protects the one who thinks
of His sacred Feet; the Sun who tears away the dark veil of sins. 45
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The One by whom Śaṅkara’s bow was conquered; the One who cap-
tivated the heart of Jānak̄ı; the Sun to the lotus of S̄ıtā’s heart; S̄ıtā
Rāma; the Loftiest of the Raghus. 46

The One whose arrows express His might and protection; the Slayer of
the arrogance of the son of Jamadagni; the One by whom Paraśurāma
was vanquished; the One by whom the hearts of His dear ones are won
over; the Causer of happiness to all; the Causer of the greatest Bliss.

47

The Valourous; the Son-in-law of Janaka; the heart’s Lord of Jānak̄ı;
the auspicious Root of choicest Bliss; the One delighting in/the Delight
of Mythil̄ı’s heart. 48

The One of auspicious, handsome Form; the charming King, being mar-
ried; Rāma, enchanting S̄ıtā’s mind; the Light of Truth, of auspicious
Form. 49

The One causing extreme delight to the mother and father; the De-
lighter of the people of Ayodhyā; the Lord Vis.n. u, along with S̄ıtālaks.mı̄,
just like the dark cloud and the autumn full moon. 50

The One of one word; one Consort; one arrow; the One of valour; the
One who allays the thirst for the One; the One Supreme, assuming
material Form. 51

The One who delights in the Self; the Self-subdued; the One in/by
whom desire is subdued; the One whose/by whom the senses are sub-
dued; Rāma delighting in this mind/these thoughts; the Charming One;
the One delighting in sweet music. 52

The One of soft speech; the One who delights in/the Delight of the
musical note; the One with a musical voice, full of sweetness; the One
adored by the Lord of expressions, Brahmā; the One in the form of these
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expressions; the One ornamented by the garland of these expressions.
53

The One whose Name is the sweetness of musical notes; the One of the
glory of the redeeming Name; the One whose Name is the sweet sound
‘Rāma’; Rāma, of righteousness and valour. 54

The One by whom the coronation was given up; the One who honoured
His father’s word; the One who went to the forest, followed by S̄ıtā; the
One resorted to by younger brother Laks.man. a. 55

The One who delights in the cave of the mind; the One in the light
of penance; the One by whom the Gaṅgā was crossed; the One who
removes the suffering of births and deaths; the Ray of Light of the
Essence, worshipped by ascetics; the One whose face is lovely as the
moon. 56

The Supreme Soul contemplated upon by the greatest yoḡıs Sadguru
Śr̄ı Tyāgabrahmam; the One adored by the sage Bharadvāja; the One
sanctifying the Prayāga sanctified by the Gaṅgā joined by Yamunā. 57

The One setting forth for the Citrakūt.a hills; the One met by sage
Vālmı̄ki; the One abiding in the lovely forest hut constructed by Saumitri.

58

S̄ıtā Rāma; delighting in the forest / the Delight of the forest; the One
pleased by the service of Saumitri; the Sun to the lotus of consciousness
of ascetics; the choicest One, Lord of S̄ıtā; the One resorted to by
younger brother Laks.man. a. 59

The One who resorted to the forest, the delightful play-garden, along
with S̄ıtā – bathed in the Mandākin̄ı (by whom the Mandākin̄ı was
bathed in); the One delighting in/the Delight of the very lovely forest;

the Lord Śr̄ı Mahā Vis.n. u, along with S̄ıtālaks.mı̄ and younger brother
Laks.man. a. 60
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The Supreme Soul, the auspicious Vis.n. u, embraced by Bharata; the
One by whose pādukā the son of Kaikeȳı was purified; the One protect-
ing Ayodhyā by the two pādukās that were anointed at Nandigrāma.

61

The One who left Citrakūt.a; the One met by Anasūyā and Atri; the
One whose Consort was adorned by divine clothes and ornaments (pre-
sented by Anasūyā); the Receptacle of the words of benedictions of
these ascetics. 62

The One by whom Dan. d. akāran. ya was sanctified; the One by whom
demons were slain; the Benefactor of the good-hearted; the One who
destroyed the sufferings of the ascetics; the One adored by the sages;
the Granter of true happiness. 63

The Delight that delighted in Pañcavat.i; the Ascetic; the One with a
controlled mind; the One by whom the crowds of demons were rent
asunder; the One adored by the sages. 64

The One who slayed Khara and Dūs.an. a; the Changeless One who slayed
the demons; the One rapturously embraced by Vaideh̄ı; the Good For-
tune of Vaideh̄ı; the auspicious Lord Mahāvis.n. u. 65

The Supreme Delight of R. s. is and Devas; the One well adored by all
the R. s. is; the One adored by Śiva, mounted on the r. s.abha; the One of
great glory, in the form of a R. s. i. 66

The Slayer of the demon of tāmasa/the tamasic demons; the One ward-
ing off the troubles of the ascetics; the One whose sport delighted the
ascetics; the Delight of S̄ıtā, the golden-hued Laks.mı̄. 67

The One whose face and eyes are like the lotus; the Choicest One of
great valour; the Mine of auspiciousness; the One adorned by forest
flowers / the One whose garland is the forest; the Choicest Bliss /
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Giver of the choicest Bliss; the One dear to the Daughter of the earth.
68

The One who destroyed Mār̄ıca who assumed an illusive form; the One
whose Form is beyond illusion; the One who splits asunder illusion; the
One of great might; the Wind to the cloud of illusion. 69

The One whose dearest S̄ıtā disappeared; the One intent on searching
for the Daughter of the earth; the One who abandoned Janasthāna and
Pañcavat.i. 70

The One by whom Jat.āyu was met; the Soul’s Relative; the One who
speaks kindly; the Lord Vis.n. u, the One of impossible might, angered
by the message of capture of the Daughter of the earth. 71

The One who gave moks.a to Jat.āyu and performed the rites; the Lord
of kings moving about in the forest; the Basis and Support for humans;
the One devoid of old age; the Lotus-eyed; the Supreme. 72

The One who partook of the fruits fondly offered by Śabar̄ı; the Re-
ceptacle for Śabar̄ı’s devotion; the Witness to Śabar̄ı’s liberation; the
Witness to all; the One descended from the Solar dynasty. 73

The One who moved about on the shores of the river Pampā; the One
who moved about on the other bank of the river Pampā; the One who
set forth for the R. s.yamūka hill; the luminous Vis.n. u in the Form of a
Rājars. i. 74

The One met by Hanumat; the One eulogised very much; the One ac-
companied by His brother; the Choicest One, Lord of Laks.mı̄; the One
intent on searching for S̄ıtā; the One extolled and sung by Hanumat.

75

The Sweet-voiced One, met by Sugr̄ıva; the Elder Brother adored by
Saumitri; the One by whom the son of the sun was adopted as a friend;
the Light of the Solar dynasty. 76
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The One by whom the jewels of Jānak̄ı were perceived; the One adored
by the monkeys with folded hands; the One with no trouble in splitting
the (seven) sāla vr. ks.as; the One who brought about faith in Sugr̄ıva.

77

The One who stood by the word given by him (to Sugr̄ıva); the One
by whom the monkey friend got back his kingdom; the One who stayed
in the Mālyavad mountain for the monsoons; the One devoid of desire;
the One who slays passion. 78

The One whose redeeming Tāraka Nāma gave glory to the son of Vāyu,
Hanumat, who was given the ring (as a talisman) by Himself; the One
doubtless in slaying the demons; the One causing Hanumat cross the
ocean. 79

The One delighted by the message brought by Hanumat, about the
darśanam of S̄ıtā; the One thrilled very much by the bridal jewel,
Cūd. āman. ı̄, brought by the monkey. 80

The One by whom was embraced the son of wind; the One whose speech
is full of sweetness; the One whose attendants were the forest monkeys;
the Valourous One, ascended on Māruti. 81

The One who reached the shore of the ocean; the One to whom Vibh̄ıs.an. a
paid his respects with folded hands; the One who offers protection to
the entire world; the One who granted succour to Vibh̄ıs.an. a. 82

The One truthful in word and deed; the One by whom Vibh̄ıs.an. a was
anointed (as king of Laṅka); the One who views friend and foe alike;
the One whose vow is to protect the one taking succour at His Feet.

83

The Valiant One seated at the shore of the ocean; the One with the
spread of kuśa grass on the seashore; the Recliner on the serpent that
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feeds on the quick-going wind; the One lying down on the shore of the
sea. 84

The One angered at things that have to be angered at; the One by
whom anger is conquered; the Slayer of the arrogance of the sea; the
One worshipped and extolled by the lord of rivers, the sea; the One by
whom desires are fulfilled; the One protecting the ones reaching up to
Him. 85

The One of calm nature, getting the bridge built across the sea; the
One worshipped with a pure heart/by the pure-hearted; the One to
be worshipped; the One protecting the worshipper; the Supreme One
ascending Hanumat as a vāhana. 86

The Valiant in war; the One who rains arrows; Rāma of terrible might;
the One without a second in terrifying the rāks.asas; the One of excellent
arrows destroying foes. 87

The One who rained arrows like the sun’s rays; the Lord Vis.n. u with
the brilliance of a myriad suns; the Valiant One of the Solar dynasty;
the Luminous One by whom the sun was worshipped. 88

The One sung by the pot-born Agastya; the One well adored by sages
and the virtuous; the Sacred One, with the bow Kodan. d. a in hand; the
Ocean of skill in raining arrows. 89

The One who destroyed the arrays of rāks.asas; the One by whom
Rāvan. a the rāks.asa was killed; the One whose arrows terrify the foe;
the One by whom adharma was vanquished; the Protector of dharma.

90

The Eternal One establishing dharma; the One by whom the country
was given to Vibh̄ıs.an. a; the One worshipped and praised by the celes-
tials; the One bathed in the shower of flowers (the One bathed in the
rain of these ślokas by Pushpā). 91

86



The One who obtained S̄ıtā of auspicious purity; the One with the
Laks.mı̄ (ta;a) whose purity was that of the blazing fire; Śr̄ıman Nārāyan. a;
the Endless One; the One who descended on this earth along with
Laks.mı̄. 92

Rāma the Lord of the entire universe; the One well adored by Brahmā
and Śaṅkara; the One blessed by the words of benediction by the father;
the virtuous Son, embraced by the father. 93

The One who ascended the Pus.paka Vimāna; S̄ıtā Rāma; the Subduer
of the foe; the One along with brother Laks.man. a; the One to be wor-
shipped; the One resorted to by Sugr̄ıva and Hanumat. 94

The Lord Vis.n. u, with Jāmbavat leading the vānaras; the One set out
for travel through the skies; the One fulfilling the desire of S̄ıtā, (that of
being accompanied by the vanapatn̄ıs to Ayodhyā), viewing the known
and unknown places from the vimāna. 95

The One arrived at the hermitage of sage Bharadvāja; the One adored
and worshipped by the sage; the One embraced with rapture by Bharata;
the One who augments the joy of Kausalyā. 96

The Moon to the ocean of Sāketa; the One revered by the uproarious
crowds; the Delight of the welcoming crowds; the One with the sandals
put on His feet by Bharata. 97

The One entering Nandigrāma; the One by whom Bharata’s āśrama

was purified; the One intent on paying obeisance to the Guru; the One
by whom Kubera’s vehicle was returned. 98

The One whose matted locks were cleansed; the One resplendent after
bath and unguents; the One lustrous in silken garment; the Lord Vis.n. u,
dear son of Kausalyā. 99
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The One whose Consort was ornamented with all jewels; the One who
set forth for the city of Ayodhyā; the Sun to the sacred place of Sāketa;
the One dear to the entire city of Ayodhyā. 100

The Noble King of Sāketa; the One whose Pat.t.ābhis.eka was magnif-
icent; the One celebrated by this auspicious, glorious, most elevated,
delightful and uproarious grand event. 101

The One, with the beautiful throne with the glow of inset gems; the One
accompanied by S̄ıtā; the One revered by the gods; the One anointed
by sages like Vaśis.t.ha and Vāmadeva; the most excellent Rāma, the
Lord Vis.n. u. 102

The One on whom was poured waters from all the oceans; the One
bathed in the waters of all rivers; the One anointed by the essence of
all medicinal herbs; the One resplendent in the Divine coronation. 103

The One sought after by all the upanis.ads; the Lord Mahāvis.n. u, the
Sum and Substance of all vedas; the Substratum of all; the Supreme
Wealth; the Lord Vis.n. u, the Word and import of all śāstras. 104

The One endowed with all auspiciousness; the One enlivening all living
beings; the Abode for all auspicious attributes; the Brilliance that is a
feast for all eyes. 105

The One adorned with garlands of lovely pearls and precious gems; the
One with the garland of a hundred golden lotuses; the One of lustre of
the dark rain-cloud; the Sun in the race of the Iks.vākus. 106

The One for whom the royal umbrella was held by Śatrughna; the One
who was revered by Laks.man. a and Bharata with folded hands; the One
for whom the chowrie was held by Sugr̄ıva; the One for whom the other
chowrie was held by Vibh̄ıs.an. a. 107
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The One celebrated with the delight of song and dance; the Sweet-
voiced One, Lover of saṅḡıta; the Kākutstha, the Lion of a King; the
One adored by the one born in the Kākarla race (Sadguru Śr̄ı Tyāga-
brahmam). 108

The One resplendent in silken garments; the One with sparkling makut.a

and kun. d. ala; the Supreme King of the Solar dynasty; the One charming
and pleasing the entire world; the One with the vow of goodness. 109

The Charming, Auspicious Rāma; the Delighter of Laks.mı̄; the Lord of
the earth; the One intent on protecting the world; the Protector of the
world; the One worshipped intently. 110

The One of lovely dark-blue hue, like the tamāla vr. ks.a; the One of deep
resounding voice like the dense rain clouds; the One of compassionate
glance; the One luminous as the cloud; the Wind to the clouds of heaps
of sins. 111

Rāmacandra, delightfully charming at the Pat.t.ābhis.eka; the Ocean of
Supreme Bliss; the One whose story is superbly wonderful; the Lord
Vis.n. u accompanied by the lotus-eyed Laks.mı̄. 112

The Auspicious Lord, adored by the greatest of monkeys, Hanumat;
the Granter of the desired wealth; the Greatest One, extolled by Śiva,
Manmatha’s foe; the One who rends asunder foes like desire. 113

The One adored and sung in hundreds of rāgas; the One of brilliance
of a hundred crore suns; the One who is the Expression and Import of
these hundreds of ślokas; the One revered a hundred crore times. 114

The Lord Vis.n. u to be worshipped, as the Pat.t.ābhi Rāma in the aus-
picious vision of Śr̄ı Tyāgabrahmam; the One ornamenting the lovely,
auspicious throne; the Lord Vis.n. u, the Auspiciousness of Jānak̄ı, who
is Śr̄ı. 115
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The Lord Vis.n. u, as Pat.t.ābhi Rāma, bathed in the rain of auspicious,
lovely expressions of Śr̄ı Tyāgabrahmam; the Lord Vis.n. u, as the be-
witching Rāma, enchanting the entire world, sung sweetly by Sad-

gurusvāmin. 116

The One with the glory of an auspicious story, adored and sung by Śr̄ı
Tyāgabrahmam; the Lord S̄ıtā Rāma; the Granter of all auspiciousness.

117

The One abiding in the heart of Śr̄ı Tyāgabrahmam; the One of nec-
tarine speech, appearing before Him in person; the Ancient One, abid-
ing fully in Gurusvāmi’s auspicious saṅḡıta. 118

The One in the Form of the Divya Nāma Kı̄rtanas of adoration by Śr̄ı
Tyāgabrahmam; the One celebrated and sung by the Guru in daily
festivals; the Lord seen and experienced in person by the Guru. 119

The One whose Presence is in the Guru’s saṅḡıta; the One whose Form
is the nectar essence of Nāda; the seven musical notes being the ringing
bells in His bow; the sweet-voiced Rāma, wielder of the Kodan. d. a. 120

The One, the sound of victory of whose bow is the naya, deśya tones
of the saṅḡıta; the One, the course of whose words and expressions are
the elegant saṅgatis in the music; the One whose arrows spiral around
with the tālagati (rhythm); the One adored with the joy of bhajana –
singing His Names Divine. 121

The True Essence of Guru Deva’s k̄ırtanas; the One with the lovely
garland of gems of rāgas; the One on whom was Gurudeva’s supreme
fixity; the One not different from the Guru; the Supreme. 122

The One whose abode is Om̃kāra / the Abode of Om̃kāra, the One
whose Name is the True Essence / the One, whose Name that is the
True Essence, is the abode of Om̃kāra; the Form of Om̃kāra Nāda; the
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One hidden in the cage of Om̃kāra; the One worshipped with the sound
of Om̃kāra. 123

The One by whom His own story is sung in these slokās; the One
adorned by this lovely flower garland; the One revered in these adula-
tions born of the deep-felt devotion in the mind of Pushpa, who has no
other endowment or qualification. 124

The nectarine story of Śr̄ı Rāma; bringing about Śr̄ı Rāma’s auspicious
grace; Śr̄ı Rāma Stotram; very sacred; inspired by the Guru; conferring
auspiciousness. 125

Auspiciousness unto Rāmacandra; the One with S̄ıtā, the gem called
Śr̄ı, for consort; the One in whom is absorbed Śr̄ı Tyāgabrahmam;
Auspiciousness unto the One marked by auspiciousness ! 126

Auspiciousness unto Gurudeva; the One who created this stotra; the
One absorbed in the auspicious Śr̄ı Rāma; Auspiciousness unto
Tyāgarāja! 127

Om̃

91



Śr̄ı Rāmajayam

Śri Rāma Sahasranāma Aks.ara Pushpāval̄ı

Obeisance again and again unto the matchless Rāma Bhakta; the Poetic
Genius of this Aks.arāval̄ı; the matchless Guru Deva; the Imperishable.

1

The Form of Blissful Nāda; the One who kindles the light of the soul; the
Songster of the Primeval Lord; obeisance again again unto the Ācārya !

2

I surrender unto the Songster of Śr̄ı S̄ıtā Rāma; the One who in-
spired this Pushpāval̄ı; the One of the auspicious name, Tyāgabrahmam;
Sadguru Svāmin. 3

Obeisance again and again unto Mother S̄ıtā Mahālaks.mı̄; being in-
voked in the beginning of the Aks.arāval̄ı; the Granter of extreme aus-
piciousness; and the One of extreme lustre and beauty. 4

Obeisance again and again unto the One to be worshipped in this
Aks.arāval̄ı; the Imperishable Soul in the perishable beings; the One
abiding in/ the fragrance of this Aks.arāval̄ı; Śr̄ı Rāma. 5

Obeisance unto Thee, the Essence of the principle of non-duality /
the Essence of the one Truth; the Imperishable; the One who is not
born; the Inner Soul; the Inconceivable; the One whose Form has to be
contemplated upon; S̄ıtā Rāma. 6

Obeisance unto Thee, the Son of the king of Ayodhya; the One who
has the Daughter of the earth as the auspicious Consort; the One of
unequalled glory; the pleasing and charming Śr̄ı Rāma. 7
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Obeisance unto Thee, the Root of Bliss; the Light with no beginning
or end; the One who manifested on this earth to eradicate evil demons;
the One who revels in the ātman. 8

Obeisance unto the Lord of the earth; the One very much desired; the
One whose eyes are the sun and the moon; the Moon to the ocean of
the Solar dynasty; the Sun to the Iks.vāku race. 9

Obeisance again and again unto the all-pervading Light of Sattva; the
One adored by the son of wind; the One of auspicious Name adored by
Śiva; the Supreme Lord. 10

Obeisance again and again unto the One to be worshipped by virtu-
ous ślokas; the Granter of supreme devotion; the One of very exalted
attributes; the Noblest. 11

Obeisance unto Thee, the One to be sung in the tranquillity of dawn;
the One abiding in the one contemplating (upon Thee) at dawn; the
One adored and sung at dawn; the Delight of dawn. 12

Obeisance again and again unto the One whose Feet are worshipped by
the r. s. is; the One of glory eulogized by the r. s. is; the One abiding in the
minds of r. s. is; Lord Vis.n. u, of pure nature. 13

Obeisance unto Thee, the One whose Nature is the one Brahman; the
Import of the one sentence ‘That thou art’; the Lord Mahā Vis.n. u; the
One experienced within, in solitude; the One who is the unique syllable
– Om̃. 14

Obeisance unto Thee, the One sung about with oneness of mind and
devotion; the Granter of/the One who is unique happiness; the Granter
of the singular aim of identity with the Soul; the Singular One. 15

Obeisance unto the Manifest Form of Om̃kāra; the Energy of Om̃kāra

Nāda; the Sattva within Om̃kāra; the Om̃kāra Brahman. 16
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Obeisance unto Thee, the One whose Name that is the Essence, gives
vigour and energy; the Brilliant Light of Truth; Rāma, with the healing
glory of an auspicious Name. 17

Obeisance unto the One full of auspicious attributes; the Granter of
auspiciousness and glory; Kalyan. a Rāmacandra; the Lord of the auspi-
cious Śr̄ı. 18

Obeisance unto Thee, the One whose glance is full of compassion; the
One who splits asunder foes like kāma; the Granter of the desired aim;
the One beyond time. 19

Obeisance again and again unto the One with the garland of rays of
light; the Light adored by the monkeys; the One bathed in the flood of
k̄ırtanas; the One adored very much. 20

Obeisance unto Thee, the One whose teeth are like jasmine buds; the
Bright One with lovely curls of locks onthe forehead; the One reclining
on the serpent; the Kula Daiva (family deity). 21

Obeisance again and again unto the One who incarnated as Kūrma

and Matsya; the One reclining in the ocean; the One with garlands of
multitudes of stotras; the Supreme Soul. 22

Obeisance again and again unto the One who incarnated as Kris.n. a in
sport; the Redeemer of the wretched; the One who graces the one of
worshipful obeisance with folded hands; the Compassionate. 23

The One adored by the Lord of Kedāra, Śiva; the Granter of the highest,
abstract knowledge; the One abiding in the Himālaya; obeisance again
and again unto Keśava. 24

Obeisance unto the One held in worshipful reverence by the son of
Kaikeȳı; the One famed as the foe of Kait.abha; the Delight of Kailāsa

Nātha; the Granter of final beatitude. 25
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Obeisance unto the One whose Name has been uttered crores of times;
the One who destroys afflictions like anger; the One resplendent as
crores of suns; the One with the bow Kodan. d. a in hand. 26

Obeisance unto Thee, the darling Son of Kausalyā; the One who pro-
tected the sacrifice of Kauśika; the One clad in yellow silk; the One
marked by the gem Kaustubha. 27

Obeisance unto the One sung in aks.aras arranged in order; the Omni-
scient; the One who graces His devotees; the One who taught active
devotion; the One who delights in sport. 28

The One who killed terrible demons; the One who tears asunder anger
and delusion; the One who embraced Āñjaneya close to the bosom;
obeisance unto Thee, the One who removes anguish ! 29

Obeisance again and again unto the One abiding in the sweet sound
of the v̄ın. ā; the One thought of every second; the One abiding in the
mind of His adorer, Śiva; the One of forgiving nature. 30

Obeisance unto Thee, the Excellent Lord of Ks.itijā; the One reclining
in the milky ocean; the One calming the agitated mind; the Causer of
welfare. 31

Obeisance unto the Supreme Soul; the Supreme God; the One who
gives forthwith the knowledge of the soul; the One of silken soft speech;
the Lord of the Daughter of the earth. 32

Obeisance again and again unto the One whose vāhana is the king of
birds, Garud. a; the Slayer of Khara and Dūs.an. a; the One whose words
are sweet as the sugar-candy; the Giver of renown. 33

Obeisance again and again unto the One from whose auspicious Feet
springs the Gaṅgā; the One who caused Gajendra’s liberation; the One
of majestic lustre and beauty; the Greatest. 34
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Obeisance unto the One to be worshipped by celestial singing; the One
abiding in sweet song/in the sweetness of song; the Lover of song; the
One who is the Song; the One in the music of the Gāyatr̄ı. 35

The One whose virtuous Name is dear to Śiva; the One speaking in a
sweet voice; the One to be adored by songsters and sages; obeisance
unto Thee, the Gı̄tācārya ! 36

The One delighting in song and instrumental music; the One delighting
in the virtuous kr. tis that are sung; the One adored in song by Gurudeva;
obeisance unto Thee, the One who delights in the cave of the heart !

37

Obeisance again and again unto the One who is hidden; the Abode of
all virtues; the One whose Nature is beyond all attributes; the One to
be revered in the secret sacred place of the heart; the Supreme Soul.

38

Obeisance unto the Deity of the house; the One to be sung; the One
adored by the King of songs, Sadguru Śr̄ı Tyāgabrahmam; the One from
whose sacred Feet springs the mountain-born Gaṅgā; the Tranquillity
of the dusk. 39

Obeisance unto Govinda; the Giver of auspiciousness and happiness;
the One delighted in by the Lord of Gaur̄ı; the One of lustrous face;
the Pure One; the One for whom are the Guru’s kr. tis / the One in the
form of the Guru’s kr. tis. 40

Obeisance again and again unto the Light of mind of the Daughter of
the earth; the One with this garland of Aks.aras strung together; the
Lord of this composition; the One who is this composition; the Slayer
of depression. 41

Obeisance unto Thee, the One who fulfills effort; the One who graces
with resonant singing; the One to be worshipped with the sound of
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bells/music like the sound of bells; the One with the dark hue of the
cloud. 42

Obeisance unto Thee, the One sung sweetly as the sound of bells; the
One of extreme energy; the One who destroys the huge accumulation
of sins; the One of resonant voice like the cloud. 43

Obeisance again and again unto the One whose wonderful, auspicious
Name is praised and sounded; the One who pacifies the whirling mind;
the One who enables cross the terrible sam. sāra; the Compassionate.

44

The One protecting well by the tender and compassionate glance; the
Great Light of the Solar dynasty; the One who destroys hatred; the
Abode of sunshine; obeisance again and again unto the Merciful. 45

The One with the brilliance of the fierce sun; the One whose eyes are
the sun and the moon; the One whose arrows fly as the fierce wind;
obeisance unto Thee, the One of lustrous face ! 46

Obeisance unto Thee, the One whose hands are ornamented by the
bow; the One whose story is of wonderful glory; the Tranquil One, to
be worshipped; the One with lovely eyes. 47

The One who has been sung about for a very long time; the Thought
of this one, worshipped by these thoughts; the One whose story will be
for ever; obeisance unto Thee, the Form of Consciousness ! 48

Obeisance again and again unto the Manifestation of Brahman, the
Supreme Consciousness; the One beyond the purview of thought; the
One reflected upon; the One whose Name purifies the mind; the Pure
Consciousness. 49

Obeisance unto the One whose brilliance captivates the heart; the Soul
of the sentient and insentient; the God worshipped by these thoughts;
the Brahman that is pure Consciousness. 50
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Obeisance unto Thee, the Saviour, descended on earth in the month of
Caitra; the One by whom the one with exclusive devotion is inspired;
the One whose nature is pure; the One without a blemish; the Asylum
for the fallen. 51

The Great King in the shade of the ruler’s umbrella; the One adored
by these metrical compositions; the One abiding in this metrical poetry
of adulation; obeisance again and again unto Thee, the Pleasing One !

52

The One surrounded by a halo of light; the One pacifying the broken
heart; the One adorned by this garland inlaid with aks.aras; Obeisance
again and again unto the Protector. 53

The One devoid of birth and death; the One who destroys old age and
physical and mental suffering; the Lord of the universe; the Leader;
obeisance unto Thee, the victorious Rāma ! 54

Obeisance unto Thee, the One who causes delight to the entire world;
the One having Jānak̄ı, the victorious Śr̄ı, as Consort; Rāma, captivat-
ing the entire world; the Support for humanity. 55

Obeisance again and agin unto the One whose redeeming Name is to
be repeated; the One having for His Form the mantra that is repeated;
the Form of the import and aks.aras of the japa; the One whose Name
is repeated. 56

Obeisance unto the One whose feet are red like the lotus; the Soul of
the universe, assuming Form; the One dear to the race6 of the one dear
to the lotus; the One reclining in the ocean. 57

6The Solar race
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Obeisance again and again unto the One whose auspicious Consort is
Jānak̄ı; the One wearing the jāj̄ı flowers; the Essence of the mantra

repeated by Jānak̄ı; the Wakeful. 58

Obeisance unto Thee, the One by whom the curse of sage Gautama
was vanquished; the One by whom the sense organs are controlled; the
Victorious; the One by whom Śaṅkara’s bow was conquered; the One
by whom S̄ıtā was won over. 59

Obeisance unto Thee, the One by whom Paraśurāma was vanquished;
Rāma; the One by whom Śaṅkara’s mind was won over; the Self-
subdued; the Inconquerable; the One by whom desire is subdued. 60

Obeisance unto Thee, the Basis and Support of life; Lord Vis.n. u; the
Sun who is the basic support for life; the Vital Energy; the One Soul;
the One in the form of waters. 61

Obeisance unto Thee, the One sung about resonantly by j̄ıvanmuktas;
the One pleased with the Sadguru’s songs; the Presiding Deity of these
slokas of praise; Śr̄ı Rāma, to be worshipped. 62

Obeisance again and again unto Thee, the Source of the speeding
Gaṅgā; the One worshipped by these blossoming flowers; the Unman-
ifest that became Manifest; the One of noble birth / the Victorious.

63

The Victorious; the One who is everything to the living beings; the
Light worshipped by these clusters of young buds; the One whose Name
is meditated upon by Śiva; obeisance unto Thee, the One who is beyond
the intellect ! 64

Obeisance unto Thee, the Supreme Spirit which is fully knowledge; the
One to be attained by knowledge; the One whose Form is the Bliss
of knowledge; the One in the minds of those mature in wisdom; the
Brilliance of knowledge. 65
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The One to be known; the One by whom everything is known; the
Preceptor fulfilling the desire for knowledge; obeisance again and again
unto Thee, Kodan.d. a Rāma, whose bow and arrows sound victory ! 66

Obeisance unto the One sung with the jhaṅkāra śruti; the One with the
bow that raises the ‘t.aṅkāra’ sound; the One delighting in the sound
of cymbals / the Delight of the sound of cymbals; the One in the Idol
Form for worship. 67

Obeisance unto Thee, the One delighting in the sweet music of the v̄ın. ā;
the One abiding in the sound of the v̄ın. ā; the Delight of the sweet music
of the v̄ın. ā; the Melody of the v̄ın. ā / the One who loves the v̄ın. ā. 68

The One who delights in instruments of rhythm; the One whose coun-
tenance is lovely as the moon, the king of the stars; the One with
redeeming, delightful Name; obeisance again and again unto the Re-
deemer. 69

Obeisance unto Thee, the Auspicious One; the One of auspicious Name
that is the Essence; the One adored by Śiva; the One whose Name is
the most sacred of all sacred places/waters; the One who enables cross
the cycle of births. 70

Obeisance unto Thee, adored and sung by Tumburu; the Pran. ava arisen
out of silence; the One by whom material thirst wanes away; the One
to be thirsted for; the One whose/by whom desires are fulfilled. 71

Obeisance again and again unto the One by whose brilliance a million
suns are vanquished; the Giver of vital power and strength; the One
who is fully light; the One who is inscrutable as the ocean; the Supreme
Soul. 72

Obeisance unto Thee, the One to be revered by song, dance and instru-
mental music; the Lover of song, dance and instrumental music; the
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One abiding in the good-hearted, by whom all desires are abandoned;
the One one with renunciation. 73

The One in whom Sadguru Śr̄ı Tyāgabrahmam is united; the One
adored by Tyāgarāja; the One abiding in the auspicious expressions of
Tyāgabrahmam; obeisance again and again unto Śr̄ı Rāma. 74

The Chosen Deity of Tyāgarāja; the One worshipped by Tyāgarāja;
the One delighting in the adulations of Tyāgarāja; obeisance again and
again unto Śr̄ı Rāma. 75

The One on Śr̄ı Tyāgabrahmam’s side; the One fond of Tyāgarāja; the
One present before the very eyes of Tyāgabrahmam; obeisance again
and again unto Śr̄ı Rāma. 76

The One abiding in Tyāgarāja kr. tis; the Supreme Soul, sung sweetly
by Tyāgarāja; the One in whom was Tyāgabrahmam’s soul’s union;
obeisance again and again unto Śr̄ı Rāma. 77

The God unequalled in protecting; the Light that is the Essence of the
three vedas; the Truth beyond the three gun. as (of sattva, rajas and

tamas); obeisance again and again unto Śr̄ı Rāma. 78

The Lord revered in the three worlds; the One who rends asunder
the troubles of the three afflictions; the God beyond the three worlds;
obeisance unto Thee, the One who incarnated as Trivikrama ! 79

The One adored by the One who taught a lesson to Daks.a; the Giver
of virtues like restraint and tranquillity; the One abiding in the inner
heavens of the heart; obeisance unto Thee, the Peak of Compassion !

80

Obeisance unto the One who took ten incarnations in sport; the One
making the conditions auspicious; the One who killed the ten-headed
Rāvan. a; Dāśarathi, being praised and worshipped. 81
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The Lamp in the mountain of the Solar race; the Giver of all; the Moon
to the ocean of the descendants of the Solar race; obeisance again and
again unto Thee, the Divine One ! 82

The One in front of whom is the Divine Gaṅgā; the One delighting in
the Divine Gaṅgā; the God of the sacred Devaprayāga; obeisance unto
Thee, Raghunātha ! 83

Obeisance unto Thee, the God granting long life; the One whose vow
is to protect the distressed; the One who wards off pain and anguish;
the Unconquerable. 84

Obeisance again and again unto Thee, the Brother of Durgā; the One
difficult of access / the One by whom sorrow is made to exit; the One
in the form of the inaccessible Himālaya mountains; the One with the
garland of the inaccessible Gaṅgā; the Unfathomable. 85

The One by whom the accumulation of sins are distanced; the One of
firm vow to grant succour and fearlessness; the One who nourishes body
and mind; obeisance again and again unto the Spiritual Preceptor. 86

Obeisance again and again unto the One whose sacred Feet are to be
sought by the devas; the One worshipped by the celestials; the One who
is the glory/source of the Divine Gaṅgā; the Lord of the celestials. 87

Obeisance again and again unto the Divine One; the One who killed
the demons; the Mūrti mounted on the swing; the One sung sweetly in
dolotsava; the Slayer of sins. 88

The One who removes weakness and tiresomeness; the One who puts
difficulties to flight; the One of splendour and auspiciousness, from
whom springs the heavenly river Gaṅgā; obeisance unto Thee, the One
from whom cascades light ! 89
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Obeisance unto Thee, the One surrounded by the halo of light; the One
who lights up the inner cave; the One who grants quick accomplishment;
the One of quick arrows. 90

Obeisance unto Thee, the One beyond the pairs of opposites; the One
who is the pair of opposites; the One who wards off the sorrow inflicted
by the pairs of opposites; the One who grants the twin purposes of
welfare in this world and beyond; the One who elucidates the principles
of duality and non-duality / the One who is the Creator and the created
as well as the One Principle that is both. 91

Obeisance again and again unto the One steady as the mountain; the
One worshipped by kings; the Lord of the Daughter of the earth; the
Dharmātman. 92

The Virtuous; the Protector of Dharma; the One with a resonant voice
as the rain clouds; the One of Luminous Form as the rain-clouds; adu-
lations unto Thee, O Lord Vis.n. u, the Supporter ! 93

The One to be meditated upon as the God in the sacred shrine of
the heart; the One abiding in the temple of these thoughts; the One
contemplated upon; the One sung with devotion; obeisance unto Thee,
the valiant and noble Hero of the poetic composition (of Vālmı̄ki) ! 94

The One abiding in the ocean; the One dwelling in the heart of the
son of the wind / the One whose worshipper is the son of the wind;
the One to be worshipped with incense, light etc.; obeisance again and
again unto the Leader. 95

Obeisance again and again unto the One by whom the bow Kodan. d. a

is held; the One who causes firmness and fortitude; Lord Vis.n. u the
Protector; the One who leads by the hand; the Calm and Composed.

96
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Obeisance again and again unto the One of nectarine Name to be drunk
in; the One who grants courage and skilfulness; the One whose Name
is to be sung continually; the Pure One / the One who is shining and
resplendent. 97

Obeisance unto Thee, the One to be meditated upon; the One to be
attained by meditation; the One shining in the mind of the meditator;
the One being meditated upon; Śr̄ı Rāma; the Om̃kāra that is meditated
upon. 98

Obeisance unto Thee, the Granter of sure absolution; the Lord Vis.n. u,
the inner Soul / the inner Soul of the Eternal syllable ‘Om’; the Nādā

of the Om̃kāra that is sounded / the One by whom the Om̃kāra Nāda

is sounded; the One in the Form of sound. 99

Obeisance unto Thee, the Life of the life of the one bent in salutation;
the One calming /pacifying the mind of the one bent in adoration; the
One who is revered; the One to be revered; the One to be delighted in.

100

Obeisance unto Thee, the One whose is the delight of nourishing the
one bent in reverence; the One sung about in ever-fresh songs; the One
adored by the kings bent in reverence; the Most Exalted among men.

101

Obeisance unto Thee, the One who protected the earth in human garb;
the One of the Form of a young Manmatha; the One with large lotus
eyes; the Causer of joy to mankind. 102

The One to be worshipped by Nāda – sweet music; the Bliss of Nāda;
the Soul of laya; the One pleased by Nādopāsana; obeisance unto Thee,
the Form of Nāda ! 103
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Obeisance unto Thee, the One sung delightfully by Nārada; the One
reclining on the king of serpents; the One delighting in the music of
Nārada; Nārāyan. a. 104

The Essence of the vedas; the One of steady, joyful mind / the One
who makes the mind steady and joyful; the One who protects the true
devotee; obeisance unto Thee, the Granter of freedom from disease !

105

The One of ever-young and fresh beauty of Form; the One celebrated
by daily festivities and sacrifices / the One for whom the daily festivi-
ties and worship are the sacrifice; the Granter of the boon of eternity;
obeisance unto Thee, the Ever-Blissful / the Granter of Eternal Bliss !

106

The One far away from sleep and laziness; the One who is in the vedas;
the Granter of absolution; obeisance unto Thee, the Pure One ! 107

Obeisance unto Thee, the One of flawless blue Form; the Causer of
rapture to Laks.mı̄; the One of lustrous beauty as the dark rain-cloud;
the One of lotus eyes. 108

Obeisance again and again unto the One sung sweetly by the greatest
of songsters Śr̄ı Tyāgabrahmam; the One whose gait is accompanied by
the ringing sound of anklets; the One partaking of fresh milk that is
offered; the One who protects assuredly, immediately. 109

The One sung sweetly with dance and instrumental music; the One
who incarnated as Narasim. ha; the Most Exalted King; the Leader;
obeisance unto Thee, the One who is a delight to the eyes ! 110

The One whose lovely Form is a feast for the eyes; the Granter of
eternity and absolution through saṅḡıta; the Sattva abiding in the vedas;
obeisance unto Thee, the Granter of final beatitude ! 111
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Obeisance again and again unto the Form of Eternity and Purity; the
Granter of fulfilment of freedom from action through steadfast devotion;
the One of many Forms; the One of one word; the Supreme Being. 112

Obeisance unto Thee, the One who impelled and taught dharma; the
One sung about with nine types of devotion; the One whose redeem-
ing Name is the boat (to cross the ocean of sam. sāra); the Form of
righteousness and virtue. 113

Obeisance unto Thee, Pat.t.abhi Rāmacandra; the One delighted in by
the lotus-eyed S̄ıtā; the One dear to the son of the wind, Māruti; the
Perfect. 114

Obeisance again and again unto the very Form of Parabrahman; the
Abode of Supreme Bliss and Knowledge; the One sung by Śiva / the
One sung by the Lord of song, Sadguru Tyāgabrahmam, of the place
of five rivers (Tiruvaiyāru); the Supreme Lord. 115

The One devoid of sins / the One by whom sins (of the devotee) are
made non-existent; the One of auspicious light; the One who destroys
the source of sin; the One from whom springs the Gaṅgā that washes
away sins; obeisance again and again unto the Sacred One. 116

Obeisance unto the One far away from the multitudes of the ignorant
and the mean; the One who tears asunder the ties of attachment; the
One who is terrible to the asuras of base nature; the Lord of the earth-
born S̄ıtā. 117

Obeisance unto the One who honoured the father’s word; the One clad
in yellow silk; the One with the garland of lotus flowers; the One abiding
in the seat of the heart; the Ocean of nectar. 118

Obeisance unto Thee, the One whose auspicious Name is the most
sacred place; the One who wards off rebirth; the Ancient; the Most
Auspicious; the One worshipped by flowers/Pushpa. 119
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Obeisance unto Thee, the One whose was a complete incarnation; the
One to be worshipped; the One whose lustre of face is like the full
moon; the Giver of perfection; the Perfect; the One who is Complete
Bliss / the Giver of complete Bliss. 120

Obeisance unto the One of great glory and splendour; the Giver of great
glory; the One dear to the son of the wind; the Lord of the earth. 121

The One of delicate, wonderful feet; the One whose voice is nectar to be
drunk; the One of delicate and soft words; obeisance again and again
unto the Sacred One. 122

Obeisance unto the One sung by saints; the One whose Form is con-
templated by the son of the wind; the One whose sacred Feet are held
by the son of the wind; the Slayer of the one from the Pulastya race
(Rāvan. a). 123

Obeisance unto the One whose manifest Form is Nature; the Power that
is unmanifest in nature; the Sole Protector of the one taking refuge in
Him; the One who nourishes the universe. 124

The One who causes awakening in the one bent in adoration; the Ex-
alted One of wonderful glory; the One by whom the sins of the one
bent in adoration are destroyed; obeisance again and again unto the
Tranquil One. 125

The Original One; the One of extraordinary light; the One of long
and strong arms; the Kāvya Nātha of the ancient Rāmāyan. a; obeisance
again and again unto Thee, the All-knowing ! 126

Obeisance again and again unto the One inspiring this one with hands
folded in reverence; the Giver of the state of happiness to living beings;
the One sung sweetly in early dawn; the soul’s Lord. 127
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The One by whom the desires are attained; the One who is the Desire;
the One granting that which is prayed for; the God granting the prayers;
obeisance unto Thee, the One to be prayed to. 128

Obeisance unto Śr̄ı Rāma delightful to the dear ones; the Delightful
One; the One pleased by the song of genuine devotion; the Dearmost;
the One magnificent to look at; the Granter of fulfilment and sublimity.

129

Obeisance unto Thee, the One reclining on the lord of serpents; the
One adored by Śiva; the One with eyes like the fully blown lotus; the
One of smiling face. 130

Obeisance unto Thee, the One abiding in Badarikāśrama; the One who
is Nara and Nārāyan. a; the Deity of the sacred Badari; the Lord of
Badari/the Protector of Badari. 131

Obeisance again and again unto the One who incarnated as Balarāma;
Balarāma’s younger Brother too; the Granter of strength and freedom
from disease; the Strongest. 132

Obeisance unto Thee, the One of lovely lustre as the rising sun; the One
of bright garments shining like the rising sun; the One whose childhood
sport was delightful; the Young Rāma. 133

The One whose protecting arrows are mighty; the One sung with a
voice choked with tears; the One with long arms like the elephant’s
trunk; obeisance unto Thee, the One who ends suffering ! 134

Obeisance unto Thee, the One to be worshipped by sacred leaves like
bilva; the One abiding in the sacred cave of the mind; the One with
cherry lips and a smiling face; the One whose garment is the sky. 135

The One whose Name is the Original Source, the Pran. ava; the One
abiding in the b̄ıjāks.ara ‘Om̃’; the Nāda within the b̄ıja ‘Om̃’; obeisance
unto Thee, the One in the Form of the b̄ıja mantra ! 136

108



Obeisance again and again unto the One who is beyond perception;
the Wise One; the Protector of saints and sages; the One incarnated in
sport as Buddha; the Wakeful/the Spiritual Preceptor. 137

Obeisance unto Thee, the Lord of the entire universe; the Protector;
the One whose is the Form of Om̃kāra, the seed of creation; the Form
of the Sadguru, who awakens (one to Reality); the Brilliance that is
Brahman. 138

Obeisance unto Thee, the Form of the true nature of Brahman; the One
luminous with the Bliss of Brahman; the One teaching the truth that
Brahman is one; the One who is the eternal ‘Om̃’. 139

Obeisance unto Thee, the One who is within the bhaktā; the Auspicious;
the One fond of this devotional praise; the Granter of the bhaktā’s
desire; the One desired by the bhaktā. 140

Obeisance unto Thee, the One of auspicious glory; the One who wards
off the disease of sam. sāra; the One whose Name is delighted in by the
sister (Pārvat̄ı); the One who removes fear. 141

The One who causes the end to the sorrow of sam. sāra; the Granter
of auspiciousness in this life; the One whose redeeming Name enables
one cross sam. sāra; obeisance unto Thee, the One who averts repeated
worldly existence ! 142

The One who split Śiva’s bow; the One whose glory has been sung by
Śiva; the One contemplated in the mind of Śiva; obeisance unto Thee,
the One dear to Śiva ! 143

The Divinity contemplated upon by the one with deep-seated devotion;
the One adored by these thoughts of devotion; the One abiding in this
creation; the One who is this creation; obeisance unto Thee, the One
surrounded by light ! 144
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The Raft to the ocean of repeated births; the Superhuman Power; the
One pleased with purity of sentiment; the One who is never born; the
Truth; obeisance unto Thee, the Sum and Substance of this creation !

145

Obeisance unto Thee, the Essence of Nāda that is medicinal; the One
who destroys fear; the Supreme Light; the One whose virtuous Name
was adored and sung by Bh̄ıs.ma; the One worshipped by Bh̄ıma. 146

Obeisance unto Thee, the Basis for all the worlds; the Protector of the
three worlds; the Granter of enjoyment, fruition of effort and liberation;
the Lord of the world. 147

Obeisance again and again unto the Protector of the earth, worshiped
by kings; the One who augments the delight of S̄ıtā, Daughter of the
earth; the One of valour, thrilling S̄ıtā; the Abode of great lustre. 148

Obeisance unto the One who conquered the bow of the son of Bhr.gu;
the One in the Form of the delighter of Bhr.gu; the One talking with
affection to the ones to be protected; the One who protects well the
dependent ones. 149

Obeisance again and again unto the One whose virtuous Name is de-
lightful and medicinal; the One delighting in the sister Bhairav̄ı’s affec-
tion/in the melody Bhairav̄ı; the Abode of melody that is medicinal;
the One who heals (the disease of sam. sāra). 150

Obeisance unto the One resplendent on the king of serpents; the One
who removes the thirst for worldly enjoyment; the One having as his
vāhana Garud. a, who feeds on snakes; the One reclining on the king of
serpents. 151

Obeisance unto Thee, the Prince; the Universal Monarch; the One sung
in the rāga Bhaul̄ı; the One who calms the whirling mind; the One in
the mind concentrated in between the eyebrows. 152
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Obeisance again and again unto the Form of Auspiciousness and Bliss;
the Granter of auspiciousness and Bliss; the One of auspicious and
Blissful Name; the auspicious One. 153

Obeisance unto the One marked by attributes that are very much
adored; the Delighter of the mind of Mother Laks.mı̄; the Abode of
Laks.mı̄; the One to be adored; the Lord Vis.n. u, in Mother Laks.mı̄’s
mind / the One in the ocean of Mother Laks.mı̄’s mind / the Wealth of
Mother Laks.mı̄’s mind. 154

The Good Friend of the son of the sun – Sugr̄ıva; the Light dawned
in the Solar race; the One sung auspiciously at dawn; obeisance unto
Thee, the Gem of a Friend ! 155

Obeisance again and again unto the One adored and sung in sweet
expressions / the One whose sweet words are adored and sung; the One
delighting in sweet music; the One whose words are sweet music; the
One of sweet Name. 156

Obeisance agin and again unto the One Truth beyond untruth; the One
of unbounded glory; the One whose Name causes mukti; the Light of
liberation. 157

Obeisance unto Thee, the One sung by the liberated One, the Sadguru;
the Glorious One, the Resort for those desiring liberation; the One
whose sacred Feet are contemplated upon by sages; the One to be
adored by the sages. 158

Obeisance unto Thee, the God giving the gift of expression to this one
devoid of the power of expression; the One adored well by this one
devoid of talent of expression; the One who is the Nāda arising out of
mūlādhāra; the Original Abode. 159
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Obeisance unto the One who awakens knowledge in the one searching
for Him; the One who quells the thirst for things that are not real; the
One who destroys fear of death; the Brilliance of the sun. 160

Obeisance unto Thee, the One whose sweet words are soft and full of
sattva; the One abiding in this tender heart; the One delighting in/the
Delight of soft music; the One of soft voice. 161

Obeisance again and again unto the One sung in soft and sweet music;
the One delighting in the rhythm of mr. daṅga; the One whose Feet are
soft but strong; the One marked by tenderness. 162

Obeisance unto Thee, the One whose voice is deep like the clouds; the
One manifesting as the Power of genius; the Valiant One, with the dark
glow of the clouds; the One who is steady like the Meru mountain. 163

Obeisance unto Thee, the Dearest Lord of Mythil̄ı; the One sung by
Vālmı̄ki; the One full of kindness; the One who is the Friend; the
Husband of Mythil̄ı. 164

Obeisance unto Thee, the One marked by captivating charm; the Lib-
erator; the One who causes infatuation for Him; the Fascinating One;
the enchanting, delightful Rāma; the One who removes delusion. 165

Obeisance unto Thee, the One to be meditated upon in silence; the One
to be sung; the One adored by kings and sages/by the King of sages

(Vālmı̄ki/Sadguru Śr̄ı Tyāgabrahmam); the One abiding in the silent
mind; the One worshipped in silence. 166

Obeisance again and again unto the One who incarnated as the Yaduśres. t.ha,
Śr̄ı Kr. s.n. a; the Yādava; the Glorious One; the One adored and sung by
yatísres. t.has/by the Yatísres. t.ha, Tyāgabrahmam; the Lord of Laks.mı̄.

167
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Obeisance unto the One abiding in the controlled mind; the One dwelling
in the virtuous renunciates; the Tranquil One in the Light within
Laks.mı̄; the Protector of the sacrifice. 168

Obeisance again and again unto Thee, the One to be worshipped with
an intent mind; the One delighting in the absorbed worship; the de-
lightful Rāma, one with S̄ıtā the Daughter of the earth / the Delighter
of S̄ıtā, the Daughter of the earth, one with Him; the Supreme Spirit.

169

Obeisance unto Thee, the Auspicious Source of the very rapid Gaṅgā;
the One who brings about welfare; the One abiding in the heart of the
Yoḡındra, Sadguru Tyāgabrahmam; the Delight of yoga / the One who
delights in yoga. 170

Obeisance again and again unto the Greatest of Yogis; the One with
whom the mind should be united; the One granting fulfilment in saṅḡıta

that is yoga; the One adored and sung with oneness of mind; the Youth-
ful. 171

The Crest Jewel of the Raghu dynasty; the One in whose mind dwells
the lovely Śr̄ı; the One with a lustrous, charming face; obeisance unto
Thee, Raghurāma, the Delighter of the Raghus ! 172

Obeisance unto Thee, the One devoid of passion and attachment; the
Auspicious Form of beauty and melody; the One to be worshipped with
music; the Source of melody. 173

The One abiding in the course of melody and rhythm; the One in
whom are melody and musical note / the One who is in melody and
musical note; the One delighting in melodious music; obeisance unto
Thee, Rāmacandra ! 174
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Obeisance unto Thee, the One whose eyes are the sun and the moon; the
Supreme King of kings; the Abode of Light; the One to be worshipped
by kings; the Greatest King. 175

Obeisance unto Thee, the One of Valour, Slayer of enemies; the One on
whom are the auspicious songs (of Sadguru Tyāgabrahmam) of beau-
teous course as the Gaṅgā; the One dear to Rudra; the One who drives
away splitting harsh noises; the One causing rapture by beauty of Form.

176

Rāma, with a lovely Consort; the One in the Form of the son of Ren.ukā;
the One whose Name is delightfully repeated by Śiva; obeisance unto
Thee, the One who removes disease ! 177

The One who is pleasing; the One who is radiant; the Causer of rapture;
the One in the Form of Rohin. ı̄’s son; obeisance unto the Lord of heaven
and earth. 178

The One who splits asunder enemies like wrath; the One who slew ene-
mies with wrath; Rāma, with the golden-hued Consort, S̄ıtā; obeisance
unto Thee, the One with golden attributes ! 179

Obeisance again and again unto the Sacred One, Delighter of Laks.mı̄;
the One whose Form is marked by characteristic individuality; the One
to be served and waited upon, for younger brother Laks.man. a; the One
with auspicious marks. 180

Obeisance unto Thee, the One to be aspired for; the One to be clung
to; the Slayer of the king of Laṅka; the One of charming, delightful
attributes; the One sung sweetly with felicity. 181

Obeisance unto Thee, Śr̄ı Rāma, fulfilling the ardent longing; Śr̄ı Rāma
of delightfully lovely Form; the Delightful Rāma, cherished and adored;
the One sung about along with dance. 182
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Obeisance unto Thee, the One flashing in the beauty of this writing;
the One dear to the One in the form of Liṅga; the One anointed with
the essence of anurāga; the One worshipped by these letters. 183

Obeisance unto the One abiding in the mind totally absorbed in Him;
the One for whom are these songs of sweet music / the One in the Form
of these songs in which abides sweet music; Rāma, charming in sport;
the One who incarnated in sport. 184

Obeisance again and again unto the One causing blemishes like avarice
to vanish; the Granter of the Supreme Bliss that is the desired aim; the
Tranquil One, within the agitated mind; the Wealth that is coveted.

185

Obeisance unto the One by whom the devotee’s accumulation of sins is
annihilated; the One worshipped with these plucked flowers of thoughts;
the Light of Aks.aras of these ornaments of ślokas; the One ornamented
by the garland of rays of light. 186

The One who caused these cascades of ślokas to be written; the One
to be written about; the Writer; the Writing; the One to be portrayed;
obeisance unto Thee, the One abiding in this writing ! 187

The One who protects the world; the One who is heavenly; the One
incarnated for protecting the world; the One who fulfills ardent longing;
obeisance unto Thee, the Lord of the world (Śr̄ı Vis.n. u) ! 188

The One of glory beyond this world; the Soul of this world and beyond;
the One who wards off the worldly misfortunes; obeisance unto Thee,
the One who pervades the world ! 189

Obeisance unto Thee, the One delighting in the music of the flute; the
One who incarnated as the One who held (played) the flute; the Lamp
that illumined the race He was born in; the One who elevated the race
He was born in. 190
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Obeisance unto Thee, the One who delighted in residing in the forest;
the One worshipped by groups of devotees; the One to be sung by
devotees; the One to be revered; the lotus-eyed One. 191

Obeisance unto Thee, the One reclining on the banyan leaf; the One
who incarnated as theVarāha; the Granter of boons; the Most Excellent;
the Choicest Bliss / the Granter of choicest Bliss. 192

Obeisance unto Thee, the One delightfully reclining in this fragrant
leaf of expressions; the One beyond expressions; the One bestowing the
wealth of expressions; the One in the garment of these expressions. 193

Obeisance unto Thee, the One to be worshipped by celestials like Indra;
the One who incarnated as Vāmana; the One who washes away kārmic

impressions; Vāsudeva. 194

Obeisance unto Thee, the One reclining delightfully on the one who
feeds on air; the One adored by the son of air; the One Valiant in
showering arrows; the One whose abode is Vātālaya – Guruvāyur. 195

Obeisance again and again unto the One to be worshipped by the sun
and the moon; the Self-conquered; the One full of compassion; the One
who granted succour to Vibhis.an. a; the One who is the resting place for
the j̄ıvātman ! 196

The One whose vāhana is Garud. a, son of Vinatā; the One whose Form
is the universe; Vis.n. u; the One far from the ones with material attach-
ment; obeisance unto Thee, the Lord of the universe ! 197

Obeisance unto Thee, the One who is devoid of attachment and enmity;
the Pure One; the One who is Light; the only Desire of this one devoid
of desires; the One devoid of sorrow / the One by whom sorrow is made
to disappear. 198
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Obeisance unto Thee, the Essence of the vedas and upanis.ads; the One
to be known by the vedas; the Creator; the One abiding in Venkat.ācala;
Lord Venkat.eśa. 199

Obeisance unto the Fortune and Delight of Vaideh̄ı; the One reclining
in the glorious Śr̄ıraṅga; the Form of detachment and sacrifice; the Lord
of Vaikun. t.ha. 200

Obeisance unto Thee, the Form of the unmanifest that became mani-
fest; the One who slays physical and mental sufferings and misfortunes;
the One pervading all – that are His Form; the One adored by Vyāsa.

201

Obeisance unto Thee, the One in whose Name Śaṅkara is absorbed; the
Wielder of the conch and the cakra; the One of the celebrated Tāraka

Nāma; the One with/the One who is the glow of the autumn. 202

The One of beauteous face as the lotus; the One renowned for dexterity
in showering arrows; the One who protects the one seeking succour;
obeisance again and again unto the Protector. 203

Obeisance unto Thee, the One whose Feet liberate from curse (Ahalyā);
the One who brings about the comfort of tranquillity; the One whose
Name is delighted in by Pārvat̄ı; the One whose ornament is tranquillity.

204

Obeisance unto Thee, the One whose auspicious Name is a delight to
Śiva; the Auspicious One, dear to Śiva; the Charming Rāma, Delighter
of Śiva; the Causer of auspiciousness. 205

The One bathed by the Gaṅgā of cool refreshing waters that give tran-
quil happiness; the One calming by the cool touch; the One giving d̄ıks. ā

by the cooling glance / the One whose d̄ıks. ā is the vision of the tranquil
snow mountains – Himālayā; obeisance unto Thee, the virtuous One !

206
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Obeisance unto Thee, the Mine of Auspiciousness; the Radiant One;
the One of lovely Form marked by auspiciousness; the One of pearly
bright smiling countenenace; the One with the vow of purity. 207

Obeisance unto the One who removes emptiness; the Valiant One; the
Crest of Beauty; the Abode of fine attributes; the Handsome Hari. 208

The One with beautiful hands, long like Ādíses.a; the One worshipped
by the breath of Ādíses.a; the One reclining on the snake-bed; obeisance
unto Thee, the One in Śes. ācala ! 209

Obeisance unto Thee, the One sacred as the lofty mountain, Himālaya;
the One of dharma as firm as a rock; the One as profound as the
mountain valley; the One who destroys depression. 210

Obeisance unto Thee, the Sun to the frost of sorrow; the One by whom
His own auspicious glory has been sung (in these verses); the One whose
is the auspicious kāvya that arose out of the sorrow (of Vālmı̄ki); the
One fond of these ślokas. 211

Obeisance again and again unto the Divine One; the One of heroic
attributes; the One of resonant voice like the rain cloud; the One of
dark-hued beauteous Form; the One of dark glow. 212

Obeisance unto Thee, the Granter of absolution to the one with faith;
the One soothing the wearied (in the mind); the One by whom His own
auspicious story is heard; the Protector of the one seeking refuge. 213

Obeisance unto the One in the Form of Śr̄ı Hayagr̄ıva; the One flashing
in the mind of Śr̄ı; the One abiding in Śr̄ıraṅgapuri; the Lord of Śr̄ı,
Laks.mı̄. 214

Obeisance unto Thee, the One who delights Śr̄ı/delights in Śr̄ı, the One
to be delighted in, in the mind / the One of beautiful mind, delighted

in by Śr̄ı / the One delighting in the beautiful mind of Śr̄ı; the Lord of
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Śr̄ı; the One of delightful expressions; the One whose chest is marked
by the gem Śr̄ı; Śr̄ınivāsa. 215

Obeisance unto Thee, the One whose Form is śruti and laya; the One
abiding in the vedas; the One sung sweetly with tonal purity; the Basis
of the vedas. 216

Obeisance unto Thee, the most splendid One; the One whose Name is
the most auspicious; the Glory sung in excellent music; the One of the
most sacred story; the Loftiest. 217

The One full of greatness and divinity; the One of a pleasing sweet
voice; the One whose words are nectar to the ears; obeisance again and
again unto Śr̄ı Rāma. 218

The Source of the Energy in the six cakras; the Destroyer of the six ene-
mies; the One abiding in the śruti of which the basic is s.ad. ja; obeisance
again and again unto Śr̄ı Rāma. 219

The One in the Form of melodies (classified) as s.ad. ava, aud. ava etc.;
the One worshipped with s.od. aśopacāra; the Deity worshipped by the
sixteen syllables; obeisance again and again unto Śr̄ı Rāma. 220

Obeisance unto Thee, the Essence of all āgamas; the Granter of all that
is sought after; the Basis and Source of all; the Cause for all that exists.

221

Obeisance unto Thee, the God who protects all; the One adored by
sages like Sanaka; the One who wards off all misfortune; the One dear
to all. 222

The One full of sattva and compassion; the Light of Truth; the Source
of the auspicious Gaṅgā; the Moon to the ocean of true devotees; obei-
sance unto Thee, the Ancient ! 223
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Obeisance unto Thee, the One whose devotee is the son of the ever-
moving wind; the One whose Form is eternal Bliss; the One resplendent
with the eternal Bliss of the soul; the Abode of Truth / the True Delight
/ the One delighting in the Truth. 224

Obeisance unto the One ornamented by the lovely saptasvaras; the
Totality of the saptasvaras; the One whose sweet words are the saptas-

varas; the Ocean of the saptasvaras / the Receptacle of the saptasvaras.
225

Obeisance again and again unto the One delighting in the sound of
sweet music; the Granter of acquisition of saṅḡıta; the Sweetness of the
musical note / the One whose sweet voice is music; the One who is
saṅḡıta / the One sung well. 226

The One, one with truth; the Truth; the One resplendent with the glow
of Truth; the One whose words are Truth; the Form of Truth; the One
whose desire is Truth; obeisance unto Thee ! 227

The One who is Sattva; the Form of Sattva; the One throwing light on
the nature of sattva; the One slaying the demons that are enemies of
sattva; the One beyond sattva; obeisance unto Thee ! 228

The One who is all; the Essence of all; the One having all mantras for
His Form; the Granter of all wishes; obeisance unto Thee, the Loftiest !

229

Obeisance unto the One whose virtuous Names are over a thousand; the
One with the glory of thousands of ślokas; the One abiding in thousands
of kr. tis; the One in thousands of Forms. 230

The One dwelling in the minds of sages; the One abiding in Sāketapuri;
the One with lustrous face and lotus-like eyes; the Quintessence; obei-
sance unto Thee ! 231
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Obeisance again and again unto the One who was in the forest in the
Form of an ascetic; the One who pierced the sāla vr. ks.as; the Life of
ascetics and the virtuous; the One accompanied by Bliss. 232

The Import of vedas including sāma; the One fond of sāma gāna; the
Moon to the ocean of heart of Laks.mı̄; obeisance again and again unto
the Delight of Laks.mı̄. 233

Obeisance unto Thee, the One dear to sages and seers; the Eternal; the
Granter of fulfilment and true enjoyment; the One sung by the sage
Sadguru Śr̄ı Tyāgabrahmam; the Delight of sages. 234

Obeisance unto Thee, the Sun to the lotus of heart of S̄ıtā; the One
who captivated the heart of S̄ıtā; the One having the virtuous S̄ıtā as
auspicious Consort; S̄ıtā Rāma. 235

Obeisance unto Thee, the Friend of the good-hearted; the One speaking
like a cascade of nectar; the One by whose musical voice the rain-cloud
is vanquished (in resonance); the Delight of the devas. 236

Obeisance again and again unto the Light on the mountain of the Solar
race; the Source of the brilliance of the sun and the moon; the One who
holds the cord (that activates the universe); the King; the One called

Sūri (Śr̄ı Kr. s.n. a). 237

Obeisance unto Thee, the One who creates, protects and dissolves; the
One garlanded by these praises inhabited by Him / the One who is
worshipped, and garlanded by these praises; the Granter of Bliss to the
worshipper; the One who delights in this worship. 238

Obeisance unto Thee, the Granter of the desired boon to the one with
ardent longing; the Granter of superior energy/lofty poetic genius; the
One abiding in the one absorbed in the bhāva ‘He is me’; the One who
causes the bhāva ‘He is me’. 239
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The One to whom Saumitri is very dear and close; the Brilliance of
lightning; the Granter of auspiciousness; Obeisance again and again
unto Thee, the Pleasing, Charming One ! 240

Obeisance unto Thee, the Giver of the happiness of the Gaṅgā that is
bathed in; the Soul of the sentient and the insentient; the One by whom
the exclusive worshipper is accepted; the One of a delightful voice / the
Delight of music / the One whose delight is music. 241

The One within the musical note; the Light of the musical note; the One
being worshipped by sweet music / the One abiding in the sweetness
of svara; the One lighting the skies of svara; the Delight of svara / the
One whose delight is svara; obeisance unto Thee ! 242

Obeisance unto Thee, the One with a thousand sparkling Names; the
One by whose brilliance fire is vanquished; the One who is free; the
One who is His mantra; the One delighting in the Self. 243

Obeisance unto Hari, who incarnated as Rāma; Hari, who is Nārāyan. a;
Hari, who is Govinda, Kr.s.n. a; Hari, the Brahman. 244

The Supreme Soul; the One who contains the secret of the Supreme
Spirit; the Causer of rapture of lofty Bliss; the One who throws light
on the Supreme Bliss / the Light of Ānanda that is the Supreme Spirit;
the Supreme Delight of the Soul; obeisance unto Thee ! 245

The One who is tranquil as the Himālaya; the One who caused the flow
of the Himālayan Gaṅgā; the One inscrutable as the Himālaya; the One
who is the Himālaya; obeisance unto Thee ! 246

Obeisance unto Thee, the One bathed in the Gaṅgā of these heart-
felt thoughts; the One worshipped from the depths of the mind; the
Auspicious Light of Sattva shining in this heart / the One for whom the
auspicious lamp is the sattva shining in this heart; the One worshipped
in the heart / the One resorted to this heart. 247
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Obeisance unto Thee, the One abiding in the cave of this mind; the
One illumining the cave of this mind; the God in the innermost shrine
of this heart; the One delighting in this heart / Delighter of this heart.

248

Obeisance unto Thee, the One to be worshipped in the temple of this
heart; the One abiding in the temple of this heart; the Light in the
temple of this heart; the One, one with this heart. 249

Obeisance again and again unto the One who is the Sadguru abiding
in this heart; the One worshipped with the lotus of this heart/with
these thoughts that are the pith and essence of this heart; the One
abiding in the flower of the heart as delightful fragrance / the Delight
and Fragrance of the flower of this heart; the One gone into the heart.

250

The Beauty/sweet Melody of this garland of flowers; the One adored
delightfully by Pushpa/with these fragrant flowers; the One whose lotus
Feet are worshipped by Pushpa/with these flowers; Auspiciousness unto
S̄ıtā Rāma ! 251

Auspiciousness unto the Daughter of the earth; Auspiciousness unto Śr̄ı
Rāma Murti; Auspiciousness unto the Mother and Father; Auspicious-
ness unto S̄ıtā Rāma ! 252

Auspiciousness unto the auspicious Śr̄ı Rāma; the Glory of these auspi-
cious slokas; the auspicious Śr̄ınivāsa, the Abode of the auspicious Śr̄ı;
Auspiciousness unto S̄ıtā Rāma ! 253

Auspiciousness unto the Lord of the Daughter of the earth; Auspicious-
ness unto the One who protects the earth well; Auspiciousness unto
the One from whom springs the Divine Gaṅgā; Auspiciousness unto Śr̄ı
Mahāvis.n. u ! 254
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Auspiciousness unto: the One whose soul is absorbed in S̄ıtā Rāma /
S̄ıtā Rāma, latent in the soul; the One delighting in this garland of
flowers; the flowers of Feet of Śr̄ı Tyāgabrahma Gurusvāmin. 255

This Aks.arāval̄ı, the auspicious praise, singing the virtue and glory of
Śr̄ı Rāma Nāma / the auspicious glory of Śr̄ı Rāma Nāma, in the form
of this well-sung praise as a garland of aks.aras; the worship by these
flowers of Names causes attainment of excellent glory, tranquillity and
auspiciousness. 256

Om̃
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Om̃

Śr̄ı Rāmajayam

Śr̄ı Rāma Maṅgalās. t.akam

Auspiciousness unto the One who is the Life and Source of saṅḡıta; the
One dwelling in the saptasvaras; the One abiding in the śruti, whose
basis is s.ad. ja; the One who is the Sadguru / Lord Vis.n. u, the Sadguru.

1

Auspiciousness unto the One adored by Śiva; the One with the glory
of destroying the enemies; the One sung sweetly by the greatest sage,
Tyāgabrahmam; the One terrifying the enemies. 2

Auspiciousness unto the One of Auspicious Feet, that are the Source of
the sacred Gaṅgā; the One speaking in a deep majestic voice/majestic
musical voice; the One delighting in the music of the Gāndharva, Tyāga-
brahmam; the Inscrutable. 3

Auspiciousness unto the Lord of Ks.itijā; the Form of auspiciousness
and delight; the Abode of the auspicious Śr̄ı; Mādhava (the Lord of
Laks.mı̄). 4

Auspiciousness unto the One to be sung in beautiful music; the Full
Ocean of music; the One dancing in the colours of the ocean / the
One who is the dance of melody in the ocean; the Supreme Aim / the
Granter of the Supreme Aim. 5

Auspiciousness unto the One who confers wealth; the Protector of
dharma; the One who gives skilfulness and courage; the One medi-
tated upon; the One to be attained by meditation; the Form that is
meditated upon. 6
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Auspiciousness unto the Friend of the hunter Guha; the One who
quelled the arrogance of the demons; the Granter of the fruit of Beati-
tude; the Eternal Bliss. 7

Auspiciousness unto the Lord of the saptasvaras; the One dwelling in
the kr. tis sung on Him; the One whose songster is Sadguru Tyāga-
brahmam; Auspiciousness unto S̄ıtā Rāma. 8

Om̃
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Om̃

Śr̄ı Rāmajayam

Guruvandanam

I surrender unto Śr̄ı Tyāgarāja; the Brilliant Light of Wisdom; the
Rāma Bhakta; prostrations unto the Ācārya. 1

I prostrate unto the Incarnation of Nāda, to be worshipped; the One
showing the way of Nādopāsanā; the One by whom the Parabrahman,
Śr̄ı Rāma, was worshipped with Nāda. 2

The One with the glory of repeating the auspicious Tāraka Mantra a
hundred crore times; the Form of Bliss of the auspicious Tāraka Nāma

of Śr̄ı Rāma. 3

The One of rapturous Form, with the delight of darśana of Śr̄ı Rāma
the Protector of the sacrifice (of Vísvāmitra); the One by whose cascade

of expressions that are verily the torrent of the Gaṅgā, Śr̄ı Rāma Mūrti
was bathed. 4

The One, voice choked with emotion in the joy of singing the virtuous
k̄ırtanas that are a cascade of susvara; the One singing in a resonant
voice, expressions resplendent with alliterations and poetic embellish-
ments. 5

The One by whose several thousands of auspicious k̄ırtanas the Light
Śr̄ı Rāma was extolled and sung; the One dancing with the rhythm
that dances in the sweet Divyanāmasaṅk̄ırtanas. 6

The One pouring forth myriads of kr. tis in which dance melody, rhythm
and repose; the One resplendent in the Self-experience of the nectarine
flood of Rāma Bhakti. 7
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The One who teaches kr. tis that are an epitome of melody, Divine love
and true wisdom; the Emperor in singing the Names Divine; the One
whose songs are the essence of true devotion. 8

The One absorbed in Nāda yoga; the One in samādhi, absorbed in
meditation; the Greatest in the yoga of devotion; the One fulfilled in
the yoga of wisdom. 9

The One who makes flow the Gaṅgā of kr. tis, a cascade of the vedas
and upanis.ads; I prostrate unto the Sadguru teaching the essence of the
vedas and vedānta. 10

Auspiciousness unto Tyāgarāja, whose sweet singing is the honey of
flowers; the One worshipped by this one of name Pushpa; the lovely
Colour/sweet Melody of this garland of flowers/this Pushpāval̄ı. 11

Om̃
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Śr̄ı Rāmajayam

Gurustutipramān. ikā

The One who worshipped Śr̄ı Rāma with sweet Nāda; the One who
delighted all by His sweet songs; the One worshipped with devotion
and sweet melody; the One worshipped with this sweet song; the Guru;

1

The One who sang auspicious songs on the Names Divine of Śr̄ı Rāma;
the Most Excellent in singing the Names Divine; the One in yoga

samādhi; the One whose was the delight of the Name Divine in which
He was always absorbed; 2

The One whose cascade of sweet songs are verily the Gaṅgā; the One
who sang sweetly the Tāraka Nāma; the One of an extremely sweet
musical voice; the One whose delightful songs are inherently adherent
to śruti; 3

The One whose k̄ırtanas are the repose of laya; the One in whose torrent
of melody is the essence of nectar; the One who repeated the auspicious
Tāraka Nāma; the One by whom the Form of Śr̄ı Rāma was seen in
person; 4

The One of the brilliant Form of Nāda; the One in whom is the true
essence of Nāda; the One in whom Rāma the Supreme Bliss abides
always; the One by whom the Divinity (Śr̄ı Rāma) was always experi-
enced; 5

The One in whose lotus hand are the cymbals; the One whose lotus
feet dance with rhythm; the One in whom laya and śruti are innate;
the One whose spontaneous k̄ırtanas are rich in emotional content; 6
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The One teaching the nature of Truth; the Slayer of ego; the One
absorbed in the Self; the Sadguru within this mind; worshipped in this
melting mind; 7

The Divinity perspicuous in this mind; the One whose form is pellucid
in this mind; the One worshipped with these flowers of thoughts; the
One delighted by the sentiment in this thought; 8

The One for whom is the offering of these spontaneous thoughts; the
One pleased by the devotion and melody (in these verses); the One
with the garlands of precious gems of His own melodic compositions;

9

The One garlanded by these flowers by His disciple (Pushpa); the
Refuge for this one resorted to His Auspicious Feet; the One protecting
well this one resorted to His Feet; the Brilliant Abode of all auspicious-
ness; I worship the Guru always. 10

Gurustutipramān. ikā; the letters of which are inspired by the Guru;
granter of great delight; giving the auspiciousness that is Guru’s grace.

11

Om̃
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Om̃

Śr̄ı Rāmajayam

Sadguru Śr̄ı Tyāgabrahma Bhujaṅgaprayāta
Stotram

I always worship the auspicious Śr̄ı Rāma, on whom are the songs sung
sweetly by the Lord of ascetics, Tyāgarāja; always adored by Him with
devotion; the One flooded by the auspicious k̄ırtanas that sing His great
virtues, by that Excellent Singer of His praise. 1

I worship Śr̄ı Tyāgarāja; the Greatest of ascetics; I worship the Fore-
most, Singular Devotee of Rāmacandra; I worship the King of Nāda; the
One who causes attainment of the choicest Bliss and final Beatitude;
the Causer of Auspiciousness; I worship the Sadguru. 2

The One who sang the Parabrahman having the Form with attributes;
the One who imparts the knowledge of the nature of the Parabrahman

as attributeless; the One absorbed in Parabrahman; the Supreme Soul,
experienced by this one; the Form of Parabrahman; I worship the Guru.

3

The One who worshipped the Parabrahman with sweet Nāda; the One
of auspicious brilliance; the One who proclaimed saṅḡıta yoga as the
supreme aim; the One by whose sweet Nāda was worshipped the Form
of Light of Bliss; the One whose Form is sweet Nāda; the Guru, the
Form of Brahman. 4

The Form of Saṅḡıta (musical notes), resounding with sweet melody;
the One whose singing is the delightful dance of the saptasvaras as the
cascade of essence of nectar; the One by whose very sweet voice was
invoked Śr̄ı Rāma; I adore Guru Tyāgarāja with love. 5
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The One of sweet Nāda of singing, anklets tinkling on the lotus Feet;
the One in whose lotus hands resound the variations of the seven tālas;
the One whose voice is one with the sweet reverberating sound of the
tambura; the One raining sweet Nāda as the ringing of bells. 6

The One whose ears are absorbed in the constant Hr̄ım. kāra of the upper
partials (heard in the tambura); the One always immersed in the flood
of ātmānubhūti; the One always engaged in the Blissful yoga of Nāma

sam. k̄ırtanam 7; I worship Sadguru Tyāgarāja always. 7

The One who always uttered ‘Rāma, Rāma’ and sang the Names Divine;
the One who delighted in drinking in the essence of truth/the nectar
of truth – of the Names Divine; the One of glory, always absorbed in
melody and rhythm; the One who caused in me the awakening of the
soul; I always worship Him. 8

The One in whose auspicious lotus face blazes the light of knowledge
of Truth; the One, tranquilizing with the extremely compassionate and
exquisitely luminous eyes; the One who embraced the charming Rāma
with His sweet expressions; my Redeemer; I worship that Sadguru. 9

The One who had the Name of Śr̄ı Rāma, the Abode of Delight, the
Delight of mother Laks.mı̄, as to be uttered always; the One in whose
tongue shines the light of crores and crores of Names of the Lord; the
One in whose chest shines the luminous Form of the Rāma; the One
who always thinks of Hari; that Sadguru, I worship. 10

The One offering protection to this worshipper, clasping His Feet; the
Most Excellent; the One clasping the hand and leading on this one
devoted to Him and giving upadeśam; the One initiating into saṅḡıta

vidyā that is fused with His sweet voice; my Support; I surrender unto
that Sadguru. 11

7singing the Names Divine
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The Presiding Deity of the delightful vidyā of the sweet seven notes;
the One whose kr. tis have the beauty of kāvya, with lilting alliterations;
the Creator of the flood of kr. tis sparkling with beauty, inspiration and
true devotion; the King of singing Lord Vis.n. u / the One resplendent
with saṅḡıta; I worship that Guru. 12

The One delighting in contemplating and singing the Garden of Delight
of Truth, Śr̄ı Rāma / the One delighting in constantly contemplating

and singing Śr̄ı Rāma; the Composer of saṅḡıta, always in samādhi –
union with the Supreme; the One whose expressions are the shower of
the extremely sacred Gaṅgā; the Great Guru; I worship Him always.

13

The One who considered as fortune the great bath in the excellent
Gaṅgā of contemplation; the One in whose kr. tis flow the essence of
Truth, the delight of saṅḡıta; the One whose song compositions are the
virtuous k̄ırtanas with the flow of nectar; my saintly Ācārya; I worship
Him. 14

The One who ruled under one umbrella the vast country of sweet music;
the One who sang His dearest, sweet, shining Rāmacandra; the One who
sang delightfully, hair standing on end with rapture; I worship Sadguru

Tyāgarāja with loving devotion. 15

The One resounding with the auspicious Tāraka mantra, the Delight
of Laks.mı̄; the One in whose cascade of k̄ırtanas sparkles the Sum
and Substance of the vedas; the One who gave the upadeśa impelling
auspicious, beneficial results; I always worship Sadguru Tyāgarāja. 16

The One giving upadeśa of the mantra of the Delight of Laks.mı̄, giv-
ing supreme bliss; the One giving upadeśa of the nature and truth
of saṅḡıta, that is/that gives eternal Bliss; the One whose torrential
singing is the Gaṅgā of divine bliss; the Root of choicest bliss; I wor-
ship that Guru. 17
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The One whose cascade of Saṅḡıta Gaṅgā removes the suffering of
births; the One who grants fulfilment in saṅḡıta conferring auspicious-
ness; the One whose Form is resplendent in His ever-lasting, virtuous
k̄ırtanas; my choicest Ācārya; I worship Him always. 18

The One who teaches the saṅḡıta that contains the true knowledge that
shines in consciousness; the One of majestic and delightful melody, ac-
companied by tāla and svara; the One with majesty of style of expres-
sion that is charming and full of sweetness; the Light in this sky of
thought; I worship that Sadguru. 19

The Light of the ever-pure Form of Truth; the Light of the sun, enemy
of tamasic sleep; the Light of sattva that removes rajas and tamas; the
Light within me; I worship that Sadguru. 20

The One whose was the singing at early dawn, on the One resplendent
on the serpent; the Tranquil Songster of the Recliner on the serpent;
the Lord of these adulations in (the metre) Bhujaṅga Prayātam; I adore
and worship Sadguru Tyāgarāja. 21

The One who delights in this song in Bhujaṅga Prayātam / the De-
light sung here in Bhujaṅga Prayātam; the One who has Himself sung
His glory in this Bhujaṅga Prayāta Stotram; the One who unites with
Himself, this songster of the Bhujaṅga Prayāta Stotram; I worship that
Guru who is one with my innermost soul. 22

These adulations are: sung out of devotion to the Lord Sadguru Tyāga-
rāja; offered at the altar of Saṅḡıta that is choicest delight / offered
at His altar - whose choicest delight was saṅḡıta / whose is excellent
rapturous saṅḡıta; the worship by these lovely flowers; the true worship;
offered at the lotus Feet of the Guru; very auspicious. 23

Auspiciousness unto Guru Tyāgarāja, the Gandharva; Auspiciousness
unto the Moon to the ocean of sweet music; Auspiciousness unto the
One whose songs are the torrent of the Gaṅgā; the Supreme Soul; Aus-
piciousness unto the Granter of welfare and auspiciousness. 24

Om̃



Om̃

Śr̄ı Rāmajayam

Sadguru Śr̄ı Tyāgabrahma Śaran. āgati Stotram

O Thou the sacred Form of the essence of nectar of musical note and
melody ! The Greatest among men ! The Guru who composed auspi-
cious kr. tis ! The One who composed kr. tis/in the Form of kr. tis where
poetic excellence, sweetness, beauty and devotion are all united ! Gu-

rudeva ! I seek refuge in Thy Feet ! 1

The Divine Vision of the dancing Deity of svara ! The One in whose
singing is the cascade of the seven notes ! The One – who cascaded
the songs born of the mind absorbed in / who strung the garland of
lotuses of / with the lovely lotus garland of – the auspicious Names of
the Supreme Giver of all that is desired ! Guru Deva ! I seek refuge in
Thy Feet ! 2

The Abode of the Name that delights Śiva ! The Greatest of R. s. is ! The
Sāttvic Guru dear to me ! The Abode of Nāda,

conquering the Slayer of enemies ! The most Excellent Guru ! Thy
Auspicious Feet are my Refuge ! 3

The Deity descended from the heavens ! The Lord of sweet singing !
The One whose auspicious kr. tis are the sacred Gaṅgā descended from
the heavens ! The One in whose singing flows and resounds the Gaṅgā,
daughter of the king of mountains, Himālaya ! Guru Deva ! Thy Feet
are my Refuge ! 4

The One who negates pride ! The Guru adored as the Himālaya ! The
Guru teaching me sweet tuneful music and knowledge and causing final
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beatitude ! The Guru removing my blemishes and protecting me ! My
Deva ! Thy Auspicious Feet are my only Refuge ! 5

The Sacred Himalaya shining silvery in my mind ! The Cascade of
Gaṅgā resounding and flowing in my voice/expressions ! The Guru of
sweet nāda, fused in my mind ! O my All-in-All ! Thy Feet are my
Refuge ! 6

The River of Nāda originated in the supreme Pañcanada Ks.etra ! The
course of singing uniting in the ocean of the supreme Śr̄ı Rāma ! The
One who worshipped Śr̄ı Rāma, Hari in sublime sweet music ! Gu-

rudeva ! Thy Auspicious Feet are my Refuge ! 7

The One singing with nectarine sweetness the Wealth, Dāśarath̄ı ! The
Abode of love for the Lord of the Daughter of the earth ! The Lord of
Nāda, who moved about on the earth ! Gurudeva ! Thy Feet are my
Refuge ! 8

The resounding Cascade of Melody that removes depression ! The Re-
demption of the helpless me (should be) Thy pleasure ! The Ocean
of sweet k̄ırtanas containing the vedas and śāstras ! Guru Deva ! Thy
Auspicious Feet are my Refuge ! 9

The Knower of the Form of the attributeless Brahman, worshipped as
with attributes ! The Light of Nāda that crossed the sea of sweet music !
The Granter of wonderful poetic excellence united with devotion to
Hari ! Gurudeva ! Thy Auspicious Feet are my Refuge ! 10

The Ocean of song delighted in by Dāśarath̄ı, Śr̄ı Hari ! The One with
the feeling of being the servant of servants of Hari ! The One who
created myriads of most excellent kr. tis charming Hari ! Gurudeva ! Thy
Auspicious Feet are my Refuge ! 11

The One singing Hari, Rāma as the sweet nectar essence of Nāda !
The One swimming in the nectar of sweet Names like Hari and Kr.s.n. a !
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The Cloud of song showering the rains of Names like Hari, Keśava and
Mādhava ! Gurudeva ! Thy Auspicious Feet are my Refuge ! 12

The One bathing the One adored by the celestials in the essence of
devotion ! The One of nectarine singing, of the auspicious Names of
the Divine Rāma ! The Knower of the secrets of excellent melody and
rhythm ! The One whose sweet words are nectar ! Gurudeva ! Thy Feet
are my Refuge ! 13

O my Guru ! Dancing, absorbed in the rhythm of cymbals in hand
that sound in unison with the sound of anklets in the Feet ! Gurudeva !
Delighting in the sweet Nāda of the tambura with which Thy voice is
merged ! Gurudeva ! Thy Feet are my Refuge ! 14

The One singing the attributes of the Supreme, absorbed in samādhi !
The Giver of auspiciousness ! The Songster, the Ocean of devotion !
The One who disdained wealth as trifle and considered dear Rāma as
the only wealth ! O Thou King of a Guru ! Thy Feet are my Refuge !

15

The One whose thoughts rested delightfully on Raghurāma ! The One
whose thoughts revelled continually on the Delight of Laks.mı̄ ! The
One who muttered the auspicious mantra of the sweet Name of the
charming Rāma ! Gurudeva ! Thy Feet are my Refuge ! 16

The One who viewed the Light, Śr̄ı Rāma in human Form ! The Cloud
of Nāda raining choicest songs ! The Sage with the rapture of vision of
the Supreme ! Gurudeva ! Thy Feet are my Refuge ! 17

The Guru giving upadeśa of the Tāraka Mantra of the One who enables
crossing of the ocean of births ! The Ocean of Song in which manifests
the One contemplated by Śiva ! The One who composed divine kr. tis
as offering to the One who treats the disease of worldly existence !
Gurudeva ! Thy Feet are my Refuge ! 18
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The One who worshipped the Delighter of Laks.mı̄ with svara, rāga and
laya ! The One who delighted in the excellent drink of nectar essence of
melody ! The One whose was the happiness of singing sweetly the sweet
Name of the Supreme Rāma ! Gurudeva ! Thy Feet are my Refuge ! 19

The One with a high sweet voice/who is the lofty Himālaya – in singing
Raghu Puṅgava ! The One who is the celestial Gaṅgā in the sweet Nāda

of singing Raghunātha ! The excellent King in singing sweetly the praise
of the king of the Raghus ! Gurudeva ! Thy Feet are my Refuge ! 20

The One who is the Gaṅgā with life-force, enlivening my life ! The Guru,
pacifying this one plunging in the excellent, virtuous kr. tis ! The Cloud
raining k̄ırtanas fused with excellent melody and rhythm ! Gurudeva !
Thy Feet are my Refuge ! 21

The Torrent of the dance of beauty and richness of meaning of excel-
lent expressions, united with elegant music and devotion ! The Divine
Songster, adorer of Raghunātha ! Gurudeva ! Thy Feet are my Refuge !

22

O my Refuge ! The One whose cascade of sweet song is the resound-
ing Gaṅgā, the confluence of the fruit of effort of Bhaḡıratha, flow-
ing through the chosen matted locks of Śiva – Bhāḡırath̄ı and the
Alakānandā – flowing from the auspicious Feet of Vis.n. u the choicest
of flowing expressions, sweet music and the delight of the auspicious
Name Divine ! 23

The One by whose sacred sweet expressions Hari was bathed ! The
Guru, bathed by these expressions of this one absolutely devoid of any
talent in expression ! The One adored with gurubhakti, with no other
(external) help ! Gurudeva ! Thy Feet are my Refuge ! 24

The One leading this one, having no other recourse, seeking refuge at
Thy Feet ! The One bringing (this one) to unison with the secrets of
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svara and rāga ! The One granting the boon of excellent expressions and
sweet Nāda to this one totally devoid of any endowment of expression
or singing ! Gurudeva ! Thy Feet are my Refuge ! 25

The One whose virtuous kr. tis that entered into the heart are a cascade
of the true Essence ! The most venerable sāttvic Guru, entered into this
heart ! The One always meditated in the lotus of the heart ! Gurudeva !
Thy Feet are my Refuge ! 26

The One who adored the Form of Śr̄ı Rāma in the temple of the heart !
The One adored as the Deity in this heart’s temple ! The River of song
gushing in the mountain of this mind ! Gurudeva ! Thy Feet are my
Refuge ! 27

The One dwelling in the temple of this heart ! The Ever-Blissful ! The
Nectar of these flowers of adulations rendering this heart’s temple fra-
grant ! The One whose Feet are adorned with these flowers of worship
in this heart’s temple ! Gurudeva ! Thy Feet are my Refuge ! 28

The One who grants the boon of happiness, tranquillity, auspiciousness
and eternity ! The Most Excellent in/The One granting the boon of
sweet-singing of the Name that enables one cross the ocean of worldly
existence ! The One who blesses with long life, freedom from disease
and divine vision ! The auspicious, virtuous Feet of the Guru are my
Refuge ! 29

The auspicious, greatest Guru, bestowing all auspiciousness ! The One
whose sacred feet are to be worshipped, Granter of the highest Bliss and
Auspiciousness ! The Gāna Guru, Causer of everlasting auspiciousness !
I seek refuge in Thy auspicious, sacred Feet ! 30

Om̃
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Om̃

Śr̄ı Rāmajayam

Śr̄ı Tyāgabrahma Gurvas.t.akam

Guru, the Ocean of song united with devotion to Śr̄ı Rāma; Guru, the
Ocean of (singing of) Names Divine united with renunciation; Guru,
whose effulgence has won over myriads of suns; Guru alone is my
Refuge, the Abode of Tattva. 1

Guru, the instantaneous Poet, adored by gadyams and charming poetry;
Guru, whose sweet singing of the Name Divine is the divine Gaṅgā;
Guru, whose virtuous kr. tis and k̄ırtanas have ever-fresh beauty; Guru

alone is my Refuge, the Abode of Sattva. 2

Guru, whose speech and auspicious k̄ırtanas consist of sweet words;
Guru, of sweet voice; the One doing japa of the Name Divine that had
entered into His heart; Guru, by whom the Lord was adored in truth;
the One abiding in devotion; Guru alone is my Refuge, the Abode of
Truth. 3

Guru, delighting in singing the One dear to the Lord of Pañcanada

/ Guru, delighting in singing His dear One, in Pañcanada; Guru, the
Granter of all that is desired and in whose virtuous mind abides Rāma
/ Guru, in whose virtuous mind abides Rāma, the Granter of all that
is desired; Guru, the Aesthetic One, marked by swiftness and ease of
poetry; Guru alone is my Refuge, the Abode of eternity. 4

Guru, by whose songs is sculpted beautifully Rāma, the Hari; Guru, in
the temple of whose k̄ırtanas Vis.n. u is worshipped; Guru, in the temple
of whose Nāda and laya Vis.n.u is resplendent; Guru alone is my Refuge,
the Abode of Nāda. 5
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Guru, the Himālaya of sweet Nāda far from the ignorant; Guru, the
Giver of virtuous kr. tis teaching the ignorant; Guru, singing sweetly the
Name that purifies the mind; Guru alone is my Refuge, the Abode of
Wisdom. 6

Guru, whose sacred songs offer the happiness of the heavenly river,
Gaṅgā; Guru, whose sacred singing offers the comfort of the heavens;
Guru, warding off rebirth and leading to eternal Bliss; Guru alone is
my refuge, the Abode of Śr̄ı Rāma. 7

Guru, in whose melody/love shines the auspicious, choicest King, Śr̄ı

Rāma; Guru, the Excellent in singing, worshipping Śr̄ı Rāma well;
Guru, with these flowers offered with devotion at His Feet; Guru alone
is my Refuge, the Abode of Auspiciousness. 8

Om̃
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Om̃

Śr̄ı Rāmajayam

Sadguru Śr̄ı Tyāgabrahma Maṅgalās. t.akam

Auspiciousness unto the One who is the Life and Source of saṅḡıta; the
One dwelling in the saptasvaras; the One abiding in the śruti, the basic
being s.ad. ja; the Sadguru. 1

Auspiciousness unto the One who sang Śiva; the One who sang the
glory of Śr̄ı Rāma, the Destroyer of enemies; the greatest Sage; the
One of auspicious songs; the One whose wealth of songs is inherited by
posterity. 2

Auspiciousness unto the One whose singing is the torrent of the Gaṅgā;
the One speaking in a deep majestic voice/majestic musical voice; the
Gāndharva; the One who delights in singing; the Inscrutable. 3

Auspiciousness unto Gurunātha; the One who is/who gives auspicious-
ness, delight and glory; the One whose auspicious voice is nectar / the
Essence of auspicious svaras; the One who is Himself auspiciousness. 4

Auspiciousness unto the One to be sung/who sang in a very sweet voice
(as the koel); the Full Ocean of music; the One dancing in the colours
of the ocean / the One who is the dance of melody in the ocean; the
Supreme Aim / the Granter of the Supreme Aim. 5

Auspiciousness unto the One who confers wealth; the One worshipped
by the fortunate; the One who gives skilfulness and courage; the One
meditated upon; the One to be attained by meditation; the Form that
is meditated upon. 6
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Auspiciousness unto the Sweetness of the note ‘nis. āda’; the One thought
about day and night; the Granter of the fruit of Beatitude; the One who
is/who gives eternal Bliss. 7

Auspiciousness unto the Presiding Deity of the saptasvaras; the One
abiding in the kr. tis sung by Him; Sadguru Tyāgarāja; worshipped by
Pushpa/with flowers. 8

Om̃
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ô`aPÀXPñ

ôP8ñ `aPaX0¸a` ô`aP ņ̃ �8a8ñ `Pñ
ô`aPHñ �`�P�X p*pa�pd�ñ �, `aPaX08ñ �8 ��X
Ha(ñ ,�ñ ��hñ ���8ñ 8pd�ñ �, 8ñ Xa�Hñ `Pñ P �d ņ̃ paR�ñ �, �pañ8�ñ
@�ñ �dp*�(ñ � S0ñ ,Pñ S0ñ ,Pñ @P ņ̃ �a`Pñ . 1

ô8ñ Xa�Hñ `Pñ P8ñ 8ahñ Ha(Hñ H(ñ (pd�ñ �, ô»8a`aPUañ8ñ :Xa�,
hÐñ RZ�ñ ��ñ ��ñ �(l�ñ � Bhpa�pd�ñ �, ô`a�p�� �P�ñ �
@P ņ̃ �a`Pñ . 2

Bañ�0Hñ `Pñ P p*pa�pd�ñ �, P�8bhñ �Xañ@ñ 8p�Xñ
�p8b8ñ 8pd�ñ �, @�ñ �0�ñ �(ñ 
dHñ J(Pa�pd�ñ �,
L�xHñ H(�p0ñ *Xpd�ñ � `�õñ �`°ñ (�
X �P�ñ � @P ņ̃ �a`Pñ .

3

»�8�X, ô`aPH8ñ ��X, ôPÈahÐñ R�X, À��b�ñ L8hñ r�X,
��ñ ���XXa� @�ñ �Xñ �P ��a0ñ (p�, ô ��Pñ ��ñ ��X
@P ņ̃ �b�ñ 
���ñ . 4

�d6�ñ �0ñ �1�ñ ��(Xp�, =X@hñ �PXñ Hñ �Had�a�p�, R�
��X �Paz\�(Xp�, ��ñ ����ñ �`l�(Xp�, »�8�X, ô
��Pñ ��ñ ��X @P ņ̃ �b�ñ 
���ñ . 5

�d�ñ 
X �Ha�ñ ��ñ 	�H�(8ñ 8p�, hÐñ R�X, ó̧añX��ñ
	��Had@ñ :X 8p�ñ ��hñ r�X, Up�� <�ñ H�ñ ��aPñ (8�ñ r�,
�xñ r�, �xñ r�) �@dHñ J�8ñ 82Hñ Hp�, hÐñ R�X, ô ��Pñ
��ñ ��X @P ņ̃ �b�ñ 
���ñ . 6

Bh�p �p�ñ � 	�\�(Xp�, MRZ�ñ L8hñ r�X, �Ha��PZ�ñ
p*pa�p�, 8ñ Xa�`aÀ`ahñ p0�ñ 
8ñ <:�ñ �Hñ H(ñ (p�,
�P�ñ �PXa�p�, `aP��ñ @�ñ �6r�X, R��ñ ��@ñ 8p�
p0�ñ �
���ñ . 7
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�hñ ha P�ñ ���ñ ��Pñ �Had@ñ :Xp�, �hñ ha @�ñ �0�ñ �(ñ �Pñ
L�j(Pa�p�, �hñ ha P�ñ ���ñ ��\Pñ ��8ñ <�ñ �aHñ Hp�,
ô ��Pñ ��ñ ��X @P ņ̃ �b�ñ 
���ñ . 8

`aP�ñ ; Hñ `Pñ P�� p@ñ < J�@ñ 8p�ñ ; J�r�ñ �(n�ñ �(�ñ �Pñ
�8a2Xa�p�ñ ; J�r8ñ <�ñ H8ñ �8 C�ñ �Hp�ñ ; �PXñ Hñ �Had(ñ
¸a`Pa� 8a`�@aP8ñ �8\�(Xp�ñ ; `aP�ñ ��ñ � �Hñ �Ha<Pñ
�aHñ Ha�� ! 9

ôP�ñ @a`X0�ñ ; r°ñ 4; �Hñ MRZhñ p@ñ 8p8b8ñ 8 Pa�8h�ñ �
H`Pñ �Had�ñ ; `aPaX0 PÈa�apñ X@a8�Pñ ô`aP�@ñ 8ñ `��
PÈar°ñ 4. 10

�
h �h
�ñ �Pñ �*Hñ H�(8ñ �8a�ñ �paXa�p�ñ ; ��ahñ l�ñ �Pñ
�0ñ 08ñ <�ñ �Pñ �(ñ (a8p�ñ ; �
h �h
�ñ �Pñ 	�` 8np��p�ñ ;
�`�ñ �añ (ñ (�ñ ��a
X �P��ñ ���ñ ��ñ �a�ñ ��p�ñ . 11

��(8�ñ �bXp�ñ ; �@d�ñ 
Xpañ ��:hñ ��(X�ñ *Xp�ñ ;
<�ñ H�ñ ��a
X Xa��(ñ � �bXa� Èb; HaH8ñ :`�ñ ��8ñ
�8ant�H��ñ ��Xñ Hp�ñ ; ��`�a1�ñ �d6�ñ �(ha�p�ñ . 12

P�8�Xñ �p8b8ñ 8, �8a�ñ �jhñ haHñ H`Pñ �Had�ñ ; H��p��alPñ
(À(a\) �`�ñ ���alPñ (È�Pa�ñ , ò̧�ñ cp�ñ ...) ��(XHñ H(ñ (p�ñ ;
�@,�ñ �ahPaXñ Hñ MR�XHñ HbHaj8ñ 8p�ñ ; �Hb�Xaañ��alPñ
T�pañ��alPñ p0�ñ �Hñ H(ñ (p�ñ . 13

J�Hñ L, ��Hñ L, UHñ L ��p �hñ ha8p�ñ / �hñ haPhñ ��Xñ Hp�ñ ;
�h�� r�Xa(ñ ,8ñ �8a(ñ (Pa��ñ ��a0ñ ( / �h��
��ñ L��ñ ��Xñ \Pñ `aP�
X H`Hñ `Pñ P�ñ ; �h�� �Xñ r�ñ �Pñ
�6X�ñ �p�ñ ; �p�ñ �8ñ :dt�( `aP�ñ ; �p�ñ � �H��ñ ��Xñ Hp�ñ . 14

�8pañ�(ñ �Pñ �hñ ha �h��ñ �(ñ �Pñ �`���p�ñ / �hñ ha �h��ñ �(ñ �Pñ
�Xañ@ñ 8 �8Xñ pPa�p�ñ ; �8pañ��ñ T8j�Xa`ahñ �8(Hñ H(ñ (
�zp�ñ � T|T8�ñ �(t�aPñ r°ñ 4pa�p�ñ ; �8pañ�(ñ ��hñ haPñ
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�(t�a�p�ñ ; BhP��aPñ »�8Z�ñ H:Xa�p�ñ ; ���Xa�`�ñ
�aHñ Hp�ñ . 15

knZ�hñ �p8a`Pñ ��a0ñ (, MÂ�ñ �Hñ H( �p0ñ *Xp�ñ ; knZ�ñ
���8añ@ñ < �h�� PX�ñ �Hp�ñ ; �h���ñ �aHñ Hp�ñ ; Uth��ñ �Pñ
�@d�ñ 
Xp�ñ ; Uth��ñ ��lPñ <:�ñ �Hñ H(ñ ( �8ñ 8P�ñ . 16

��t PX�ñ �8ñ :�`�X�ñ 
zHñ Hp�ñ ; @hñ j8XPñ ��a0ñ �(aañ
(8�ñ �hñ ) PX�ñ ��ñ ��Xñ Hp�ñ ; rX�0ñ ,H0ñ 4Hp�ñ ;
(J�r8ñ 8�Z��ñ �) r,rHñ Hp�ñ ; PX�ñ �Pñ �zldpPñ H�(8ñ 8
`aP�ñ ; T�pañ��alPñ �`�añ��alPñ @�ñ � MÂ�ñ �Hñ H(ñ (p�ñ . 17

@�ñ �0�ñ ��ñ B��@ñ 8p�ñ ; �0�ñ �(ñ �Hñ Ha�ñ H(ñ (p�ñ ; r°8ñ �8�ñ
��ñ �Pñ HaPñ �H �0ñ 4Pñ �d(� pa��Pa��ñ ��a0ñ (p�ñ ; rdHñ L
C�ñ 
X @hñ l�ñ ��ñ ���ñ rdHñ Ha�p�ñ ; ��t PX�ñ �P�ñ �p�ñ , R�ñ �
PX�ñ 
 rdPñ HHñ H(ñ (p�ñ / ��tPX�ñ �P�ñ �pañ��ahñ R� PX�ñ 

rdPñ HH(ñ (p�ñ . 18

r�Xa(ñ (aXñ Hñ H8ñ < �p8a`�ñ ��ñ Lb@ñ 8p�ñ ; H8ñ <8ñ 8n
`ap0��ñ �Hñ H��p�Pñ `aP�
X r°ñ 4; 8aõ`:;
R�tPñ ��Xp�ñ ; �*Xaañ ��ñ �8ñ �8 P
xñ rHñ Hp�ñ /��ñ �8ñ :hñ
P
xñ Hp�ñ . 19

HbMañ1p8a`Pa�p�ñ ; B���p�X �0ñ 0�ñ ���(Xp�ñ /
��ñ � rdHñ J� – �0ñ 0�ñ �� – B���p�ñ �Hp�ñ ; �PXñ
�*Xaañ���ñ �aHñ Hp�ñ ; Haañp:�X P
xñ r�ñ �Pñ öp��ñ ��@ñ 8p�ñ .

20

8Ð��ñ �Hñ Ha(Pñ ��ñ J8ñ 8 öp�hñ <:�ñ �Hñ H(ñ (p�ñ ; 8�ñ �(�ñ �Pñ
R�ñ ��a�`�ñ �aHñ H�8 @hñ r`8Pa��ñ ��a0ñ (p�ñ ; �*Xaañ���ñ
<�ñ H8ñ �88ñ 82�ñ �Pñ �Hñ 8�ñ ; 8a�pañ��\Pñ � ò̧`añ��\Pñ
�zHñ Hp�ñ . 21

��ñ ���X8ñ �8a�ñ �r8ñ 8p�ñ ; �x�ñ �0ñ (�X T*Xa8p�ñ ;
H8c ��Pñ L0ñ X ņ̃ 8h8ñ <�ñ � =Xp�ñ ; rX�ñ 8� �X�ñ ��
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�z�h p*pa�p�ñ ; ;�Ð ���ñ �Pñ �dpa�p�ñ ; ���P�Pñ
L0ñ X8ñ 8h8ñ <�ñ �p�ñ . 22

Ha�`:\Pñ �h�a@@ñ 8atPñ ,R(8ñ :hñ ��aZhñ ��a0ñ (p�ñ ;
`�@a8�ñ ; »�8\(�ñ *Xp�ñ ; ��ñ ���X �:añ�@a�ñ 
�ñ ��aZhñ
��a0ñ (p�ñ . 23

�8pHñ `Xa��Z�ñ �8Xñ pPñ ; �Hñ L0ñ X ņ̃ 8h8ñ :hñ @�ñ �
Ha(Hñ H(ñ (p�ñ ; H�xX ��aZjhñ @�ñ ��ñ �p�ñ ; Hx�PXa�p�ñ ;
Ld�°a8ñ 8P�ñ . 24

¸a<�ñ ���ñ ��ñ �8ñ :hñ ¸ ñ �bHñ Hp�ñ ; ¸a<�ñ ��alPñ
@hñ �haañ��alPñ @�ñ � <:�ñ �Hñ H(ñ (p�ñ ; ¸a��8Lb ��Pñ
��Xa8ñ :Zhñ P�ñ �hPaXñ 8ñ �8a�ñ �Xp�ñ ; ¸aPPñ T8jX �p8�ñ ��ahñ
�õñ `Z�ñ �Hñ H(ñ (p�ñ . 25

�pñ th
hñ P
x�HpTPñ TX�ñ �Z�ñ B��tPñ s(ñ ,Hñ �H�Pñ
r�Xa(ñ (aXñ ��Hñ Hp�ñ ; ��ñ �� 	�@ñ <�ñ � ��ñ HPaPñ P�ñ �h8ñ
:d@aPPñ ��a0ñ (p�ñ ; J�rHñ �Hd�ñ �(n�ñ �(�ñ � pzXa�p�ñ ;
8a`�P@ñ 8ñ `8ñ <�ñ ��ñ P��@ñ <�ñ � r°ñ 4pa�p�ñ . 26

8a`�@aP8ñ :��ñ ; �PXñ Hñ �Had(ñ ¸a`Pa�p�ñ ; �a�ñ �Pñ p*r��ñ ;
@�ñ �0�ñ ��ñ B��@ñ 8p�ñ ; �HXblPñ p*rlPñ �PPñ H(ñ (p�ñ ;
Pa@ñ 8�` �Xñ r�ñ �Pñ �Had(ñ , �pñ th
hñ HX28ñ 8p�ñ . 27

J�Hñ L ��Hñ J��ñ �(�ñ ��ñ ��Xñ \Pñ @�ñ ��8 ��a0ñ (p�ñ ;
�:�`aj�ñ �Pñ 8a`�@aPPñ ��a0ñ (p�ñ ; J�rHñ �Hd�ñ �(n�ñ
�(@ñ :(�ñ ��Xñ \Pñ �zhñ :d p*pPñ ��a0ñ (p�ñ ; �a8ñ <
��ñ HP�8ñ :,Pñ `aP�ñ ; H`Hñ `Pñ P�P ��p�. 28

�a8ñ :,Pñ ��ñ H @hñ hT8Hñ �HXd�(Xp�ñ ; ��< Ha(Hñ H(ñ (p�ñ ;
@Ð8ñ :`�ñ �(ñ �:H:Xa� Bht T�Pñ ��a0ñ (p�ñ ; @Ð8ñ :`�ñ ��ñ
R�ñ �p< �Ha�ñ � �bHñ L�(Xp�ñ . 29
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ó̧añX�h8ñ :�ñ :h�Pa�p�ñ ; J�Hñ H�ñ �p�ñ ; ô 8õ`8b�ñ L8hñ p�ñ ;
���¸hñ Xar�ñ :pñ X �P@ñ 8�ñ ; ¸añp hÐ0�ñ ��Pñ �Had@ñ 8Hñ
�H�ñ �p�ñ . 30

8Pñ J �¸�R8ñ b�ñ � R�tPñ Hñ bX��p�ñ ; õ8ñ d�ñ �, H`8d�ñ �
T�ñ J�@ñ 8p�ñ ; �hñ ha �h��ñ �(ñ �Pñ R� �p0ñ *Xp�ñ ;
T|P:�Xa8ñ 8 P�ñ �hT�Pñ ��a0ñ (p�ñ . 31

��ñ �P�ñ � :dT�TPñ �@a�ñ �Pñ ��a0ñ (p�ñ ; 8aP�`�ñ �0ñ 2��ñ ;
�T8Hñ �H�ñ ��(Xp�ñ ; rnP:Hñ H�ñ � �2�h�ñ ��ñ M0ñ (
:dPaañJ��ñ ; �8pañ��ahñ �añ�ñ ��ñ �Hñ H(ñ ( :dp*���(X
ôP�ar°4. 32

�d�18X8ñ �8 B�añ8ñ 8 �z�ha�Z��ñ ; �� ñ �bX� B�añ8ñ 8,
@�ñ �dp*��ñ ��a0ñ (p�ñ ; Cañ8dPñ �P�8ñ �8 B�añ8ñ 8 �dB�
�P��Xa� ��a0ñ (p�ñ ; �d1`¸Pñ B`Pñ JXp�ñ . 33

L�ñ ��� M8ñ 8 8aP�`8ñ :dT�8ñ :��ñ ; Phñ j�� �Pa(ñ ,��ñ
�Ha�ñ � Hhñ pb��\�(Xp�ñ ; JPñ HHñ HxPñ �Ha�ñ � �8,���(Xp�ñ ;
�zhñ T�Pñ ��a0ñ (p�ñ ; R�ñ � �zl�( `aP���Pñ r°ñ 4. 34

Tx@ñ 8a�ñ p�` C0ñ ( :d�ñ �`�ñ ���(Xp�ñ ; 	��Had@ñ :Xp�ñ ;
8aP�`�ñ �0ñ �1�ñ 
�hñ (Bht�ñ �:añ�Hahñ ) ��añrHñ Hp�ñ ;
Pn���ñ ��@ñ 8 �PX8ñ :�ñ �Pñ K`T�(Xp�ñ ; Hñ `Pñ Pa, d8ñ `�ñ
T8j�Xa`ahñ @�ñ � <:�ñ �Hñ H(ñ (p�ñ . 35

��a80ñ (�P�Pñ rhñ lPñ �Pñ H�8ñ=2\Pñ 8b8ñ 8p�ñ
(8b�ñ �Hñ H(ñ ( �Pñ H�8ñ=2\Pñ ��a80ñ (Pñ ��ñ � rhñ lPñ
��a0ñ (p�ñ ); 8aP¸, `aÀ¸ �0�ñ ��ñ C�ñ 
Xp�ñ ;
��a*�ñ �0�ñ �a� Bht���ñ 	� ��a0ñ (p�ñ ; pa�ñ ��ñ �:H:Xa�
Hñ `Pñ Papahñ <:�ñ �Hñ H(ñ ( �`��� ôPÈar°ñ 4pa�p�ñ . 36

��a80ñ (Ha2 ��ñ � L�xñ �H�ñ �p�ñ ; �a�Z�ñ �õ�� H`Pöp�hñ
<:�ñ �Hñ H(ñ ( 8a`�@aPPñ ��a0ñ (p�ñ ; �d0ñ ( T�ñ ��ñ � PZañ

149



�zhñ ��a0ñ (p�ñ ; �r���ñ �añX�� pahñ S
Z�ñ �8X8ñ :hñ /
ô8ñ Xa�Hñ `Pñ P8ñ :�ñ �8X8ñ :hñ ��aZhñ ��a0ñ (p�ñ . 37

�0ñ 1*�Ha�ñ � ��ñ ��ñ ���(Xp�ñ ; hÐñ R�ñ � �Hñ 8�ñ ;
�Pat�ñ �Pñ �Par�ñ �Hñ 8�� H`Pöp��ñ �Pñ ��@ñ 8 ��ñ H8ñ
:d@aPT�(Xp�ñ ; ;X ��ñ ��ñ ��a0ñ (p�` ��ñ ��8ñ <Hp�ñ ; Hh
p0ñ 0 Phañ��ahñ �2��Xñ XHñ H(ñ (p�ñ . 38

��a* ó̧añXHñ `�a�Pñ ��a0ñ (p�ñ ; Xa�Z�ñ �Pñ K` @�(
��a0ñ (p�ñ ; rX�ñ 8dHp�ñ ; �xñ @ñ 8 ��X �`l�(Xp�ñ ; Cd0ñ (
�P�8ñ :� �phñ lPñ ��ñ �`l�(Xp�ñ . 39

8añPa8ñ Pa; @h@ñ 8dHp�ñ ; ��:\�ñ �p�ñ ; 8añP8ñ �8�ñ �aHñ H�8 @hñ
pñ `8Pa��ñ ��a0ñ (p�ñ ; 8añPaañ8ñ 8�ñ �aP�PaÐPa
X @a�ñ �
Ld°aañ8ñ 8�ñ ��8ñ 8dHp�ñ ; P�x�P�8ñ :�ñ 	��Had@ñ :X
p*r��ñ . 40

:pñ X�ñ ; 8aõ`:; 8�ñ �(�ñ �Pñ R�ñ �p�ñ ; ó̧añXpPñ õPa
X �(l�ñ ��ñ
�@ñ :`�ñ �Ha�ñ �p�ñ ; :pñ XPa� �x�Pñ s`TPñ �Had@ñ :Xp�ñ ;
���Xad�ñ ��r��ñ ; MR�ñ �:H:. 41

¸a��8LbZ�ñ ��p`��ñ ; �hñ h �Xañ�0�ñ �(ñ �Pñ �dHñ J(Pa�p�ñ ;
¸8ñ X8ñ �8 rdPñ LHp�ñ ; @hñ �ha|�ñ �T�(Xp�ñ ; ¸8ñ <pTPñ
�ad0ñ XTPñ B��@ñ 8p�ñ ; P�ñ �h�ñ ��Hñ L�(Xp�ñ . 42

T�pañ��ñ 8ñ Xa��ñ �Pñ �PXñ Hñ �Had�a�p�ñ ; T�pañ��ñ ��ñ �8ñ :hñ
MÂ�ñ �Hñ H(ñ (p�ñ ; T�pañ��ahñ p0�ñ �Hñ H(ñ ( `aP�ñ ; T�pañ��ñ
paxñ r�ñ �Zañ@a*Xa�p�ñ . 43

`aP�ñ ; ���ö���ñ @0ñ H�ñ ; T�pb�ñ Xa�8ñ �8 @�ñ �
�a8ñ 8p�ñ ; �� ñ �bX�Hñ �Hahñ �HajHp�ñ ; T�pañ MÂ8ñ 8
@�ñ �dp*���(Xp�ñ . 44

8�< :dp* ņ̃ Hañõ8ñ 8ahñ �Èhñ �XZ�ñ �aH8ñ �8 C�ñ 
Xp�ñ ;
HaH8ñ :��ñ � r,rHñ Hp�ñ ; 8�< :dp*�� B�Hñ Hp�`�ñ

150



�aHñ Hp�ñ ; HaHPa
X �d(ñ ,8ñ :�`�X�ñ 
z8ñ :,Pñ
H�hp��p�ñ . 45

õ�ñ �`��ñ rhñ j� �p�ñ �p�ñ ; ôÀa�
Z�ñ ��ñ �8ñ �8�ñ
��a�ñ���a0ñ (p�ñ ; »�8Z�ñ �8X8ñ 8aP�`�ñ � ó̧añX��p�ñ ;
»8a`aP�ñ ; `8ñ 8P�ñ . 46

�a�ñ �Pñ :�R�ñ � @hñ Ha0�ñ ��ñ ��a0ñ (p�ñ ; ÀP8�ñ �Z�ñ L8hñ p��ñ
�añp8ñ �8 �(�ñ 
Xp�ñ ; H`�`aP� �p�ñ �p�ñ ; 8�< �Hñ 8añ���ñ
��ñ �8ñ �8 �p�ñ �p�ñ ; �hñ �had�ñ �Pñ ��ñ HPñ HXHñ Hp�ñ ; �Pha�
��ñ HPñ @hñ �Hp�ñ . 47

s`�ñ ; À��b�ñ Pd��ñ ; Àa�
Z�ñ �Zañ @aX��ñ ; �Pha� ��ñ H8ñ :�ñ
P�ñ �h �p`a�p�ñ ; �P:jZ�ñ ��ñ �8ñ :hñ `RHñ Hp�ñ . 48

�hñ Xa0 ò̧@ñ 8` p*pPñ ��a0ñ (p�ñ ; PX�ñ �Pñ P�ñ �h �zl�(
�`��ñ ; »�8�X PX�ñ 
,Pñ `aP�ñ ; �hñ Xa0�ñ ��ah8ñ :hñ
�PXñ �Xa�Xa�p�ñ . 49

8aXñ 8@ñ �8Xd�ñ � R�ñ � P
xñ p�Hñ Hp�ñ ; ��Xa8ñ :
P�ñ �� P
xñ rHñ Hp�ñ ; �d�P�8ñ=�( õ`8ñ �@ñ :`�ñ �Ha�ñ �,
»8ahÐñ R\(�ñ *X r°ñ 4 (pa
X `aP�ñ ). 50

	�` ��ahñ l�(Xp�ñ ; 	�` H8ñ �\�(Xp�ñ ; 	�`
Ha0�ñ ��a0ñ (p�ñ ; 8�8ñ 8 s`Pñ ��a0ñ (p�ñ ; 	�ñ ��ñ �Phñ (	�`
H`Pñ �Had�ñ �Phñ ) ��a0ñ ( rdHñ �H8ñ 82�ñ �Pñ 	�ñ �� ��p�ñ ;
�dpPñ 8a�ñ 
p@ñ 8 	�` H`Pñ �Had�ñ . 51

�8ñ Pa`aP�ñ (�8ñ Parhñ `RHñ Hp�ñ ); 8�ñ � �p�ñ �p�ñ ; �aP8ñ �8
�p�ñ �p�ñ ; �@ñ :bX�ñ �� �p�ñ �p�ñ ; ��ñ �8ñ :hñ /�pñ �p0ñ 0�ñ ��hñ
r�Xa,Pñ `aP�ñ ; ��Xp�ñ ; ��X Ha(ñ *hñ P
xñ Hp�ñ . 52

�P�ñ �PXaXñ �PazHp�ñ ; ���Zhñ P
xñ Hp�ñ / ���Z�ñ
P
xñ pa�p�ñ ; ���P B`Pñ JX ��ñ ����ñ �`l�(Xp�ñ ; pa�ñ 
�ñ

151



�:H:Xa� Hñ `Pñ P�hñ <:�ñ �Hñ H(ñ (p�ñ ; pa�ñ �a��p �dHñ Hp�ñ ;
��ñ ��ahñ Pan��ahñ �zh2 ��Xñ XHñ H(ñ (p�ñ . 53

��ñ ��� 	jZ�ñ ���P��a0ñ ( :dHñ �HXd�(Xp�ñ ;
��(8ñ �8�ñ �Pñ �Hd�P paXñ @ñ 8 �HXd�(Xp�ñ ; `aP�ñ ��Pñ
��ñ ��j��a0ñ ( �HXd�(Xp�ñ ; 8añPTPñ s`TPñ �Had@ñ :X
`aP�ñ . 54

H(ñ (aJ�°�8ñ �88ñ <�@ñ 8p�ñ ; 8@ñ �8 ��ahñn @�ñ � �a8ñ 8p�ñ ;
»�8 J�ñ �8a(`�ñ �a, ���ñ �p�ñ ; 8Pñ J hÐñ P0�hñ
�¸r�ñ �Hñ H(ñ (p�ñ . 55

��ñ ��ñ ���Zhñ r�Xa,Hp�ñ ; 8p 	�Zhñ �dHñ Hp�ñ ; ��ñ ���X�ñ
�(@ñ 8p�ñ ; �Hñ J�r8ñ <X�`Hñ �Ha�ñ �Hp�ñ ; <�r��ahñ
�añ�ñ ��ñ �Hñ H(ñ ( �PXñ �Xa��ñ �:añ ; @Ð8ñ :`�ñ ���ñ �`���
P:Z�ñ T�Hñ �Hajt(�ñ :�xñ Hp�ñ . 56

��@ñ 8 �Xa
��ahñ 8ñ Xa��ñ �Hñ H(ñ ( H`Pñ �Had�� ��p�ñ ;
H`8ñ paÀ T�p`ahñ @�ñ � <:�ñ �Hñ H(ñ (p�ñ ; XT�Xahñ
	�ñ ���`Hñ H(ñ ( ��ñ ��Xahñ =Xñ �P�H�ñ � Hñ `Xa���X ��(@ñ 8
L�8�ñ . 57

�8ñ `(Pn�ñ �Hñ L�Hñ H(ñ (p�ñ ; pahñ S
 b²Xahñ
8añö�ñ �Hñ H(ñ (p�ñ ; �a(ñ *hñ �¸�R8ñ bXahñ �(ñ (Hñ H(ñ ( �x
X
�*��Zhñ ���8 pº8ñ 8p�ñ . 58

»8a`aP�ñ ; p�8ñ :hñ P
xñ @ñ 8p�ñ / p�8ñ :�ñ P
xñ pa�p�ñ ;
�¸�R8ñ bZ�ñ �¸�pZhñ P
xñ t�ñ �p�ñ ; ¸a<�ñ ���ñ
��t8ñ 8aP�`�X Phañr�ñ �Pñ 	��ñ �:`p��p�ñ ; »�8P1��ñ ;
8Pñ JXahñ ��(XHñ H(ñ (p�ñ . 59

P@ñ 8a
�Zhñ C`a*X »�8\(�ñ 8�ñ ��ñ r�Xa(ñ ,8ñ �8a(ñ (Pa
X
p�8ñ �8 ��(@ñ 8p�ñ ; R�ñ � �zl�( p�8ñ :hñ ��ñ L�ñ �p�ñ
/ p�8ñ :�ñ ��ñ HPa
Xp�ñ ; »�8\(�Pñ 8Pñ J\(�Pñ *X
ôPÈar°ñ 4. 60

152



H`8�hñ 8|r�ñ ��a�ñ �Hñ H(ñ (, P�ñ ��Pñ B�� P�ar°ñ 4pa�
H`Pñ �Had�a�p�ñ ; Ha<��Xahñ =Xñ �PHñ H,8ñ 8Hñ H(ñ ( ���X�
��(Xp�ñ ; @@ñ :�ñ `aP8ñ :hñ �J�°
�ñ �Hñ H(ñ ( �dHa<����ahñ
��Xa8ñ :�XHñ HbHaj8ñ 8p�ñ . 61

�8ñ `(8ñ �8 r(ñ (��ñ �p�ñ ; �� ó̧Xa, �8ñ b �pañ��ahñ
�@ñ :�ñ �Hñ H(ñ (p�ñ ; :pñ XPa� �H`0�ñ ��ahñ �h�ñ �b�ñ �Hñ H(ñ (
P�r�X ��(Xp�ñ ; 8p����ñ �ö�Paz�(ñ 
dHñ J(Pa�p�ñ . 62

8�ñ �hñ =Xñ �PHñ H,8ñ 8Hñ H(ñ ( 80ñ (�a`0ñ X8ñ �8 ��(@ñ 8p�ñ ;
� ò̧`añ�� �z8ñ 8p�ñ ; @hñ �haañ�ñ � @�ñ �P ��Xñ Hp�ñ ; 8p����ñ
<�ñ H�ñ �� 	z8ñ 8p�ñ ; T�pañ��ahñ @�ñ � <:�ñ �Hñ H(ñ (p�ñ ;
@hñ j�ñ HPñ @hñ �Hp�ñ . 63

H ñ �p*Zhñ ��ñ L�ñ � ��ñ HPa�p�ñ ; 8H ņ̃ s; �(ñ ,�ñ ��aHñ L�(
��ñ �8ñ :��ñ ; � ò̧`añ (ñ (8ñ :�Hñ J�@ñ 8p�ñ ; @hñ �haañ
(ñ (8ñ :�hñ p0�ñ �Hñ H(ñ (p�ñ . 64

�`=°0añ�� ¸PñÈb8ñ 8p�ñ ; � ò̧`añ�� �z8ñ 8,
Pa�8h�ñ � H`Pñ �Had�ñ ; �p�8ÊXahñ Lhñ hbHñ L(�ñ �68ñ <�ñ
��a�ñ �Hñ H(ñ (p�ñ ; �p�8ÊZ�ñ Ha�ñ 
XPa�, P�ñ ��Pa�
PÈar°ñ 4. 65

b²���ñ �Pñ �8pañ���ñ �Pñ �Pha� ��ñ HPa�p�ñ / �Pha�
��ñ HPñ @hñ �Hp�ñ ; b²��ñ (ñ (8ñ 8ahñ @�ñ � <:�ñ �Hñ H(ñ (p�ñ ;
b°Hae(�� öp�hñ <:�ñ �Hñ H,Hp�ñ ; b² p*rl�ñ �
�Hd ñ ��Hñ L paXñ @ñ 8p�ñ . 66

8aP¸�P�Pñ � ò̧`� �zHñ Hp�ñ / 8�Pa�0Pñ B��@ñ 8
� ò̧`añ�� �z8ñ 8p�ñ ; 8p���ñ <�ñ H8ñ :�ñ � Pa�ñ ��p�ñ ; 8p���ñ
P
|Pñ kn Lb@ñ 8p�ñ ; 8�ñ � B�Pa� ôPÈahÐñ RXa� »�8�ñ �
P
xñ p�Hñ Hp�ñ . 67

8aP�` T�TPñ �0ñ ��Pñ ��a0ñ (p�ñ ; R��ñ ��@ñ 8 s`�ñ ;
P�ñ �h�ñ �`�ñ �Pa�p�ñ ; �a(ñ ,Phañ��aha� Pan��2@ñ 8p�ñ /

153



�a(ñ �(�X PanXa��ñ ��a0ñ (p�ñ ; R��ñ ��@ñ 8 ��ñ HPa�p�ñ /
��ñ HPñ @hñ �Hp�ñ ; MRZ�ñ L8hñ rXa� »�8�ñ � Hñ bXPa�p�ñ . 68

PaX �d�ñ ��a0ñ ( Pac��Hñ J�@ñ 8p�ñ ; Pa�X�ñ �Hñ Ha�ñ H(ñ (
8�ñ �Xhñ Ha� �d�ñ ��a0ñ �(a�ñ ; Pa�X�X�ñ 
z8ñ �8�Hp�ñ ;
�Hd@ñ �8a�ñ pjt�(Xp�ñ ; Pa�XXaPñ �P�8ñ :�ñ ��ñ �a�ñ ��p�ñ . 69

8��ñ � R� ��X »�8�X�ñ �a1< 8r8ñ 8p�ñ ; Ò:Àa�p8ñ
�8,p:hñ T�@ñ 8p�ñ ; À� ņ̃ 8a�8ñ �8\Pñ H ñ �p*�X\Pñ
r(ñ (��ñ �p�ñ . 70

À(a\�p�ñ �0ñ (p�ñ ; �8ñ P ��r��ñ ; ��< �PazHp�ñ ; MRZ�ñ
L8hñ r �pañ@ñ < ��hñ hHñ H(ñ ( ��Xñ :�X�ñ ��(ñ ,�ñ ���ñ ��a0ñ (
Pa�HdPñ s`�
X PÈar°ñ 4. 71

À(a\t�ñ � �PaÐP�8ñ < �P�ñ �(�ñ ���ñ ��Xñ 8p�ñ ; P�ñ �añ
P�ñ ��ñ ; p�8ñ :hñ �nHp�ñ ; P�ñ �(ñ � �8a`Pa�p�ñ ; UHñ H�ñ �p�ñ ;
8aP�`�ñ �0ñ 2��ñ ; 	Hñ HadPñ R�ñ �adPñ ��ñ �p�ñ . 72

õHc ��ñ L(�ñ �H�b8ñ <�ñ ��a,8ñ 8 Hx�ñ �� �0ñ (p�ñ ;
õHbZ�ñ H�ñ :�ñ ��ñ ��a�ñ �hPa�p�ñ ; õHbZ�ñ �PaÐ8ñ :�ñ �
¸aÒXa�p�ñ ; �hñ hap�ñ ��ñ �Pñ ¸aÒXa�p�ñ ; ó̧añX
pPñ õ8ñ :��ñ . 73

HPñ Ha @:�ñ ��`Zhñ ¸ ñ �b8ñ 8p�ñ ; HPñ Ha @:�X8ñ 8a0ñ *
¸ ñ �b8ñ 8p�ñ ; b°ñ XU� Pn�X �@a�ñ 
Hñ L�Hñ H(ñ (p�ñ ; `aÀb²
�p°8ñ :l�ñ � 	��Had@ñ :X r°ñ 4. 74

È�Pa�hñ �@ñ :�ñ �Hñ H(ñ (p�ñ ; <:�ñ �Hñ H(ñ (p�ñ ; ���Xa�(�ñ
*Xp�ñ ; hÐñ RZ�ñ @aX��ñ ; »�8�X8ñ �8,8jhñ �,H(ñ (p�ñ ;
È�P�hñ <:8ñ <Hñ Ha(Hñ H(ñ (p�ñ . 75

ò̧�ñ cp� �@ñ :8ñ 8 ( ò̧�ñ cp�hñ �@ñ :�ñ �Hñ H(ñ ()
��ñ �`l�(�Xa�ñ ; �¸�R8ñ bXahñ �¸r�ñ �Hñ H(ñ ( U8ñ 8p�ñ ;

154



ó̧añX�ñ �P@ñ 8�� ò̧�ñ cp� @0ñ H���ñ ��a0ñ (p�ñ ; ó̧añX
pPñ õ8ñ :�ñ 	�r��ñ �a�p�ñ . 76

Àa�
Z�ñ @�����ñ �0ñ (p�ñ ; �`�ñ ���ahñ p0�ñ 

��(XHñ H(ñ (p�ñ ; ¸ah P`�ñ ��Hñ J�8ñ 8n �pñ r88ñ <�ñ HTPñ
��ñ ��ñ ��Xñ 8p�ñ ; ò̧�ñ cp��ñ � @Pñ J�ñ �� �0ñ ,H0ñ 2Xp�ñ . 77

��a�ñ � ��ahñ �a8ñ 8p�ñ ; �`�ñ � @0ñ H� @a(ñ �( ��(X�ñ
��Xñ 8p�ñ ; P�x�ñ �ah8ñ :hñ Pahñ Xp8ñ ��Pñ PnZhñ pº8ñ 8p�ñ ;
��� C�ñ 
Xp�ñ ; :R�` �(�ñ �Hp�ñ . 78

8�ñ �hñ ��a,�ñ �Hñ H(ñ ( �Pa:`8ñ �8 ��(X pa\ �P@ñ 8�ñ È�-
Pa��ñ ��Hñ L�ñ ��ñ �a`0Pa� 8a`� @aP8ñ �8 ��(Xp�ñ ;
�`�ñ �añ�� �zHñ H:hñ �XRhñ ha8p�ñ ; È�Pa��ñ �(j�8ñ
8a0ñ (�ñ ��Xñ 8p�ñ . 79

È�Pa�hñ ��a0ñ ,p`Hñ H(ñ ( »�8�X�ñ �0ñ ( ��Xñ :Zhñ R�
P
xñ @ñ 8p�ñ ; �`�ñ 
�hñ ��a0ñ ,p`Hñ H(ñ ( P0P��ñ �H`0Pa
X
�(aP2�X�ñ �0ñ , R�tPñ Lhñ hbHñ �HXñ :Xp�ñ . 80

�a�ñ ��ñ �P@ñ 8�8ñ 8|r�ñ ��a0ñ (p�ñ ; ���P B��@ñ 8
�H�ñ ��(Xp�ñ ; �a(ñ *hñ ¸ ñ �b�ñ �Pñ �`�ñ ���Hñ H2Xa�`a�Hñ
�H�ñ �p�ñ ; Pad:Z�ñ �Phñ ���ñ ��a0ñ ( s`�ñ . 81

�(�ñ ��`�X ��(@ñ 8p�ñ ; rK°0�hñ ��Hñ J
p0�ñ �Hñ H(ñ (p�ñ ; �hñ h �h��ñ �(ñ �Pñ ��(�ñ �hPñ ��Hñ Hp�ñ ;
rK°0��ñ � �HXPñ ��8ñ 8p�ñ . 82

¸8ñ X pa�ñ �Pñ ¸8ñ XPa� ��Xñ ��\Pñ ��a0ñ (p�ñ ; rK°0��ñ �Hñ
H(ñ (aJ�°�Pñ ��Xñ < �p8ñ 8p�ñ ; H��p�`\Pñ @0ñ Hañ��\Pñ
	�` BnZhñ HaañHñ Hp�ñ ; 8�ñ �(Pñ õ`0P�(@ñ 8p�`�ñ �aHñ H�8
pñ `8Pa��ñ ��a0ñ (p�ñ . 83

�(hd�� �Pañ@ñ 8 s`�ñ ; �(�ñ ��`Zhñ 8añHñ �H H`Hñ JX rbHñ J�
��(Xp�ñ ; r�`@ñ < ��hñ lPñ �a�ñ �� �0ñ 4Pñ HaPñ J�ñ �Phñ
H�ñ ���a0ñ �(a�ñ ; �(�ñ ��`Zhñ H�ñ ���a0ñ (p�ñ . 84

155



��aJ�ñ � �p0ñ *Xp�ñ ��ñ ��ñ ��aJHñ Hp�ñ ; ��aH8ñ �8 �p�ñ �p�ñ ;
�(j�ñ �añp8ñ �8 �(�ñ 
Xp�ñ ; �(h`��hñ �añ�ñ �8ñ <8ñ
<:�ñ �Hñ H(ñ (p�ñ ; rdPñ JXp�ñ �� ��(Hp�ñ /��(X�ñ ��Xñ Hp�ñ ;
(8�ñ �) ��(@ñ �8a�`�ñ �aHñ Hp�ñ . 85

HahPñ �(ñ ,r8ñ 8, ��P:Xa� �Xhñ L�(�Xa�ñ ; =X ��ñ �8ñ <(�ñ
�¸r�ñ �Hñ H(ñ (p�ñ ; �¸r�ñ �Hñ H( �p0ñ *Xp�ñ ; �¸rHñ Hp�` @�ñ �
�aHñ Hp�ñ ; È�Pa� paÈ�Pa��ñ ��a0ñ ( �8ñ 8P�ñ . 86

�Habhñ :�R�ñ �p�ñ ; �Pñ LPab �HazHp�ñ ; ��ñ ��8ñ <Pñ
�Haañ8ñ :���(X `aP�ñ ; �`�ñ �añ�� ��ñ ��8ñ <Pñ B�`�ñ �p�ñ ;
H��pañ�� �z�ñ �Pñ @hñ hPñ L��ñ ��(Xp�ñ . 87

ó̧añX 
`0�ñ ��ñ �Ha�ñ � �Pñ L��Hñ �HazHp�ñ ; �0�ñ ��ñ �
ó̧añXañ���ñ 	� �Had@ñ :X r°ñ 4; ó̧añXpPñ õ8ñ :hñ �8a�ñ �X

s`�ñ ; ó̧añX�8ñ <:8ñ 8p�ñ ; 	��Had@ñ :Xp�ñ . 88

�(8ñ :hñ �8a�ñ �X �� ņ̃ 8ñ X`ahñ Ha(Hñ H(ñ (p�ñ ; T�pañ��alPñ
@hñ �haañ��alPñ @�ñ � <:�ñ �Hñ H(ñ (p�ñ ; ��a80ñ (8ñ �8�ñ
��Z�h@ñ :X =�Xa�ñ ; �Pñ �HXñ \Pñ :��P�ñ �(ha�p�ñ . 89

�`�ñ �añ���ñ ��PHñ L�� �z8ñ 8p�ñ ; `ap0�ñ ��Pñ �`�ñ ��
PaXñ 8ñ 8p�ñ ; H��p�` ��ñ ��8ñ <Pñ �Pñ L��ñ ��a0ñ (p�ñ ;
�8añP8ñ �8 �p�ñ �p�ñ ; 8añP8ñ �8�ñ �aHñ Hp�ñ . 90

8añP8ñ �8 Bn@a(ñ ,Pñ H`Pñ �Had�ñ ; rK°0��ñ � @a(ñ �(
��8ñ 8p�ñ ; �8p�8pañ��ahñ �añ�ñ ��ñ �Hñ H(ñ ,8ñ <:�ñ �Hñ H(ñ (p�ñ ;
PhañHñ �Hazr�hñ �J�°
�ñ �Hñ H(ñ (p�ñ (L°ñ Har�ñ �@ñ 88ñ <:Hñ
�Hazr�hñ �J�°
�ñ �Hñ H(ñ (p�ñ ). 91

R�ñ � =Xñ �P\�(X »�8�X ��(@ñ 8p�ñ ; ��a|@ñ < r(ñ �(b\Pñ
�@dHñ J�ñ =Xñ �P ��a0ñ ( PÈahÐñ R�X ��(Xp�ñ ; ôP�ñ
@a`aX0�ñ ; T*p�ñ �p�ñ ; hÐñ R\(�ñ �p8b8ñ 8p�ñ . 92

156



�Hñ `H ñ �8ñ :�ñ @aX��� `aP�ñ ; Hñ `Pñ Pa, öp�ñ �pañ��ahñ @�ñ �
<:�ñ �Hñ H(ñ (p�ñ ; 8@ñ �8Z�ñ @hñ ha� �Paz���a, *Xp�ñ ;
8@ñ �8Z�hñ �68ñ <�ñ ��a�ñ �Hñ H(ñ ( @hñ �P@ñ 8�ñ . 93

L°ñ H� rPa�8ñ :hñ ��Xp�ñ ; »8a`aP�ñ ; H��p�` �(�ñ �Pñ s`�ñ ;
8Pñ J hÐñ P0�(�ñ *Xp�ñ ; @�ñ � MÂ�ñ �Hñ H( �p0ñ *Xp�ñ ;
ò̧�ñ cp�lPñ È�Pa�lPñ ��(XHñ H(ñ (p�ñ . 94

pa�`añ�� pz@(8ñ <Pñ ÀaPñ Hpa� ��(X r°ñ 4pa�p�ñ ;
pa�pzZhñ HX0Pñ L�Hñ H(ñ (p�ñ ; �8b@ñ 8, �8bXa8
�(�ñ ���ñ �0ñ ( »�8Z�ñ rdHñ H8ñ �8 (pa�`H8ñ ���(�ñ *
��Xa8ñ : ��hñ h) B���p�ñ �Xp�ñ . 95

H`8ñ paÀ T�pb�ñ �õñ `P8ñ �8 p@ñ 8�(@ñ 8p�ñ ; T�p`ahñ
MÂ8ñ <8ñ <:�ñ �Hñ H(ñ (p�ñ ; H`8�hñ Lh
8P�(@ñ < 8|r�ñ
��a�ñ �Hñ H(ñ (p�ñ ; ���¸hñ Xar�ñ ��ñ H8ñ �8 p�añHñ Hp�ñ . 96

¸a��8Lb�X�Pñ �(nHñ �Ha�ñ ��ñ ��Xñ \Pñ Bhpa�p�ñ ;
�`pa`8ñ <(�ñ P�ñ ��ahñ p0�ñ �Hñ H(ñ (p�ñ ; @�ñ � p`�p�ñ �Pñ
P�ñ ���ñ P
xñ pa�p�ñ ; H`8�hñ �Had8ñ 8Hñ H(ñ ( Ha<����
��(Xp�ñ . 97

@@ñ :�ñ `aP8ñ �8 p@ñ 8�(@ñ 8p�ñ ; 8�ñ �hñ =Xñ �P �H�ñ � H`8��ñ
�õñ `P8ñ �8 ��(@ñ 8p�ñ ; �dp0�ñ �8ñ :hñ �,H(ñ (p�ñ ; ��H`��ñ
�añ:�X8ñ :dHñ J�ñ ��a,8ñ 8p�ñ (:dHñ J�ñ ��a,�ñ �Hñ H(ñ (
��H`�< �añ:). 98

(��XHñ H(ñ ( À(aÀó(�ñ ��ñ ) À(aÀó(�ñ ��ñ ��XHñ H(ñ (p�ñ ; C`a*
@�P0Hñ M�ñ ���(�ñ 	� s�Hp�ñ ; H(ñ (a�(Zhñ 	�añHp�ñ ;
���¸hñ Xar�ñ ��ñ L P��Xñ p@ñ 8 r°ñ 4. 99

¸añpah�ñ �a`M²�8Xa� P�r�X�ñ ��a0ñ (p�ñ ; ��Xa8ñ Xa
@��` �@a�ñ 
Hñ L�Hñ H(ñ (p�ñ ; ¸a��8Lb�ñ � 	�](ñ ,Pñ
ó̧añX��p�ñ ; ��Xa8ñ Xa @�`P�ñ ���ñ ��ñ L�(Xp�ñ . 100

157



¸a��8LbZ�ñ R��ñ ��@ñ 8 �`��ñ ; H(ñ (aJ�°� �pHp8ñ �8
��(Xp�ñ ; �Pñ R��ñ ��@ñ 8 P�ñ �hPa� P
xñ �ñ � �`pa`Pñ B��@ñ 8
B�xñ �ñ �\�(Xp�ñ . 101

`8ñ ��ñ ��ñ 	�dPñ �x
X ºPñ Pa¸�T�(Xp�ñ ; »�8\(�ñ
*Xp�ñ ; �8pañ��ahñ �¸r�ñ �Hñ H(ñ (p�ñ ; pº°ñ (añ , paP�8pañ
T8j�Xa`ahñ �J²�ñ �Hñ H(ñ ( ��@ñ 8 `aP�
X r°ñ 4. 102

�hñ ha�ñ �(hñ ���ñ C`alPñ �J�°
�ñ �Hñ H(ñ (p�ñ ; �hñ ha @:���ñ
C`alPñ �J�°
�ñ �Hñ H(ñ (p�ñ ; �hñ ha Uj���ñ �a���Pñ �Phñ
JzXHñ H(ñ (p�ñ ; :pñ XPa� �J�°�8ñ :hñ 	�\(�ñ r��ñ �Hp�ñ .

103

�hñ ha �HB°8�ñ ��alPñ ��(XHñ H(ñ (p�ñ ; �hñ ha �p8�ñ ���ñ �Pñ
�(ñ �Had�a
 ¸a`Pa\�ñ � r°ñ 4; �hñ hap�ñ ��ñ �Pñ �8a`Pa�p�ñ ;
�Pha� H`Pñ �Had�a�p�ñ ; �hñ ha õa ņ̃ 8ñ `�ñ ���ñ �Pñ ��ahñ lPñ
�Had�Pa\�ñ � PÈar°ñ 4. 104

�hñ ha P�ñ ���ñ ��Pñ �Had@ñ :Xp�ñ ; �hñ ha �Zañ�(ñ �Pñ
�Ze(ñ ,Hp�ñ ; �hñ ha @�ñ �0�ñ �(ñ �Pñ ��(�ñ �hPa�p�ñ ; �hñ �haañ
rz�(ñ �Pñ rd@ñ 8a� �H�`a�. 105

�x
X T8ñ <�ñ ��Pñ `8ñ ��ñ ��Pñ ��x8ñ 8 Pan��ñ ��a0ñ (p�ñ ;
E� 8�ñ �8ñ 8aP�`��ñ ��a0ñ ( Pan �2@ñ 8p�ñ ; P�x T
j�ñ
	���a0ñ (p�ñ ; �Ðñ pa� �h8ñ <:8ñ 8 ó̧añX��p�ñ . 106

õ8ñ d�ñ ��hñ @�ñ � ��( J*�ñ �Hñ H(ñ (p�ñ ; �¸�R8ñ b\Pñ
H`8�Pñ ��Hñ J p0�ñ �Hñ H(ñ (p�ñ ; ò̧�ñ cp�hñ �p0ñ �aP`Pñ
s�Hñ H(ñ (p�ñ ; rK°0�hñ ��ñ ��d �aP`Pñ s�Hñ H(ñ (p�ñ . 107

���, 8ñ < P
xñ t(�ñ ��a0ñ (a(Hñ H(ñ (p�ñ ; ¸�ñ �8Hñ bX�ñ ;
��ñ ����ñ �`l�(Xp�ñ ; �a�8ñ ņ̃ 8 `aÀ ºPñ PPa�p�ñ ; �a�añh
pPñ õ8ñ <:8ñ 8 ¸8ñ �d ô8ñ Xa�Hñ `Pñ P8ñ 8ahñ <:�ñ �Hñ H(ñ (p�ñ . 108

158



H(ñ (a�(Zhñ 	�añHp�ñ ; H�H��ñ �Pñ P�(�0ñ (h�ñ ���(Xp�ñ ;
ó̧añX pPñ õ8ñ :�ñ �H``���p�ñ ; �h�� P
xñ rHñ Hp�ñ ; @hñ

pñ `8�ñ ��ñ ��a0ñ (p�ñ . 109

�zl�Pñ P�ñ ��Pa� `aP�ñ ; hÐñ R�X P
xñ rHñ Hp�ñ ; MR�ñ �`��ñ ;
�h���ñ �aHñ H:hñ �,H(ñ (p�ñ ; �h���ñ �aHñ Hp�ñ ; @�ñ �
MÂ�ñ �Hñ H(ñ (p�ñ . 110

8Pah P`8ñ :�ñ �(añ Ch p0ñ 0 �z�ha�añHp�ñ ; �(añT
j�ñ
�xñ @ñ 8 	j ��a0ñ (p�ñ ; �d6�ñ ��(�ñ �0ñ �1�ñ ��(Xp�ñ ;
T
�ha� ��a0ñ (p�ñ ; �(añ@ñ 8 HaH8ñ :`�ñ ��aPñ T
hñ �(ñ ��ñ
�a�ñ ��p�ñ . 111

H(ñ (aJ`aP�@ñ 8ñ `�ñ ; �Hb�ñ H�ñ �(ha�p�ñ ; �Pha� rX�ñ 8d �b8ñ `Pñ
��a0ñ (p�ñ ; 8aP�`�ñ �0ñ 2��ñ hÐñ R\(�ñ *X PÈar°ñ 4.

112

�`�ñ ���hñ ��@ñ 8 È�Pa�hñ <:�ñ �Hñ H(ñ (p�ñ ; :dt�(Xp�ñ ;
rdPñ J� ��hñ p8ñ �8 ��Hñ Hp�ñ ; P�ñ P8��ñ H��p�� öp�hñ
<:�ñ �Hñ H(ñ ( R��ñ ��@ñ 8p�ñ ; �aPPñ T8ha� H����Hñ J�Hñ Hp�ñ .

113

E�ñ ��ñ �0�ñ �a� `a��ñ ��hñ <:8ñ <Hñ Ha(Hñ H(ñ (p�ñ ; E�
��a* ó̧añXañ���ñ 	� �Had@ñ :Xp�ñ ; �@ñ E�ñ ��ñ �0�ñ �a�
õñ �ha��ñ ���ñ ��ahñ lPñ �Had�Pñ ��p�ñ ; E� ��a* T��
@P ņ̃ �b�ñ �Hñ H(ñ (p�ñ . 114

ô8ñ Xa�Hñ `Pñ P8ñ 8ahñ @�ñ � 8añö�ñ �Hñ H(ñ ( H(ñ (aJ`aP��,
MÂ�ñ �Hñ H( �p0ñ *X r°ñ 4; �x
X P�ñ �hPa� ºPñ Pa¸�8ñ �8
�2 ��Xñ Hp�ñ ; :dtdpa
X Àa�
Z�ñ @hñ P�ñ �hPa
X ô
PÈar°ñ 4. 115

ô8ñ Xa�Hñ `Pñ P8ñ :�ñ pa�ñ �Hñ �Hazrhñ @�@ñ 8 H(ñ (aJ`aP��
r°ñ 4; ¸8ñ �d ņ̃ paRXahñ ��< Ha(Hñ H(ñ (, �h�� PX�ñ �Pñ
`aP�� r°ñ 4. 116

159



ô8ñ Xa�Hñ `Pñ P8ñ 8ahñ <:8ñ <Hñ Ha(Hñ H(ñ ( L0ñ X �b8�ñ
��Hñ L�(Xp�ñ ; »8a`aP���Pñ �8Xñ pPñ ; �hñ ha P�ñ ���ñ ��Pñ
�d�ñ Hp�ñ . 117

ô8ñ Xa�Hñ `Pñ P8ñ :�ñ �8X8ñ :hñ pºHñ Hp�ñ ; �pd�ñ � �@bhñ �a(ñ �
��8ñ 8, �T8 �Paz\�(Xp�ñ ; �d ņ̃ paRZ�ñ ��X ¸�ñ �88ñ :hñ
T|�PXaXñ �d�ñ �Pñ Hx�PXa�p�ñ . 118

ô8ñ Xa�Hñ `Pñ P8ñ :�ñ @�ñ �:��a� :pñ X @aP �añ8ñ 8��ñ ��aXñ
�dHñ Hp�ñ ; �dr�hñ B8ñ �Xa8ñ ¸p8ñ :hñ ��a0ñ (a(Hñ H(ñ , @�ñ �
Ha(Hñ H(ñ (p�ñ ; �d �@bhñ �0ñ ( �õñ p`��p�ñ . 119

�dr�ñ ¸�ñ �88ñ :hñ ¸a�ñ �8ñ XPñ ��a0ñ (p�ñ (�dHñ Hp�ñ );
@a88ñ :�ñ �T8�ñ �a�� p*pa�p�ñ ; ¸Hñ 8 ņ̃ p`�ñ ��� rhñ jhñ
	j�ñ �Pñ P2��a��ñ ��a0ñ (p�ñ ; ��a80ñ (`aP���Pñ -
��ñ ����ñ �`�ha�ñ / ��ñ ���XaXñ �dHñ Hp�ñ . 120

@XPñ , �8õñ X�P�Pñ ���Z�ñ 	j�X rhñ j�ñ �p�ñ �Tx�ñ �Pa��ñ
��a0ñ (p�ñ ; ��X ¸�ñ �:��� 8�ñ ��ahñ j�ñ �Ha�ñ �a�p�ñ ;
8a��:\(�ñ �xlPñ �Pñ L��ñ ��a0ñ (p�ñ ; HÀ���Xñ < ��ñ L(�ñ
�¸r�ñ �Hñ H(ñ (p�ñ . 121

�d�añ8ñ 8�8ñ :�ñ ¸8ñ ¸a`PaXñ �dHñ Hp�ñ ; `a�`8ñ ��ñ ��aha�
�x
X Pan �2@ñ 8p�ñ ; �d�8pb�ñ ��ñ Bn8ñ 8
H`Pñ �Had�a�p�ñ ; �d�8pb(R�ñ � �p�hñ ha8p�ñ ; �Pha�
H`Pñ �Had�a�p�ñ . 122

‘�Pñ ’�a`8ñ :�ñ 
dHñ J(Pa�p�ñ ; �Pha� �0ñ �P�X �HX`a�p�ñ ;
‘�Pñ ’�a`@a8 p*pa�p�ñ ; ‘�Pñ ’�a`�P�Pñ 0ñ *hñ
P��@ñ :dHñ Hp�ñ ; ‘�Pñ ’�a` 	jXahñ MÂ�ñ �Hñ H(ñ (p�ñ . 123

8�ñ �b88ñ �88ñ 8a�� �@ñ 8 õñ �ha��ñ ��hñ Ha*�ñ ��a0ñ (p�ñ ;
�Pñ PhañPan��ahñ �x�� �2 ��Xñ XHñ H(ñ (p�ñ ; �p��d
8�:\Pñ �hñ ha8 L°ñ Har�ñ ��ñ �axñ @ñ 8 ��ñ J�ñ �8ñ <:��ahñ
�¸r�ñ �Hñ H(ñ (p�ñ . 124

160



ôP8ñ `aPaX0�ñ ��8Z�ñ ¸a`Pñ / ôP8ñ `aPaX0�P�Pñ
�T8�ñ ��8; ô`aP��ñ �d6 @hñ �p<; `aP��ñ <:; R�tPñ
L0ñ XPñ 8dp<; �dr�hñ ��ñ �ZañHñ H��ñ �Hñ H(ñ (<; P�ñ ��Pñ
@hñ �p<. 125

`aP�@ñ 8ñ `��ñ � P�ñ ��Pñ ; »�8�X�ñ �Pñ @hñ P�ñ �h P2�X
P�rXa�Hñ �H�ñ �p��ñ �, 8ñ Xa�Hñ `Pñ PPñ 8�ñ �hñ 	�ñ �Xp��ñ �,
P�ñ ���P ��(Xa�Pa��ñ ��a0ñ (p��ñ � P�ñ ��Pñ . 126

�d�8pd�ñ � P�ñ ��Pñ ; �@ñ 8 ņ̃ �8a8ñ `8ñ �88ñ �8a�ñ �r8ñ 8pd�ñ �,
`aPH8ñ `�hñ @�ñ � 	�ñ �Xpd�ñ �, 8ñ Xa�`aÀd�ñ � P�ñ ��Pñ . 127

�Pñ

P�ñ ��Pñ

161



ô`aPÀXPñ

ô`aP ¸È ņ̃ `@aPaÐ` L°ñ Hap�

8�ñ ��`�ñ � `aPH�ñ 8d�ñ �; �pñ pÐ`ap�Z�ñ �r�8
��ñ �ha�pd�ñ �; 8�ñ ��`�ñ � �d�8pd�ñ �; ��ñ �Pñ ��ñ �pd�ñ �
S0ñ ,Pñ S0ñ ,Pñ @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 1

��ñ HPa� @a8p*pa�pd�ñ �; �8ñ P	��X�ñ �(añr(ñ , 	�`�ñ
��Xñ Hpd�ñ �; �:�8p�
X `aP�Hñ Ha*Xpd�ñ �; ��aañXd�ñ �
- S0ñ ,Pñ S0ñ ,Pñ @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 2

ô»8a`aP�Hñ Ha*Xpd�ñ �; �Hñ L°ñ Hap�Z�ñ
��ñ �ZañHñ Ha�pd�ñ �; ô8ñ Xa�Hñ `Pñ PPñ ��Pñ @�ñ �HXañ
��a0ñ (pd�ñ �; ¸8ñ �d ņ̃ paR�ñ � @P ņ̃ �a`Pñ . 3

��ñ � »8aPÈahÐñ R�ñ �; �Ð`8ñ :�ñ �`Pñ H8ñ :hñ
��x�ñ �Hñ H(ñ (p��ñ �; R�@ñ 8 P�ñ ��Pñ ��8ñ <�ñ �aHñ Hp��ñ �;
R�ñ � 	�\�(Xp��ñ � - S0ñ ,Pñ S0ñ ,Pñ @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 4

�Ð`ap�Xahñ MÂ�ñ �Hñ H(�p0ñ *Xpd�ñ �; �zp�t�ñ ��ñ �
�zXa �8ñ Papa�pd�ñ �; �pñ pÐ`ap�Zhñ pºHñ Hpd�ñ � /
�pñ pÐ`ap�Z�ñ P0Pa�pd�ñ �; ô`aPd�ñ � – S0ñ ,Pñ S0ñ ,Pñ
@P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 5

�`0ñ (�ñ � 88ñ <p8ñ :�ñ ¸a`Pa�pd�ñ �; �zp�ñ �pd�ñ �;
J�Hñ H�ñ �pd�ñ �; ��ñ �d�ñ �Pñ �8ñ Papa�pd�ñ �; B�Hñ Jhñ
��Hñ H(a8pd�ñ �; B�8ñ <Hñ Haañ�ñ � �p0ñ *X p*t�(Xpd�ñ �;
»8a`aP�
X �P�ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 6

��Xa8ñ Xa �`���ñ L8hñ pd�ñ �; MRZ�ñ P��a� »�8�X
P�rXa�Hñ �H�ñ �pd�ñ �; B�`�ñ � �Hd ñ ��Hñ L�(Xpd�ñ �;
P
xñ r�ñ �Pñ ô`aP�
X �P�ñ � @P ņ̃ �a`Pñ . 7

162



��@ñ 88ñ :�ñ �2�p`a�pd�ñ �; T8lPñ T*tPñ �hñ ha 	�-
Xa�pd�ñ �; (;X) �`�ñ �añ�� �hñ haPhñ ��Xñ XHñ J�@ñ 8pd�ñ �;
�8ñ Parhñ :�8ñ <�ñ ���ñ �Pñ �P�ñ � - @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 8

MR�ñ �:Hd�ñ �; R�tPñ rdPñ HHñ H(ñ (pd�ñ �; 80ñ 2htPñ
H�hp�Pñ �0ñ ��a��ñ ��a0ñ (pd�ñ �; ó̧añXpPñ õPa
X �(l�ñ ��ñ
�@ñ :`��pd�ñ �; �Ðñ pa� �h ó̧añX��ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 9

��ñ �Pñ H`rX ¸8ñ <p 	�Xa�pd�ñ �; �a�ñ ��ñ L8hñ p��
È�Pa�hñ p0�ñ �Hñ H(ñ (pd�ñ �; �õ�ñ @�ñ � <:8ñ 8 @�ñ �HXañ
��a0ñ (pd�ñ �; �õñ p`��ñ � – S0ñ ,Pñ S0ñ ,Pñ @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 10

��@ñ 8 õñ �ha��ñ ��ahñ MÂ�ñ �Hñ H(�p0ñ *Xpd�ñ �;
�Pha� ���X�ñ �H �d�ñ Hpd�ñ �; R�tPñ �PPñ H(ñ (
�0�ñ ���(Xpd�ñ �; R�tPñ �Pha�pd�ñ � - S0ñ ,Pñ S0ñ ,Pñ
@P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 11

LhbHñ �Ha|:�ñ ��P:Zhñ Ha(Hñ H( �p0ñ *Xpd�ñ �;
LhbZhñ 8ñ Xa�Pñ ��Xñ Hp�` ��(Hpd�ñ �; LhbZhñ
<:8ñ <Hñ Ha(Hñ H(ñ (pd�ñ �; LhbZ�ñ ��ñ HPa� �P�ñ �
@P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 12

T�pañ��ñ MÂ8ñ 8 :dp*���(Xpd�ñ �; T�pañ��ñ <:8ñ 8
��Hñ L�(Xpd�ñ �; T�pañ��ñ ��ñ �8ñ :hñ pºHñ Hpd�ñ �; =X
�Xhñ L�(X r°ñ 4t�ñ � S0ñ ,Pñ S0ñ ,Pñ @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 13

	�ñ �� �� Hñ `Pñ P�� 8�ñ �Xhñ Ha�pd�ñ �; 	�` pa�ñ 
X8ñ :�ñ
�(ñ �Had�a�pd�ñ � (�< C�X �
�Xñ ); r°ñ 4t�ñ �; 8�8ñ <
��ñ ��ñ �0`Hñ H(ñ (pd�ñ �; (‘�Pñ ’ ��ñ �Pñ ) 	�` �|8ñ 8aXñ
��ñ �pd�ñ �, �P�ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 14

	d�PHñ Ha(ñ ,(�Pñ H�ñ :\(�Pñ Ha(Hñ H(ñ (pd�ñ �; 8�Hñ H(ñ (
��ñ HPa�pd�ñ � / ��ñ HPñ �d�ñ Hpd�ñ �; ��ñ ��ñ �8ñ Pat(�ñ
	�ñ �(ha� 	�` �@a�ñ 
� �d�ñ Hpd�ñ �, 8�Hñ H(ñ ( �P�ñ �
@P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 15

163



‘�Pñ ’�a`8ñ :�ñ �p�Hñ H�( p*pa�pd�ñ �; ‘�Pñ ’�a` @a88ñ :�ñ
õ�ñ :Xa�pd�ñ �; ‘�Pñ ’�a`8ñ :�ñ ��ñ ��ñ � ¸8ñ <p8ñ <�ñ �; ‘�Pñ ’�a`
Hñ `Pñ P��ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 16

��ñ �h��ñ �Pñ �T8Hñ �HXañ ��a0ñ (pd�ñ �; 	�dPñ �PXñ Z�ñ 	�-
Xa�pd�ñ �; Pd@ñ �8��ñ ��Hñ L�Pñ :d@aPPñ ��a0ñ ( `aP�
X
�P�ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 17

�hñ Xa0�0�ñ ��ñ B��@ñ 8pd�ñ �; P�ñ �h�ñ ��Hñ H�Hñ Hpd�ñ �;
�hñ Xa0 `aP�@ñ 8ñ `��ñ �; P�ñ ��Pa� hÐñ S@aX���ñ �
@P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 18

�ad0ñ XPñ B`Pñ JX �@a�ñ ��(Xpd�ñ �; �aPPñ T8jX
H��p�`Hñ J�Hñ Hpd�ñ �; rdPñ JXp�ñ �� ��Hñ Hpd�ñ �;
�ah��ñ �Hñ Ha�ñ H(ñ (pd�ñ �; �P�ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 19

	��ñ �:añPan �2@ñ 8pd�ñ �; �`�ñ ���ñ <:8ñ 8 	��X
��pd�ñ �; �añ8ñ 8� �p�ñ �8ñ :hñ �Rxñ @ñ <�ñ �pd�ñ �;
L�xHñ H(ñ (pd�ñ � S0ñ ,Pñ S0ñ ,Pñ @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 20

Phñ j���Pa(ñ ,��ñ �Ha�ñ � Hhñ pb��\�ñ �pd�ñ �;
�d0ñ ( T�ñ ��ñ �PZd(�ñ �HajHpd�ñ �; HaPñ H6Zhñ
H�ñ ���a0ñ (pd�ñ �; �h�8Xñ p8ñ <�ñ �; �P�ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ .

21

��PXa�tPñ S��tPñ �p8b8ñ 8pd�ñ �; �(jhñ
H�ñ ���a0ñ (pd�ñ �; �0�ñ ��ñ � <:��aPñ Pan��ñ
�2@ñ 8pd�ñ �; �Xañ H`Pñ �Had�a�pd�ñ � S0ñ ,Pñ S0ñ ,Pñ
@P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 22

�ñ d°ñ 1p8a`�P,8ñ < kn��ñ Lb@ñ 8pd�ñ �; �z@ñ �8a�`�ñ ��
=�ñ 
 r,Hpd�ñ �; ��Hñ J p0�ñ �Hpd�ñ � �d�ñ ��Xñ Hpd�ñ �;
�d6 B��@ñ 8pd�ñ � S0ñ ,Pñ S0ñ ,Pñ @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 23

164



��8a`@a8��ñ öp�hñ <:�ñ �Hñ H(ñ (pd�ñ �; 8�8ñ 8 T|�PXa�
 a�P�Hñ Hpd�ñ �; �PX8ñ :hñ pºHñ Hpd�ñ �; ��õp��ñ �
@P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 24

����ZZ�ñ L8hñ p�hñ MÂ�ñ �Hñ H(�p0ñ *Xpd�ñ �; ��(H��ñ
H��p�ñ ��ñ � @�ñ L�xñ �H�ñ �pd�ñ �; ��ha¸@a8b�ñ
P
xñ pa�pd�ñ �; s(ñ ,Hñ �H� ��Hñ Hpd�ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 25

��a*�ñ �0�ñ 
hñ �xñ @ñ < ÀJ�ñ �Hñ H(ñ ( :d@aP8ñ �8\�(Xpd�ñ �;
��aH8aH�ñ �� �zHñ Hpd�ñ �; ��a* ó̧añXañ���ñ 	��X�
Hñ `�aöHñ Hpd�ñ �; ��a80ñ (Ha2�ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 26

���¸hñ Xar�ñ ��ñ LHñ L8hñ p��pd�ñ �; ���ö�b�ñ Xa�8ñ �8�ñ
�a8ñ 8pd�ñ �; P ñ ��ñ H(ñ , �,8ñ :Xpd�ñ �; ��� ņ̃ <HP2�X
��(Xa�Pa��ñ ��a0ñ ( �P�ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 27

pb��Hñ H* �Ð`�ñ ��ahñ Ha(Hñ H(ñ (pd�ñ �; �hñ haPñ ��@ñ 8pd�ñ �;
�d�ñ HajHñ Hpd�ñ �; ��Xhñ 	d�PHñ Ha(ñ *� �H�8ö8ñ 8pd�ñ �;
r�Xa(ñ *hñ P
xñ Hpd�ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 28

��a*X �`�ñ �añ�� PaXñ 8ñ 8pd�ñ �; ��Pñ , P:PX�ñ �Pñ �p�ñ ���ñ

z8ñ �8�Hpd�ñ �; � ñ À��X�` PaañL�8ñ 8|rXpd�ñ �;
��ñ �8ñ <�ñ H8ñ �8 ���ñ �Hpd�ñ �, �P�ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 29

s6Z�ñ ��ñ ��jZhñ �dHñ Hpd�ñ �; 	pñ �pad �@a*\Pñ
B��ñ �Hñ H(ñ (pd�ñ �; 8�ñ �8ñ <:�ñ �Pñ öp��ñ ��ñ �8ñ :hñ
��ñ �pd�ñ �; P�ñ ��ñ �Pñ �Xhñ L�ñ �pd�ñ � S0ñ ,Pñ S0ñ ,Pñ
@P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 30

Ò:Àar�ñ @a8`a� ��@ñ 8pd�ñ �; Ha�ñ �(jhñ
H�ñ ���a0ñ (pd�ñ �; ��a@ñ 8��ñ �Pñ ��ñ �8ñ �8 ��P:Hñ
H,8ñ <Hpd�ñ �; @h ñ ��Xñ \Pñ �P�ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 31

H`Pa8ñ Pat�ñ �; �Pha� �8Xñ p8ñ :�ñ �; �8ñ P ���p
r�`@ñ 8�Hñ Hpd�ñ � / �8ñ Pa�p r�`@ñ 8�X�ñ ��Xñ Hpd�ñ �;

165



H(ñ ,Hñ �Ha�ñ � R� �P�ñ �PXa� �H�ñ ��(Xpd�ñ �; BhP��ñ P���ñ
@aX�d�ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 32

H��p���ñ �`��� �d(� pa��Pa��ñ ��a0ñ (pd�ñ �;
�`=°0añ�� �z8ñ 8pd�ñ �; �hñ �0ñ *�ñ ���P ��a0ñ (
�H�ñ ��(Xpd�ñ �; ��Hñ H�Hñ Hpd�ñ � S0ñ ,Pñ S0ñ ,Pñ
@P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 33

��ñ �� �8a�ñ �Pñ :dp*\�(Xpd�ñ �; ��À@ñ :`� T�ñ :
�H��ñ ��Xñ 8pd�ñ �; �Pñ K` 	�\Pñ �x�Pñ ��a0ñ (pd�ñ �;
�HdP:Hñ L�ñ �bXpd�ñ � S0ñ ,Pñ S0ñ ,Pñ @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 34

�a@ñ 8añp �a�8ñ :�hñ MÂ�ñ �Hñ H( �p0ñ *Xpd�ñ �; ���
���PZhñ �dHñ Hpd�ñ �; Ha(ñ *hñ ��ñ L�Hpd�ñ �; Ha(ñ �(
��pd�ñ �; �aX8ñ c ���XaXñ �dHñ Hpd�ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 35

PnZl��\Pñ �õ��ñ ��@ñ 8 @�ñ �d@aPPñ ��a0ñ (pd�ñ �;
��X �`jhñ �PazHpd�ñ �; ���pa0añ��alPñ T�pañ��alPñ
p0�ñ �Hñ H( �p0ñ *Xpd�ñ �; �8a�aañX�� �P�ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ .

36

�8pa8ñ X�ñ ��(�ñ p0�ñ �Hñ H(ñ (pd�ñ � / �8pa8ñ X�ñ ��hñ R�
P
xñ Hpd�ñ �; Ha(Hñ H(ñ ( ¸8ñ �ñ d:��hñ P
xñ Hpd�ñ �; �d�8p`ahñ
@�ñ � Ha(Hñ H(ñ (pd�ñ �; ��ñ ��ñ ���Zhñ P
xñ Hp`a� �P�ñ �
@P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 37

P��@ñ <�ñ �pd�ñ �; @�ñ �0�ñ ��ñ B��@ñ <�ñ �pd�ñ �;
�0�ñ �(ñ �Hñ Ha�ñ H(ñ ( �Xhñ L�(Xpd�ñ �; P��pa� �8XPaPñ =X
�(8ñ :hñ p0�ñ �Hñ H( �p0ñ *Xpd�ñ �; P��@ñ <�ñ � H`Pa8ñ Pat�ñ �
S0ñ ,Pñ S0ñ ,Pñ @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 38

s(ñ *�ñ �8Xñ pPa�pd�ñ �; Ha(Hñ H,Hpd�ñ �; ���X`�`a�
8ñ Xa�Hñ `Pñ P8ñ 8ahñ <:�ñ �Hñ H(ñ (pd�ñ �; 8�ñ �PXPa� Pn�X�ñ
��añ@ñ 8 ��ñ ���X8ñ �8a�ñ �r8ñ 8 :dp*\�(Xpd�ñ �; Pan�@`
��P:XaXñ �dHñ Hpd�ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 39

166



��ar@ñ 8��ñ �; @hñ P
xñ p�Hñ Hpd�ñ �; ���c@aX��ñ
P
xñ t�Hpd�ñ �; 	��Had@ñ :X T�Pñ ��a0ñ (pd�ñ �; =X
�zhñ �8a�ñ �T�ñ �pd�ñ �; �dr�ñ �ñ d:��aXñ ��ñ �pd�ñ �
@P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 40

MRZ�ñ L8hñ rZ�ñ ��ñ � 	�Xa�pd�ñ �; ��a�ñ �Hñ H(ñ (
�pñ pÐ`Pan �2@ñ 8pd�ñ �; �@ñ Ej�ñ @a8��pd�ñ �;
�@ñ EhaXñ ��ñ �pd�ñ �; ��aañ�p C�ñ �Hpd�ñ � S0ñ ,Pñ S0ñ ,Pñ
@P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 41

TX�ñ ��X B��pa�ñ �Hpd�ñ �; �Pñ K`PaXñ Hñ Ha( �d�ñ LbHpd�ñ �;
P2�Xa��\(�ñ /P2�Xa���Ha�ñ � �`jhñ MÂ�ñ �Hñ
H(�p0ñ *Xpd�ñ �; �P�8ñ :�ñ �d�P ��a0ñ ( �P�ñ �
@P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 42

P2�Xa���X� �3añ ��ñ � Ha(Hñ H(ñ (pd�ñ �; R�ñ �
��ñ �l�ñ �pd�ñ �; �Hd@ñ :`�a� HaH�ñ (ñ (�ñ �� �zHñ Hpd�ñ �;
T
hñ Tx�ñ �Pñ �Ha�ñ � �Pñ K`�ñ �`l�(X �P�ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ .

43

L�xñ @ñ < Tx�ñ �Hñ H(ñ ( rX�ñ 8d @�ñ �d@aPT�(Xpd�ñ �; �xlPñ
��ñ �8ñ �8 ��P:Hñ H,8ñ <Hpd�ñ �; ��a*X ¸Pñ ¸a`8ñ �8�ñ
�(�ñ ��ñ ��Xñ Hpd�ñ �; �`�ñ ��0Pñ B��@ñ 8 �P�ñ � S0ñ ,Pñ
S0ñ ,Pñ @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 44

�d6�ñ ��(�ñ �0ñ �1�ñ 
�hñ @�ñ � �aHñ Hpd�ñ �;

ó̧añXpPñ õ8ñ <8ñ �8a�ñ �ha� �H�`a��ñ �; �p�Hñ �H
�zHñ Hpd�ñ �, 	�Z�ñ �dHñ J(Pa�pd�ñ �; �d6 ��ñ �Pñ
��a0ñ (pd�ñ � S0ñ ,Pñ S0ñ ,Pñ @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 45

�,Pñ H�hp� B�añ8ñ 8 	�\�(Xpd�ñ �; �@ñ 8ñ ` ó̧añXañ���ñ
�0ñ ��a��ñ ��a0ñ (pd�ñ �; �,�ñ �a�ñ ��Hñ �Hahñ H��ñ �Pñ �Pñ L��ñ
��a0ñ (pd�ñ �; T|P:T�8ñ 8pd�ñ �, �P�ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 46

167



rhñ j�hñ �2��Xñ XHñ H(ñ ( :d�ñ �`�ñ ���(Xpd�ñ �; rX�ñ 8�
��Hñ L�(X �b8T�(Xpd�ñ �; MÂ�ñ �8ñ 8�@ñ 8pd�ñ �;
��P:\�ñ �pd�ñ �; �x
X �0ñ ��ñ ��a0ñ ( �P�ñ �
@P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 47

�@,�ñ �ahPa�Hñ Ha(Hñ H(ñ (pd�ñ �; �pñ �p0ñ 0�ñ ��ahñ
�añ�ñ ��ñ �Hñ H(ñ (, �pñ t�ñ �8ñ < �0ñ 0Pa�pd�ñ �; ��ñ �Rd�ñ �Pñ
�b8Pñ ��(Xpd�ñ �; ��ñ rzHñ L0añr�ñ p*pa�pd�ñ �, �P�ñ �
@P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 48

=X ��t0añr�ñ �p�Hñ H�( p*pa�pd�ñ �; �0ñ 08ñ :�ñ �
�Hñ Ha�ñ H(ñ (pd�ñ �; �0ñ 0Hñ H(ñ (pd�ñ �; �0ñ 08ñ �88ñ
=X8a�ñ �Pñ :dHñ �HXañ ��a0ñ (pd�ñ �; �Pha�
rzHñ L0añpa�pd�ñ � S0ñ ,Pñ S0ñ ,Pñ @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 49

��ñ ��ñ �pañ �H�`a�\�(Xpd�ñ �; �0añt�ñ ��p, �0añp�ñ ��p
�hñ haPa�tPñ ��ñ �pd�ñ �; ��ñ �8ñ <:8ñ 8 �pñ �p0ñ 0�ñ ��ahñ
�añ�ñ ��ñ �Hñ H(ñ ( �(t��ñ �; ��8�ñ XPaXñ ��ñ � Hñ `Pñ P��ñ �
@P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 50

�8ñ :�` Pa88ñ :hñ �p8b8ñ 8, �a�ñ �Pñ r°ñ 4t�ñ �; 8�8ñ 8
H�ñ :\�(Xpd�ñ � �(ñ=0ñ (h�Hñ Hpd�ñ �; =X �Xhñ J�d�ñ �;
��ñ ��ñ ��� ��ñ �pd�ñ �; sxñ @ñ :(ñ (pañ�ñ � ��(�ñ �hPa� �P�ñ �
@P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 51

�p0ñ ��a�ñ ��ñ ��( Bxjl�ñ � �H``�d�ñ �; ��Xñ \�2\(�ñ
��Xñ XHñ H(ñ ( �8ñ <:��ahñ p0�ñ �Hñ H(ñ (pd�ñ �; �2��ñ *X
��ñ ��Xñ \�ñ <:��hñ �dHñ Hpd�ñ �; ��Xpd�ñ �, �P�ñ � S0ñ ,Pñ
S0ñ ,Pñ @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 52

	�p(ñ (8ñ 8ahñ �xHñ H(ñ (pd�ñ �; ��(@ñ 8 ��ñ �8ñ �8
��P:Hñ H,8ñ <Hpd�ñ �; �Ð`�ñ ��ñ H:8ñ 8 �Pñ Pan
�2@ñ 8pd�ñ �; �aHñ Hpd�ñ � S0ñ ,Pñ S0ñ ,Pñ @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ .

53

168



J�Hñ LPñ ��Hñ LPñ ��ñ �pd�ñ �; UHñ L, ��ñ � �(hñ <�ñ H�ñ ��ñ
�p�ñ �� �zHñ Hpd�ñ �; �h��ñ �(ñ ��hñ hPñ @a8d�ñ �;
pz�a(ñ ,Hpd�ñ �; ÀX`aP�
X �P�ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 54

�h��ñ �(ñ ��hñ haPñ ��ñ HPñ ��Xñ Hpd�ñ �; Àa�
Xa
X
�p�ñ �8ñ :d�p P�rXa��ñ ��a0ñ (pd�ñ �; �h�� PX�ñ �Pñ
`aP��ñ �; P�ñ �(ñ �a8a`Pa� �P�ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 55

ÀJ�ñ �Hñ H(�p0ñ *X 8a`�@aP8ñ �8 ��(Xpd�ñ �; ÀHP@ñ 8ñ `�P
8�< p*pa��ñ ��a0ñ (pd�ñ �; ÀH8ñ :�ñ �Had�ñ , �Ð`
p*pa�pd�ñ �; ÀJ�ñ �Hñ H(ñ ( :d@aP8ñ <�ñ � S0ñ ,Pñ S0ñ ,Pñ
@P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 56

8aP�`�Ha�ñ � �� ñ �pHñ L B�Pa� :dp*��ñ ��a0ñ (pd�ñ �;
�pñ rX�h
�ñ �8ñ Pa�p p*pa�pd�ñ �; 8aP�`�ñ ��@ñ 8
ó̧añX��ñ �h8ñ <�ñ ��@ñ 8pd�ñ �; �(jhñ H�ñ � ��a0ñ (pd�ñ �
@P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 57

Àa�
�X @hñ P�rXaXñ �ñ ��a0ñ (pd�ñ �; J�ñ �Hñ M
�2@ñ 8pd�ñ �; Àa�
 ÀJ�ñ �Pñ P@ñ 8ñ ` ¸a`Pa�pd�ñ �;
rzHñ L(�dHñ Hpd�ñ � S0ñ ,Pñ S0ñ ,Pñ @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 58

���8PT�Z�ñ õaH8ñ �8 T�X*8ñ 8pd�ñ �; �phñ hHñ H(ñ (
�@ñ 8ñ bX�ñ �� ��(Xpd�ñ �; �p�ñ �\�(Xpd�ñ �; õ�ñ �`��ñ rhñn
T�8ñ 8pd�ñ �; »�8�X �p�ñ �pd�ñ �; �P�ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 59

H`�`aP�` �p�ñ �pd�ñ �; ô`aP��ñ �; õ�ñ �`��ñ ��ñ �8ñ �8
�p�ñ �pd�ñ �; 8�ñ � �p�ñ �pd�ñ �; �phñ hHñ H(T*Xa8pd�ñ �;
�aP8ñ �8 �p�ñ �pd�ñ �; �P�ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 60

�Zañ�(ñ �a8a`Pa�pd�ñ �; r°ñ 4t�ñ �; paxñ t�ñ �a8a`Pa�
ó̧añX��pd�ñ �; �Z`a�ñ �ha�pd�ñ �; 	�` �8ñ Papa�pd�ñ �; Cañ
p*rl�ñ �pd�ñ �, �P�ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 61

169



Ãp�ñ T�ñ 8añ��ahñ �3�`�ñ � Ha(Hñ H(ñ (pd�ñ �; ¸8ñ �dr�ñ
Ha(ñ ,�ñ ��hñ P
xñ Hpd�ñ �; 8�ñ L�xñ Ha,Pñ �@ñ 8 õñ �ha��ñ ���ñ
�8Xñ pPa�pd�ñ �; MÂ�ñ �Hñ H(�p0ñ *X `aPd�ñ �, �P�ñ �
@P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 62

r�`@ñ �8a,Pñ ��ñ ���X8ñ �8a�ñ �r8ñ 8pd�ñ �; PhdPñ
�Hñ L°ñ H�ñ ��ahñ �añ�ñ ��ñ �Hñ H(ñ (pd�ñ �; J�Hñ H�ñ � H`Pñ �Had��ñ
�p�Hñ H�( p*pa�pd�ñ �; �p�ñ �8ñ :dP���ñ �; �P�ñ � S0ñ ,Pñ
S0ñ ,Pñ @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 63

�p�ñ �\�(Xpd�ñ �; �Zañ�(ñ � �hñ haPa�pd�ñ �;
�pñ r�Pñ �Pa(ñ ,�ñ ��ahñ �añ�ñ ��ñ �Hñ H(ñ ( 	�Xa�pd�ñ �;

öp�hñ 8ñ Xa��ñ �Hñ H(ñ ( @�ñ �d@aPT�(Xpd�ñ �;
��t�ñ �Hñ Ha�ñ H(ñ (pd�ñ �; �P�ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 64

��tPXPa� H`Pa8ñ pa� r°ñ 4t�ñ �; ��@ñ < ��(XHñ
H(�p0ñ *Xpd�ñ �; ��r�ñ H�P 8�ñ p*pa��ñ ��a0ñ (pd�ñ �;
��rhñ T:añ@ñ �8aañ ��ñ �8ñ :jdHñ Hpd�ñ �; ��t�ñ �(�`a��ñ �,
�P�ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 65

��XHñ H( �p0ñ *Xpd�ñ �; �hñ haPñ ��@ñ 8pd�ñ �; ��\Pñ
rdHñ J� B���p�ñ �Pñ ��aañX��pd�ñ �; �p�ñ �	j Tx�ñ �Pñ
�Pñ L��Pñ ��a80ñ (TPñ �@ñ :X ��a80ñ (`aP�
X �P�ñ �
S0ñ ,Pñ S0ñ ,Pñ @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 66

À�ñ �a`õñ d:\(�ñ Ha(Hñ H(ñ (pd�ñ �; (�ñ �a` 	j�X|Hñ LPñ
rhñ l�(Xpd�ñ �; 8a� 	jZhñ P
xñ Hpd�ñ � / 8a� 	jZ�ñ
P
xñ pa�pd�ñ �; MÀa r�ñ `È �drhñ ��ñ �pd�ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ .

67

s6Z�ñ ��ñ ��� 	jZhñ P
xñ Hpd�ñ �; s6 	jZhñ
	�ñ �Xpd�ñ �; s6 ���Hñ bXd�ñ �; s6Zhñ ����ñ �Hñ H,Pñ
H0ñ 1Xñ �dHñ Hpd�ñ � / s6�X rdPñ LHpd�ñ �; �P�ñ �
@P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 68

170



8a�pa8ñ X�ñ ��hñ P
xñ Hpd�ñ �; 8a`a�0�ñ ���ñ �`���
BhtT�Pñ ��a0ñ (pd�ñ �; ��(8ñ �8�ñ �Pñ , ��ñ M(ñ ,Pñ :d@aPPñ
��a0ñ (pd�ñ �; ��(8ñ �8�ñ �Hpd�ñ � S0ñ ,Pñ S0ñ ,Pñ
@P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 69

P�ñ �hPa�pd�ñ �; P�ñ �h @�ñ �d@aPT�(Xpd�ñ �; öp�hñ
<:�ñ �Hñ H(ñ (pd�ñ �; L�88ñ 8h�ñ ���ñ L�8Pa� :d@aPPñ
��(Xpd�ñ �; J�rHñ �Hd�ñ �(n8ñ 8a0ñ ,rHñ Hpd�ñ �; �P�ñ �
@P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 70

<Pñ Ldpahñ <:8ñ <Hñ Ha(Hñ H(ñ (pd�ñ �; ��P:Zl:8ñ 8
‘�Pñ ’�a`Pa�pd�ñ �; r°X8a�8ñ �8 �zHñ Hpd�ñ �; rdPñ HHñ
H(�p0ñ *Xpd�ñ �; B���p�X rdHñ H�ñ ���(Xpd�ñ �; �P�ñ �
@P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 71

	�Zhñ �0�ñ ��ñ � ó̧añXañ�� �p�ñ �pd�ñ �; ��ñ �lPñ 	�\Pñ
��Hñ Hpd�ñ �; 	�PXPa�pd�ñ �; �(hñ �Hahñ �x�ñ �a0
T*Xa8pd�ñ �; Cañp*rl�ñ � H`Pa8ñ Pat�ñ � S0ñ ,Pñ S0ñ ,Pñ
@P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 72

���, 8ñ <, pa8ñ XPñ �p�ñ �hñ <:8ñ < p0�ñ �Hñ H(
�p0ñ *Xpd�ñ �; �Pñ U�ñ ��\Pñ rdPñ LHpd�ñ �; �hñ hap�ñ ��\Pñ
<�@ñ 8 @hñ j8XPñ ��a0ñ �(ab(Pñ �dHñ Hpd�ñ �;
8ñ Xa�8ñ �8a*6@ñ 8pd�ñ �; �P�ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 73

8ñ Xa�Hñ `Pñ P8ñ :�hñ @�ñ 
6XHñ H(ñ (pd�ñ �; 8ñ Xa�`aÀ`ahñ <:�ñ �Hñ
H(ñ (pd�ñ �; 8ñ Xa�Hñ `Pñ P8ñ :�ñ @hñ pa�ñ 
l�ñ �pd�ñ �; ô`aP��ñ �
S0ñ ,Pñ S0ñ ,Pñ @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 74

8ñ Xa�`aÀb�ñ �°ñ ( �8Xñ pPa�pd�ñ �; 8ñ Xa�`aÀ`ahñ �añ�ñ ��ñ �Hñ
H(ñ (pd�ñ �; 8ñ Xa�`aÀb�ñ <:��hñ P
xñ Hpd�ñ �; ô`aP��ñ �
S0ñ ,Pñ S0ñ ,Pñ @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 75

171



8ñ Xa�Hñ `Pñ P8ñ :�ñ HÐ8ñ :jdHñ Hpd�ñ �; 8ñ Xa�`aÀ�`
rdPñ LHpd�ñ �; 8ñ Xa�Hñ `Pñ P8ñ :�ñ �0ñ T�ñ �dHñ Hpd�ñ �;
ô`aP��ñ � S0ñ ,Pñ S0ñ ,Pñ @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 76

8ñ Xa�`aÀ�ñ d:��hñ �dHñ Hpd�ñ �; 8ñ Xa�`aÀ`ahñ @�ñ � Ha(Hñ H(ñ (
H`Pa8ñ Papa�pd�ñ �; 8ñ Xa�Hñ `Pñ P8ñ :�ñ �8ñ Par�ñ 	�ñ �hñ
��a0ñ (pd�ñ �; ô`aP��ñ � S0ñ ,Pñ S0ñ ,Pñ @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ .

77

�aHñ H:hñ B�`�ñ � �(t�a�pd�ñ �; �p8�ñ ���ñ ¸a`Pa�
	�Xa�pd�ñ �; T�ñ �0�ñ �(ñ �Hñ Ha�ñ H(ñ ( �0ñ �PXa�pd�ñ �;
ô`aP��ñ � S0ñ ,Pñ S0ñ ,Pñ @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 78

Uth��ñ ��lPñ p0�ñ �Hñ H(ñ ( �õ��ñ �; Up��8ñ <�ñ H�ñ ��\Pñ
J�Hñ Hpd�ñ �; Uth��ñ �(ñ �Hñ Ha�ñ H(ñ ( �8Xñ p8ñ :�ñ �;
8ñ br�ñ `P��ñ �; �P�ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 79

8Ð��ñ �Hñ Ha(Pñ ��ñ J8ñ 8p`ahñ <:�ñ �Hñ H(ñ (pd�ñ �; �Ha��P,
��P: �p�ñ �� ��Hñ Hpd�ñ �; ��ñ � �p�Zhñ pºHñ Hpd�ñ �;
8�XZ�ñ ��ñ �Xa�pd�ñ �; �P�ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 80

r�Xa(ñ (�Hñ H8ñ < �p8a`�ñ ��ñ ��Xñ 8pd�ñ �; Bn�P�X
@�ñ �P B��X�ñ ��Xñ Hpd�ñ �; H8ñ <8ñ 8n `ap0� PaXñ 8ñ 8pd�ñ �;
8aõ`:�ñ �; <:8ñ <Hñ MÂ�ñ �Hñ H(ñ (pd�ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 81

:pñ XPa� ó̧añXpPñ õ�P�Pñ PnZhñ r��ñ �a�pd�ñ �;
�hñ haPñ ��Hñ Hpd�ñ �; ó̧añX�h8ñ <:8ñ 8pañ��ñ ��Pñ �(nHñ
�Ha�ñ ��ñ ��Xñ \Pñ �@ñ 8ñ `��pd�ñ �; :pñ XPa�pd�ñ �; �P�ñ �
S0ñ ,Pñ S0ñ ,Pñ @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 82

�0ñ T�ñ :pñ XPa� ��ñ ���X ��(Xpd�ñ �; :pñ XPa� ��ñ ��Zhñ
P
xñ Hpd�ñ �; :pñ XHñ `Xa��Z�ñ �8Xñ pPa�pd�ñ �; `�@a8��ñ �;
�P�ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 83

172



C0ñ ( �\� ���ñ �Pñ �(t��ñ �; <�ñ L�ñ ���`�ñ �aHñ H�8
pñ `8Pa��ñ ��a0ñ (pd�ñ �; <�ñ H8ñ �88ñ 8,Hñ Hpd�ñ �;
��(p8�ñ �bXpd�ñ � / �phñ hHñ H(T*Xa8pd�ñ �; �P�ñ �
@P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 84

<añ�ar�ñ ¸�Èa8`d�ñ �; ��(8�ñ �b8a�pd�ñ � / <�ñ H�ñ ��
�(�ñ ��Xñ Hpd�ñ �; ��(p8�ñ �bX H�Pn p*rl�ñ �pd�ñ �;
��(8�ñ �bX ��ñ ���X PanXa� ��P@ñ 8pd�ñ �; �xñ @ñ 8bX
T*Xa8pd�ñ � S0ñ ,Pñ S0ñ ,Pñ @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 85

HaH8ñ :`�ñ ��8ñ �8ant �H��ñ ��Xñ 8pd�ñ �; �HXPñ ��Hñ H�8
��:Xa� pñ `8Pa��ñ ��a0ñ (pd�ñ �; �(n\Pñ �Z�`\Pñ
p�Pñ �H��ñ ��Xñ Hpd�ñ �; ��aañX��pd�ñ � S0ñ ,Pñ S0ñ ,Pñ
@P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 86

�8pañ��ñ T8j�Xa`ahñ �8(Hñ H(ñ ( :dp*��ñ ��(Xpd�ñ �;
�8p�8pañ��ahñ �añ�ñ ��ñ �Hñ H(ñ (pd�ñ �; �8Xñ s�Pa� ��ñ ��Z�ñ
J�Hñ J(Pa�pd�ñ �; �8pañ���ñ �õ��ñ � S0ñ ,Pñ S0ñ ,Pñ
@P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 87

�(t�a�pd�ñ �; �88ñ Xañ�� �z8ñ 8pd�ñ �; � ñ �jhñ ��ñ �Hñ H(ñ (
��ñ �pUañ8ñ :�ñ �; �(a�ha8ñ ¸p8ñ :hñ ��< Ha(Hñ H(ñ (pd�ñ �;
��ñ ��ñ �� ���ñ �Hpd�ñ � S0ñ ,Pñ S0ñ ,Pñ @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 88

plr�ñ �P�X\Pñ ��Hñ �H\Pñ ��Hpd�ñ �; <�ñ H8ñ �8 �*(�ñ
��Xñ Hpd�ñ �; r0ñ 4h� @:Xa� ��ñ ���X8ñ �8a�ñ �r8ñ 8pd�ñ �;
	�\Pñ P�ñ �hTPñ �Had@ñ :Xpd�ñ �; 	��XHñ �HazHpd�ñ �; �P�ñ �
@P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 89

	�p(ñ (8ñ 8ahñ �xHñ H(ñ (pd�ñ �; ��ñ ��ñ ����X 	�](ñ ,Hpd�ñ �;
r��rhñ T|�PBn �H��ñ ��Xñ Hpd�ñ �; r�`@ñ < ��hñ lPñ
Ha0�ñ �� ��(Xpd�ñ �; �P�ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 90

�:añP���(ñ �Hñ Ha�ñ H(ñ (pd�ñ �; �:añP����aXñ �dHñ Hpd�ñ �;
�:añP��8ñ <�ñ H�ñ ��8ñ 8rañHñ Hpd�ñ �; �pñ th�Pñ P�th�Pa�

173



�d�Had�d�ñ Hpd�ñ �; �`0ñ (a� �p�H(ñ ( Bn�X\Pñ 	�ñ ��
�d�ñ �Pñ Bn�X\Pñ r��ñ �Hpd�ñ � /�`0ñ (a� �p�H(ñ ,Pñ
	�ñ ��tPñ ��ñ �pd�ñ �; �P�ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 91

Pn�XHñ �Ha�ñ � ��:��a0ñ (pd�ñ �; �`�añ��ahñ <:�ñ �Hñ
H(ñ (pd�ñ �; MRZ�ñ L8hñ rXa� »�8Z�ñ P1���ñ �;
8añPa8ñ Pat�ñ � S0ñ ,Pñ S0ñ ,Pñ @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 92

@�ñ �0�ñ ��ñ B��@ñ 8pd�ñ �; 8añP8ñ �8�ñ �aHñ Hpd�ñ �;
P�x�P�8ñ :�ñ �Pñ K`�ñ �`l�(Xpd�ñ �; P�x T
j�ñ 	�H�(8ñ 8
p*r�d�ñ �; �a�ñ �Pñ ôPÈar°ñ 4pa
X �P�ñ � S0ñ ,Pñ S0ñ ,Pñ
@P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 93

8ñ Xa��ñ �Hñ H(�p0ñ *X, �8XPaPñ L�88ñ 8h8ñ < �8Xñ pPa�pd�ñ �;
�pñ �p0ñ 0�ñ ��aZjhñ ���Hpd�ñ �; �Hñ �Ha<Pñ �0ñ 0Hñ
H(ñ (pd�ñ �; H�ñ :\(�ñ Ha(Hñ H(ñ (pd�ñ �; pahñ S
`aPaX08ñ :�ñ
s` @�ñ �8a@aX�a��pd�ñ �, �P�ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 94

�(jhñ ���Hpd�ñ �; pa\ �P@ñ 8��ñ ��ñ �8ñ :hñ ���Hpd�ñ � /
pa\L8ñ `�hñ �¸r�ñ �Hñ H,Hpd�ñ �; =H;H�ñ ��(�ñ �¸r�ñ �Hñ H(
�p0ñ *Xpd�ñ �; @aX���ñ � S0ñ ,Pñ S0ñ ,Pñ @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 95

��a80ñ (�P�Pñ rhñn �@ñ :Xpd�ñ �; ��:X�Hñ Hpd�ñ �;
�a8ñ :,Pñ r°ñ 4t�ñ �; ��Hñ J*8ñ < pz @(8ñ <Hpd�ñ �;
��P:\�ñ �pd�ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 96

Hd��p0ñ *X �T8Hñ �HXañ ��a0ñ (pd�ñ �; <2tPñ :��P\Pñ
�d�ñ Hpd�ñ �; �8a(añ@ñ < :d@aP8ñ �8Hñ Ha(Hñ H(�p0ñ *Xpd�ñ �;
=Xpd�ñ � S0ñ ,Pñ S0ñ ,Pñ @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 97

8ñ Xa��ñ �Hñ H(�p0ñ *Xpd�ñ �; 8ñ Xa�8ñ 8ahñ ��(XHñ H(
�p0ñ *Xpd�ñ �; 8ñ Xa�Pñ LbHpb�ñ ��ñ �8ñ :hñ r��ñ �Hpd�ñ �;
8ñ Xa��ñ �Hñ H,Hpd�ñ �; ô`aP��ñ �; 8ñ Xa��ñ �Hñ H(ñ (
‘�Pñ ’�a`Pa
X �P�ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 98

174



��:Xa� s(ñ ,Hñ �H��Hñ Hpd�ñ �; �@ñ 8`a8ñ Papa� r°ñ 4r�ñ �;
	j�ñ �Hñ H(ñ ( ‘�Pñ ’�a` @a8Pa�pd�ñ � / ‘�Pñ ’�a` @a88ñ �8
	jHñ Hpd�ñ �; 	jp*pa�pd�ñ �; �P�ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 99

p0�ñ 
�pañ paxñ r�ñ U�ñ �a�pd�ñ �; p0�ñ 
Xpañ
��ñ �8ñ �8 ��P:Hñ H,8ñ <Hpd�ñ �; p0�ñ �Hñ H(ñ (pd�ñ �;
p0�ñ �Hñ H(�p0ñ *Xpd�ñ �; P
xñ @ñ :(8ñ 8�ñ �pd�ñ �; �P�ñ �
@P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 100

p0�ñ 
Xp�`�ñ �aHñ H:hñ P
xñ Hpd�ñ �; L8ñ 8Pñ L:X ��X
Ha(ñ ,��ahñ Ha(Hñ H(ñ (pd�ñ �; p0�ñ 
X �`�añ��ahñ �8ñ :8ñ
<:�ñ �Hñ H(ñ (pd�ñ �; Pa@ñ 8añ��hñ �Xañ@ñ 8pd�ñ �; �P�ñ �
@P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 101

P�8 �p(8ñ :hñ MR�XHñ HbHaj8ñ 8pd�ñ �; ��Pñ P�ñ P8
p*r�d�ñ �; ���ñ � 8aP�`�ñ �0ñ ��ñ ��a0ñ (pd�ñ �; Pa@ñ 8b�ñ
��ñ HPa�pd�ñ �; �P�ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 102

��ñ ��� @a88ñ :�hñ MÂ�ñ �Hñ H( �p0ñ *Xpd�ñ �; @a88ñ :�ñ
��ñ HPa\Pñ hX8ñ :�ñ �8ñ Papa�tPñ ��ñ �pd�ñ �; @a�8aHa¸�Zhñ
P
xñ Hpd�ñ �; @a8 �dpa�pd�ñ �; �P�ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 103

@a`8b�hñ P
xñ t(�ñ Ha(Hñ H(ñ (pd�ñ �; HaPñ H`��ñ �Phñ
H�ñ ���a0ñ (pd�ñ �; @a`8b�ñ ���Zhñ P
xñ Hpd�ñ �;
@a`aX0�
X �P�ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 104

B�Pa�P�ñ ���ñ ¸a`Pa�pd�ñ �; �h�P�ñ � ��ñ L�ñ �d�ñ �Pñ
��ñ �Pñ ��a0ñ (pd�ñ � / ��ñ �8ñ �8�ñ �h�P�ñ �
��ñ L�ñ �d�ñ ��ñ ��Xñ Hpd�ñ �; BÀ8a¸añ�� @�ñ � �aHñ Hpd�ñ �;
�@aX�ñ � 8�ñ �P �d�Hpd�ñ �; �P�ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 105

��ñ �Pñ L:X ���P p*pa�pd�ñ �; ��ñ �( ��ñ �p�ñ ��Pñ
M�À���P Xa�Pa��ñ ��a�ñ Hpd�ñ � / ��ñ �( ��ñ �pPñ , M�À,
Xa��ñ ��hñ ��a0ñ (a(Hñ H(ñ (pd�ñ �; ��ñ �Rd�ñ �Pñ 8�ñ �P�X

175



p`Pa� �d�ñ Hpd�ñ �; ��ñ �Rd�ñ �Pñ ��ñ HPa�pd�ñ � /
��ñ �Rd�ñ �Pñ ��ñ HPñ �d�ñ Hpd�ñ �; �P�ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ .

106

���ñ �Pñ , ��aPñ Hhñ �p�ñ ��ñ � �p� =`8ñ :hñ �dHñ Hpd�ñ �;
�p8�ñ ��hñ ¸ ñ �bHñ Hpd�ñ �; Bañpa0 Hh�d�ñ Hpd�ñ �;
=Xpd�ñ �; �P�ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 107

=X Chp0ñ 0 p*t�(Xpd�ñ �; Ha�ñ �(l:8ñ 8 PÈahÐñ R�ñ �
P
xñ u(ñ ,Hpd�ñ �; Cd0ñ ( �P�8ñ :�ñ �a@ñ : H�(8ñ 8pd�ñ �;
8aP�`�ñ �0ñ 2�d�ñ �; �P�ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 108

<:Ha,p:�ñ ��@ñ 8 ¸8ñ �d ô8ñ Xa�Hñ `Pñ P8ñ 8ahñ ��< Ha(Hñ
H(ñ (pd�ñ �; EL`�ñ ��ñ 	j�ñ �Pñ @�( ��a0ñ (pd�ñ �; L8ñ 8Pñ L:X
Han �d@ñ <Hpañ�ñ �; r�`@ñ < �(�*Xa��ñ �aHñ Hpd�ñ � S0ñ ,Pñ
S0ñ ,Pñ @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 109

8ñ <, pa8ñ :XPñ �p�ñ �(�ñ ��< Ha(Hñ H(ñ (pd�ñ �; @`ºPñ P`a�
�p8b8ñ 8pd�ñ �; �`�añ��hñ �Xañ@ñ 8pd�ñ �; pz�a(ñ ,Hpd�ñ �;
rz�ñ 
�ñ HPa�pd�ñ �; �P�ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 110

rz�(ñ � rd@ñ 8a� @hñ p*t H�(8ñ 8pd�ñ �; ��ñ �Rd�ñ �Pñ
8�ñ �P\Pñ ¸�ñ �8 º8ñ :\Pñ �d�ñ Hpd�ñ �; B�Pa�P�ñ ��hñ ��ñ �
¸8ñ <pPa�pd�ñ �; �Pa� T�ñ :Bn �d�ñ Hpd�ñ �; �P�ñ �
@P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 111

��ñ �Rd�ñ �Pñ 8�ñ �P, =Xñ �P �p�ñ ��ñ �dpa�pd�ñ �; ��:Xa�
H�ñ :\Pñ ��Xhñ r,8n\Pñ ��8ñ < s(ñ ,Hñ �H��Hñ Hpd�ñ �;
�hñ haPaXñ ��ñ �pd�ñ �; 	�` ��ahñ ��a0ñ (pd�ñ �; 	�`
H`Pa8ñ Par�ñ � S0ñ ,Pñ S0ñ ,Pñ @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 112

8añP8ñ �88ñ =0ñ *�ñ ��ñ J8ñ 8pd�ñ �; 	�ñ H< r8Pa� H�ñ :\(�ñ
Ha(Hñ H(ñ (pd�ñ �; �h� paxñ �p�ñ �(�ñ �Pñ �(Pa� 8a`� @aPPñ
��a0ñ (pd�ñ �; BXaX p*pa�pd�ñ �; �P�ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 113

176



H(ñ (aJ`aP�@ñ 8ñ `��ñ �; 8aP�`�ñ �0ñ 2��ñ »�8Xahñ
P
xHñ H(ñ (pd�ñ �; �a�ñ ��ñ L8hñ p�� Pad:�ñ � �Hñ 8`a�pd�ñ �;
T|B��pa�pd�ñ �; �P�ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 114

H`Hñ `Pñ P p*pa�pd�ñ �; �Hb�ñ H ��t B:Xa�pd�ñ �; H ñ �@8
�Ð8ñ `8ñ :�ñ �õ�� öp�hñ Ha(Hñ H(ñ (pd�ñ � / H ñ �@8
�Ð8ñ `8ñ :�ñ ��� �`�`a� 8ñ Xa�Hñ `Pñ P8ñ 8ahñ Ha(Hñ H(ñ (pd�ñ �;
�Pha� �õ��ñ � S0ñ ,Pñ S0ñ ,Pñ @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 115

HaH�ñ ��ñ �hñ haPhñ ��Xñ Hpd�ñ �; P�ñ �� 	� ��a0ñ (pd�ñ �;
HaH8ñ :�ñ �8a�ñ �pa�X �zHñ Hpd�ñ �; HaH�ñ ���ñ �|r,Pñ
��ñ ���X8ñ �8a�ñ �r8ñ 8pd�ñ �; =Xpd�ñ � S0ñ ,Pñ S0ñ ,Pñ
@P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 116

HaP`añ��ñ (ñ (8ñ :��ñ � �p�=`8ñ :hñ �dHñ Hpd�ñ �;
Haõ H@ñ 8�ñ ��Hñ J�Hñ Hpd�ñ �; HaP` � ò̧`añ���ñ �
��ñ ��8ñ <Hpd�ñ �; MRZ�ñ P��a� »�8�X P0@ñ 8pd�ñ �
@P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 117

8@ñ �8 ��ahñ �a8ñ 8pd�ñ �; P ñ ��ñ H(ñ , �,8ñ :Xpd�ñ �;
8aP�`Phañ Pan �2@ñ 8pd�ñ �; �8XHñ K(8ñ :hñ @�ñ �
pºHñ Hpd�ñ �; �T8�ñ �(ha�pd�ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 118

L0ñ X;añ8ñ 8Pa� :d@aP�ñ ��ñ ��a0ñ (pd�ñ �; P�J�r�X8ñ
8,Hñ Hpd�ñ �; �8a�ñ �PXa�pe�; R�tPñ L�8Pa�pd�ñ �;
Phañ��ahñ /L°ñ Har�hñ �añ�ñ ��ñ �Hñ H(ñ (pd�ñ �; �P�ñ �
@P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 119

Mañ1p8a`Pa�pd�ñ �; MÂ�ñ �Hñ H(�p0ñ *Xpd�ñ �; T|P:�X�
T�Hñ �Hajt�(Xpd�ñ �; T|�P B��p�Hñ Hpd�ñ �;
T|B��pa�pd�ñ �; T|�P ��ñ HPa�pd�ñ �; �P�ñ �
@P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 120

�Hd ñ ��Hñ L(�ñ r��ñ �Hpd�ñ �; �Hd ñ ��Hñ H�Hñ Hpd�ñ �; �a�ñ ��ñ
L8hñ p��ñ � �Hñ 8d�ñ �; MR�ñ �:H:�ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 121

177



�P�ñ �PXa� rX�ñ 8d �z�ñ �dp*��ñ ��a0ñ (pd�ñ �; Hd�
�T8a� �H�ñ ��(Xpd�ñ �; �P�ñ �P �x�(�ñ �PazHpd�ñ �;
=Xpd�ñ � S0ñ ,Pñ S0ñ ,Pñ @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 122

=X �P�ha`ahñ Ha(Hñ H,Hpd�ñ �; �a�ñ ��ñ �P@ñ 8�hñ
8ñ Xa��ñ �Hñ H(ñ ( p*r�d�ñ �; �a�ñ ��ñ �P@ñ 8�hñ
H�ñ ��ñ ��a�ñ �Hñ H(ñ ( :dp*��a0ñ (pd�ñ �; Lh ņ̃ :Xañ pPñ õ8ñ 8p�
(`ap0�)�z8ñ 8pd�ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 123

�X�ñ ���X 8�ñ �p�Hñ H�(Xa� p*pa�pd�ñ �; �X�ñ ��Zhñ
P��@ñ <�ñ � ��ñ �ha�pd�ñ �; õ`0�(@ñ 8pb�ñ 	�`
�aHñ Ha�pd�ñ �; �h���ñ �aHñ Hpd�ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 124

p0�ñ 
Xpañ ��t rzHñ H�(X�ñ ��Xñ Hpd�ñ �; �PPñ H(ñ (pd�ñ �;
rX�ñ 8d ��Hñ L�(Xpd�ñ �; p0�ñ 
Xpañ HaH�ñ ��
�zX�ñ ��Xñ Hpd�ñ �; ��P: �Xhñ L�(Xpd�ñ � S0ñ ,Pñ S0ñ ,Pñ
@P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 125

T|T8�ñ �Had�a�pd�ñ �; 8�Hñ H(ñ ( �H�`a� H�(8ñ 8pd�ñ �;
C0ñ ( pjpa� :d�ñ �`�ñ ��ñ ��a0ñ (pd�ñ �; Hx�PXa�
�apñ XPa
X ôP8ñ `aPaX08ñ :�ñ @aX�d�ñ �; �hñ haPñ ��@ñ 8pd�ñ �,
�P�ñ � S0ñ ,Pñ S0ñ ,Pñ @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 126

��Hñ J p0�ñ �Pñ �p��ñ � ��ñ �ZañHñ H�Hñ Hpd�ñ �;
��8ñ <Zd�ñ �Pñ @�ñ �: ��Hñ Hpd�ñ �; LhbHñ �Ha|:�ñ �T�ñ
��< Ha(Hñ H(ñ (pd�ñ �; �Zd�ñ �Z`a�pd�ñ �; �P�ñ �
@P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 127

��(XHñ H(ñ ( rdHñ H�ñ ���(Xpd�ñ �/rdHñ H�ñ �� ��(X�ñ
��Xñ Hpd�ñ �; rdHñ HPaXñ �dHñ Hpd�ñ �; �p0ñ (Hñ H(ñ ( �Had��ñ
��a,Hñ Hpd�ñ �; �p0ñ ,8hñ p`P��ñ �Pñ �8Xñ p8ñ :�ñ �; Hñ `aañ8ñ :�ñ �
�p0ñ *Xpd�ñ �; �P�ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 128

rdPñ JXpañ�ñ 
�Xpd�ñ �; P
xñ u(ñ ,Hpd�ñ �; @�ñ H�ñ :\(�ñ
Ha,8jhñ P
xñ t�Hpd�ñ �; R�tPñ ��ñ L�ñ �bXpd�ñ �;

178



�a08ñ 8�ñ �pd�ñ �; T|�PB��p�Hñ Hpd�ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ .
129

HaPñ H`��ñ �Phñ H�ñ ���a0ñ (pd�ñ �; �@�ñ ��ñ �0ñ 0�
X öp�hñ
<:�ñ �Hñ H(ñ (pd�ñ �; Phañ@ñ 8 8aP�`�Xa8ñ 8 �0ñ ���(Xpd�ñ �;
Phañ@ñ 8 T�T�(X �P�ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 130

H8c�aõñ `P8ñ :jdHñ Hpd�ñ �; @`@a`aX0añ��aXñ ��ñ �pd�ñ �; H8c
��Pñ L0ñ 2X8ñ 8h8ñ < �8Xñ pPa�pd�ñ �; H8c�X�ñ �aHñ Hpd�ñ �;
�P�ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 131

Hh`aP`aXñ �p8b8ñ 8pd�ñ �; Hh`aPb�ñ 8Pñ JXa�pd�ñ �; pjtPñ
�@aX�ñ � 8�ñ �P\Pñ �d�ñ Hpd�ñ �; R�ñ � pjt�(Xpd�ñ � S0ñ ,Pñ
S0ñ ,Pñ @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 132

�� ñ �bX� B�añ8ñ 8 @hñ �ha� H�(8ñ 8pd�ñ �; �� ñ �bX�
B�añ8ñ 8 	� �Had@ñ :X ��( �2@ñ 8pd�ñ �; Hahkn���hñ
P
xñ r8ñ 8pd�ñ �; Hah`aP��ñ �; �P�ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 133

�a�ñ �Pñ �Hd�P paXñ @ñ 8 �Pñ L���(Xpd�ñ �; ��ñ �Pñ �d
�ñ
�0ñ 3añ �8a0ñ �(�X ��(�ñ �Hñ Ha(Hñ H(ñ (pd�ñ �; Xa�8ñ
<:�ñ �� �Ha�ñ � �`�ñ ���(Xpd�ñ �; <�ñ H8ñ �8 �zHñ Hpd�ñ �;
�P�ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 134

Jhñ pPñ T8jX �n���hñ MÂ�ñ �Hñ H(�p0ñ *Xpd�ñ �;
��ñ ��ñ ���XaPñ L�88ñ 8h8ñ :hñ pºHñ Hpd�ñ �; JPñ HHhPñ �Ha�ñ �
�8,��Pñ L�ñ ���8ñ :dT�TPñ ��a0ñ (pd�ñ �; ��aX�P
��(Xa��ñ ��a0ñ (pd�ñ �; �P�ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 135

Hñ `0p r8ñ �8 �HX`a� ��(Xpd�ñ �; ‘�Pñ ’ ��Pñ r8ñ �8|8ñ :hñ
���Hpd�ñ �; T|T8ha� ‘�Pñ ’�a`8ñ :�ñ ��ñ �d�ñ �Pñ
@a8Pa�pd�ñ �; Hñ `0p r8ñ :�ñ p*pa�pd�ñ �; �P�ñ �
@P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 136

179



��t�ñ �Hñ Ha�ñ H(ñ (pd�ñ �; ��t p*pa�pd�ñ �; ��pa���aPñ
�Hb�Xaañ���ñ �aHñ Hpd�ñ �; r�Xa(ñ �(� L8ñ 8`aXñ
�p8b8ñ 8pd�ñ �; ���p rz8ñ �8x�ñ ��Xñ Hpd�ñ � S0ñ ,Pñ S0ñ ,Pñ
@P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 137

Pa�HdPñ �0ñ (�ñ �(ñ �:H:Xa�pd�ñ �; �a�ñ �Pñ �(t��ñ �;
‘�Pñ ’�a` r8ñ :�ñ p*pa�pd�ñ �; ��t rz8ñ :(�ñ ��Xñ \Pñ
¸8ñ �dr�ñ p*pa�pd�ñ �; Hñ `Pñ P	�Xa�pd�ñ �; �P�ñ �
@P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 138

Hñ `Pñ P��ñ �Xhñ Ha� 88ñ <p p*pa�pd�ñ �; Hñ `Pñ Pa�@ñ 8 	�
s�Hpd�ñ �; Hñ `Pñ P�ñ 	�ñ � ��Pñ �0ñ �P�X �Ha:Hñ Hpd�ñ �;
Hñ `Pñ P r8ñ 8a� ‘�Pñ ’�a`Pa�pd�ñ �; �P�ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 139

H�ñ 8d�ñ �(ñ H(ñ (pd�ñ �; @hPñ 8dHpd�ñ �; H�ñ :\(�ñ ��\Pñ
�8ñ <:�X rdPñ LHpd�ñ �; H�ñ 8añ rdPñ Lp� ��Hñ Hpd�ñ �;
H�ñ 8`ahñ rdPñ HHñ H,Hpd�ñ �; �P�ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 140

P�ñ �h @�ñ ��Hñ L�(Xpd�ñ �; J�rHñ J2�X8ñ 8,Hñ Hpd�ñ �;
¸�Èa8b Haañp:Xahñ P
xHñ H(ñ ( :d@aPT�(Xpd�ñ �;
��ñ �8ñ �8 ���ñ �Hpd�ñ �; �P�ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 141

�pñ th
hñ ��Hr�ñ �Pñ <�ñ H8ñ :�ñ � T�ñ �Hñ L�ñ �Xa�pd�ñ �;
�pñ th
hñ @hñ P�ñ �hPñ @hñ �Hpd�ñ �; �pñ th�paxñ �p�ñ
�(�ñ ��ñ ��Xñ \Pñ 8a`� @aPPñ ��a0ñ (pd�ñ �; J�r8ñ <�ñ H8ñ �8
C�ñ �Hpd�ñ �; �P�ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 142

öp��(X rhñn T�8ñ 8pd�ñ �; öp�hñ <:�ñ �Hñ H(ñ (
��Hñ L�(Xpd�ñ �; öp��ñ ��ñ �8ñ :hñ 8ñ Xa��ñ �Hñ H,Hpd�ñ �;
öp� rdPñ LHpd�ñ �; �P�ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 143

��ñ ��ñ L�(Xp`ahñ 8ñ Xa��ñ �Hñ H(ñ ( �8Xñ pPa�pd�ñ �;
��ñ �axñ @ñ 8 ��ñ L(�ñ <:�ñ �Hñ H(ñ (pd�ñ �; �pñ �p0ñ 0�ñ ��hñ
Bn8ñ <�ñ �pd�ñ �; �Hñ H�(Hñ Ha� ��ñ �pd�ñ �; 	�Z�hñ
�xHñ H(ñ (pd�ñ �; �P�ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 144

180



�Hñ J�r�ñ �(n�ñ �(�ñ �Pñ �8a2Xa�pd�ñ �; P�88ñ 8�ñ �P�ñ �
�Hñ Ha�ñ H(ñ ( ��ñ �ha�pd�ñ �; �0añr�ñ =Xñ �PZhñ P
xñ Hpd�ñ �;
J�r �hñ ha8pd�ñ � / J�r �hñ haPhñ ��Xñ Hpd�ñ �; �Pha�
�0ñ �PXa�pd�ñ �; �Hñ H�(Hñ J�ñ �(ñ �Had�a�pd�ñ �; �P�ñ �
@P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 145

�@aX��ñ �Pñ @a88ñ :�ñ ¸a`Pa�pd�ñ �; ��ñ �8ñ �8Hñ J�Hñ Hpd�ñ �;
H`Pa8ñ P 	�Xa�pd�ñ �; K°ñ P`ahñ õñ �ha
8ñ <Hñ Ha(Hñ H(ñ (
@�ñ �d@aPT�(Xpd�ñ �; KP�hñ �añ�ñ ��ñ �Hñ H(ñ (pd�ñ �; �P�ñ �
@P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 146

��8ñ <h��ñ �Pñ �2 �p`a�pd�ñ �; Uth��ñ ��\Pñ
�aHñ Hpd�ñ �; �pñ th
hñ ��ñ HTPñ TX�ñ �Z�ñ B��tPñ s(ñ ,Hñ �H�Pñ
�d�ñ Hpd�ñ �; �h��ñ �(ñ ��hñ haPñ �õ��pd�ñ �; �P�ñ �
@P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 147

P�ñ �añ��ahñ �añ�ñ ��ñ �Hñ H(ñ (, MR�ñ �:H:Xa�pd�ñ �; MRZ�ñ
L8hñ rXa� »�8Z�ñ P
xñ r� p�añHñ Hpd�ñ �; »�8�XHñ
Lh
(�ñ ��Xñ \Pñ s`Pñ ��a0ñ (pd�ñ �; �H�`a��ñ 
dHñ J(Pa�pd�ñ �
S0ñ ,Pñ S0ñ ,Pñ @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 148

Hñ d�r�ñ L8hñ pb�ñ rhñn �p�ñ �pd�ñ �; Hñ d��p P
xñ r�ñ �Pñ
�dr�d�ñ �; 8�ñ ��ñ �aañ@ñ :dHñ �Hab(Pñ pa ñ ��\(�ñ
�H�Hpd�ñ �; �0ñ *���`�ñ �aHñ Hpd�ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 149

Pd@ñ �8 �� ��ñ H @�ñ �HXd�(Xpd�ñ �; ¸�Èa8b �H`rZ�ñ
��ñ Jhñ / �H`s `a�8ñ :hñ P
xñ Hpd�ñ �; Pd8ñ <p8ñ 8�ñ �P��a0ñ (
`a�8ñ :�ñ 
dHñ J(Pa�pd�ñ �; (J�rHñ J2�ñ �) Pd@ñ 8a�pd�ñ �
S0ñ ,Pñ S0ñ ,Pñ @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 150

�`p`��ñ �Phñ 	� s�Hpd�ñ �; r°X 8a�8ñ �8Hñ �Ha�ñ �Hpd�ñ �;
HaPñ �H �0ñ 4Pñ �d(� pa��Pa��ñ ��a0ñ (pd�ñ �; HaPñ H`��ñ
�Phñ H�ñ ���a0ñ (pd�ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 151

181



MR�XHñ HbHaj�ñ �Pñ �`��Pa`d�ñ �; �h��ñ �(ñ ��hñ haPñ
�H``�`a�pd�ñ �; �H�� `a�8ñ :hñ <:�ñ �Hñ H(ñ (pd�ñ �;
��ñ ��ñ �xlPñ ��ñ �8ñ �8 ��P:Hñ H,8ñ <Hpd�ñ �; Ldp�ñ ��ñ
P8ñ :Zhñ Bn�ñ �Pñ ��ñ �8ñ :hñ ��ñ �pd�ñ �; �P�ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ .

152

P�ñ �� ��ñ H p*pa�pd�ñ �; P�ñ �h ��ñ HPñ @hñ �Hpd�ñ �;
P�ñ �� ��ñ HHñ �HXb�d�ñ �; P�ñ ��Pa�pd�ñ � S0ñ ,Pñ S0ñ ,Pñ
@P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 153

R�tPñ P:�ñ �Hñ H(ñ ( �0�ñ ��� ��(Xa�Pa��ñ ��a0ñ (pd�ñ �;
��ñ � hÐñ RZ�ñ ��ñ �8ñ �8 P
xñ rHñ Hpd�ñ �; hÐñ RZ�ñ
�dHñ J(Pa�pd�ñ �; P:�ñ �8ñ 8�ñ �pd�ñ �; hÐñ RZ�ñ ��ñ �8ñ <�ñ �
r°ñ 4t�ñ � / hÐñ RZ�ñ ��ñ ��ñ �(jhñ ���Hpd�ñ � / hÐñ RZ�ñ
��ñ ��ñ ��hñ pPa�pd�ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 154

ó̧añX��ñ L8hñ p�� ò̧�ñ cp��ñ @hñ @0ñ H��pd�ñ �;

ó̧añXpPñ õ8ñ :�ñ 	�8ñ �8a�ñ �ha�pd�ñ �; ó̧añ �Xa8X8ñ :hñ
��< Ha(Hñ H(ñ (pd�ñ �; R��ñ ��@ñ 8 @0ñ H��pd�ñ �; �P�ñ �
@P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 155

��X pa�ñ 
�hñ <:8ñ <Hñ Ha(Hñ H(ñ (pd�ñ �; ��X ���Zhñ
P
xñ Hpd�ñ �; ��X ò̧ ņ̃ p`�P �PazXa��ñ ��a0ñ (pd�ñ �;
��� ��X �Paz\�(Xpd�ñ �; ��X �HXd�(Xpd�ñ � S0ñ ,Pñ
S0ñ ,Pñ @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 156

�HaXñ �ñ �Hñ Ha�ñ H(ñ ( 	�` �PXñ Xa�pd�ñ �; ��`�a1Hñ
�Hd�P\�(Xpd�ñ �; T�ñ :X��ñ �Pñ @�ñ �d@aPT�(Xpd�ñ �;
T�ñ : 	�Xa�pd�ñ � S0ñ ,Pñ S0ñ ,Pñ @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 157

T�ñ 8`a� ¸8ñ �dpahñ Ha(Hñ H(ñ (pd�ñ �; T�ñ : rdPñ LHpañ���ñ
��(�ñ �hPaPñ �Hd�P\�(Xpd�ñ �; T�pañ��ahñ 8ñ Xa��ñ �Hñ H(ñ (
:dp*\�(Xpd�ñ �; T�pañ��ñ p0�ñ �8ñ 8�ñ �pd�ñ �; �P�ñ �
@P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 158

182



pa�ñ �8ñ :���ñ � �p��ñ � pa�ñ ���ñ �Pñ �8Xñ p8ñ :�ñ �;
�pñ pa�ñ �8ñ :���ñ �p��ñ pa�ñ 
�hñ @�ñ � <:�ñ �Hñ H(ñ (pd�ñ �;
Uha8a`8ñ :��ñ ��|Pñ LPñ @a8PaXñ �dHñ Hpd�ñ �; Uh ņ̃ 8a�8ñ :hñ
�dHñ Hpd�ñ �; �P�ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 159

8�ñ �8ñ �8,Hpd�ñ � ���pa� rz8ñ :(�ñ ��Xñ Hpd�ñ �; �a�hñ
C�` @a,Pñ 8a�8ñ :�Hñ �Ha�ñ 
,Hpd�ñ �; XP�h� ��ñ �8ñ �8
�zHñ Hpd�ñ �; �8p��ñ 	�Xa�pd�ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 160

�P�ñ �PXa�, ¸8ñ <pPñ B`Pñ JX ��X �H�ñ ��(Xpd�ñ �;
�P�ñ �PXa� �pñ t�ñ �8ñ :hñ pºHñ Hpd�ñ �; �P�ñ �PXa�
���Zhñ ��ñ L�Hpd�ñ �; �P�ñ �PXa� �`l�(Xpd�ñ �; �P�ñ �
@P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 161

�Phñ j�X �`jhñ Ha(Hñ H(ñ (pd�ñ �; Pñ d8�ñ �8ñ :�ñ hX8ñ :hñ
P
xñ Hpd�ñ �; �P�ñ �PXa�, �Z�Pñ pjpa� :dp*
��a0ñ (pd�ñ �; �P�ñ �P�X ��(Xa�Pa��ñ ��a0ñ (pd�ñ �
S0ñ ,Pñ S0ñ ,Pñ @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 162

T
hñ Tx�ñ �Pñ �Hahñ �xñ @ñ �8aj�ñ �Pñ �`l�(Xpd�ñ �; �P�88ñ
:��Xñ 	�añHpd�ñ �; �dT
�ha� ��a0ñ ( s`d�ñ �; �Pd�pHñ
�Ha�ñ � ��: H�(8ñ 8pd�ñ �; �P�ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 163

�P:jZ�ñ �Zañ@aX�d�ñ �; pahñ S
Xahñ Ha(Hñ H(ñ (pd�ñ �;
@(ñ L0añt B`Pñ JXpd�ñ �; Hbt B��@ñ 8pd�ñ �; �P:k
P1���ñ �; �P�ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 164

PX�ñ �Pñ �8a�ñ ��P ��(Xa�Pa��ñ ��a0ñ (pd�ñ �;
r,rHñ Hpd�ñ �; 8�ñ �hñ PX�ñ �Pñ �0ñ ,H0ñ 4Hpd�ñ �; PX�ñ �Pñ
�zhñ �8a(ñ (Pa� `aP��ñ �; P: PX�ñ �8ñ �8 C�ñ �Hpd�ñ �;
�P�ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 165

�P��PaXñ 8ñ Xa��ñ �Hñ H( �p0ñ *Xpd�ñ �; Ha(Hñ H(
�p0ñ *Xpd�ñ �; T�pañ��alPñ �`�añ��alPñ

183



<:�ñ �Hñ H(ñ (pd�ñ �/ T�pañ���ñ ��@ñ 8 pahñ S
/
8ñ Xa�Hñ `Pñ P8ñ 8ahñ <:�ñ �Hñ H(ñ (pd�ñ �; �P��Pa� P�:hñ
pºHñ Hpd�ñ �; �P��8ñ 8ahñ �añ�ñ ��ñ �Hñ H(ñ (pd�ñ �; �P�ñ �
@P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 166

X<õñ �`°ñ (�Xñ �p8b8ñ 8pd�ñ �; Xa8p��ñ �; L�xñ
H�(8ñ 8pd�ñ �; X:õñ �`°ñ (añ��ahñ / X:õñ �`°ñ (`a
X
8ñ Xa�Hñ `Pñ P8ñ 8ahñ ��< Ha(Hñ H(ñ (pd�ñ �; hÐñ S@aX���ñ �
S0ñ ,Pñ S0ñ ,Pñ @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 167

�(ñ ,Hñ H(ñ ( ��ñ �8ñ :hñ ���Hpd�ñ �; X:���ñ �Pñ
@hñ �had�ñ �Pñ pºHñ Hpd�ñ �; hÐñ RZ�ñ ��ñ �8ñ < 	�\�ñ ��ñ �
��P:Xa�pd�ñ �; Xa�8ñ �8�ñ �a8ñ 8pd�ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 168

	d�PHñ H(ñ ( ��ñ �8ñ :hñ MÂ�ñ �Hñ H(�p0ñ *Xpd�ñ �; 	d�PHñ H(ñ (
M�ÀZhñ P
xñ Hpd�ñ �; 8�ñ �hñ 	�ñ �X BhP��ñ P��a� »�8\(�ñ
*X ��X `aPd�ñ �; 	�ñ �� H`Pa8ñ Par�ñ �; �P�ñ � S0ñ ,Pñ
S0ñ ,Pñ @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 169

r�`@ñ < ��hñ lPñ ��ñ ��Z�ñ P�ñ �h8ñ �8a�ñ �paXa�pd�ñ �; @�ñ �P
HXHñ Hpd�ñ �; �Xa�@ñ 8ñ ``a� ¸8ñ �d 8ñ Xa�Hñ `Pñ P8ñ :�ñ �8X�P
pa¸Pa��ñ ��a0ñ (pd�ñ �; 8�ñ �hñ 	�ñ �Pñ ��ñ HPñ ��Hñ Hpd�ñ �;
�P�ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 170

�Xa
õñ �`°ñ (`a�pd�ñ �; P�Pñ 	�ñ �H(ñ , �6@ñ :(
�p0ñ *Xpd�ñ �; �Xa�Pa
X ¸�ñ �88ñ :hñ º8ñ :X�Hñ Hpd�ñ �;
��ñ ��a�ñ �8ñ <:8ñ <Hñ Ha(Hñ H(ñ (pd�ñ �; ���P\�ñ �pd�ñ �
S0ñ ,Pñ S0ñ ,Pñ @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 171

`�pPñ õ :h�Pa
Xpd�ñ �; �x
X :d ���\Pñ ��ñ �Pñ
��a0ñ (pd�ñ �; �zhñ :dT� 	� H�(8ñ 8pd�ñ �; `�`aP��ñ �;
�P�ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 172

184



rdHñ L �p�Hñ H�ñ �pd�ñ �; H0ñ 2��P �zhñ p*pa�pd�ñ �;
��ñ ���Xahñ MÂ�ñ �Hñ H( �p0ñ *Xpd�ñ �; ����X8ñ
�8a�ñ �rHñ Hpd�ñ �; �P�ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 173

`a�8a��:Zhñ �dHñ Hpd�ñ �; H0ñ 2�ñ ��ñ ��jZhñ
	�ñ �Xpd�ñ �; �zl�Pñ ��ñ ���Zhñ ��ñ L�Hpd�ñ �;
`aP�@ñ 8ñ `��ñ �; �P�ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 174

�:`p�Pñ 80ñ P:\Pñ �0ñ ��a��ñ ��a0ñ (pd�ñ �;
�`�añ�ñ �`�d�ñ �; 	�Z�ñ �dHñ J(Pa�pd�ñ �; �`�añ��ahñ
MÂ�ñ �Hñ H( �p0ñ *Xpd�ñ �; R��ñ ��@ñ 8 �`�d�ñ �; �P�ñ �
@P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 175

H��p�` �z�ñ �Pñ s`Pñ H�(8ñ 8pd�ñ �; ��ñ ��Z�ñ �Ha�ñ 
�Hñ
�Hahñ �x
X Ha(ñ ,��ñ ��a0ñ (pd�ñ �; d8ñ `��ñ ��@ñ 8pd�ñ �;
<�ñ L�8ñ <Pñ ��ñ � 	j�� �(�ñ ��Xñ Hpd�ñ �; p*px
�hñ
L��a�ñ 
8P�(X�ñ ��Xñ Hpd�ñ �; �P�ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 176

�zl� P�r ��a0ñ ( ô`aPd�ñ �; �`4�ar�ñ �P@ñ 8�ñ
�d�ñ ��a0ñ (pd�ñ �; öp�hñ ÀJ�ñ �Hñ H(ñ ( :d@aPT�(Xpd�ñ �;
�@a�XHñ �Ha�ñ �Hpd�ñ �; �P�ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 177

�zl� �8a�ñ �Pñ ��a0ñ (pd�ñ �; 	� B��@ñ 8pd�ñ �;
PZañ�ñ �ñ �0ñ ,H0ñ 4Hpd�ñ �; �`aÊ2Z�ñ L8hñ p�Xñ
p*t ��a0ñ (pd�ñ �; pa��ñ �Pñ MR�ñ �Pñ �:H:Xa�pd�ñ �
@P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 178

��Pñ T8ha� H��p�` �zHñ Hpd�ñ �; ��8ñ <(�ñ H��p�`
�z8ñ 8pd�ñ �; 8�ñ �Pñ �Hahñ 	�dPñ »�8�X P�rXa��ñ
��a0ñ ( `aP��ñ �; 8�ñ �Pa� �0�ñ ��ñ ��a0ñ (pd�ñ �; �P�ñ �
@P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 179

hÐñ R�X P
xñ r�ñ �Pñ =Xpd�ñ �; õòHhÐ0�ñ ���
��(Xa�Pa��ñ ��a0ñ ( �dr�d�ñ �; 8Pñ J hÐñ P0��ñ �

185



�¸r�ñ �Hñ H( �p0ñ *Xp`a�pd�ñ �; 8�Hñ H(ñ ( �Xhñ J�d�ñ �
S0ñ ,Pñ S0ñ ,Pñ @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 180

�@a�ñ �Pa��ñ ��a�ñ �Hñ H( �p0ñ *Xpd�ñ �; H�ñ ��ñ ��a�ñ �Hñ
H(�p0ñ *Xpd�ñ �; h�ñ ��õ� PaXñ 8ñ 8pd�ñ �; �P�ñ �PXa�,
��ñ HPñ HX�ñ �Pñ �0�ñ ��ñ H�(8ñ 8pd�ñ �; ��8aXñ ��<
<:8ñ <Hñ Ha(Hñ H(ñ (pd�ñ �; �P�ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 181

R�@ñ 8 rdHñ J� B���p�ñ �Pñ `aP��ñ �; �zhñ R�
ô`aPUañ8ñ :�ñ �; R�tPñ �Ha�ñ �Hñ H(ñ ( ��ñ HPa� ô`aP��ñ �;
�*Hñ Ha(Hñ H(ñ (pd�ñ �; �P�ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 182

�pñ �p|8ñ :hñ H��ñ �,Pñ p*pa�pd�ñ �; j�ñ � p*pa�pd�ñ �Hñ
Hñ bX`a�pd�ñ �; ��ñ L�ñ �a� M�Hñ H(ñ (pd�ñ �; �pñ �p|8ñ <�ñ ��ahñ
�añ�ñ ��ñ �Hñ H(ñ (pd�ñ �; �P�ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 183

8�ñ �hñ 	�ñ �X ��ñ �8ñ :hñ 	�ñ �Xpd�ñ �; 	�ñ �X ò̧ ņ̃ p`8ñ �8
��(X ( ò̧ ņ̃ p`8ñ �8a�(a�ñ �X) �Hñ Ha(ñ ,�ñ ��aXñ �dHñ Hpd�ñ �;
knZhñ phñ h `aP��ñ �; knXaXñ �p8b8ñ 8pd�ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ .

184

�H`a���Ha�ñ � ��ñ ��ñ ��Hñ �Ha�ñ �Hpd�ñ �; rdPñ JX
���ñ ��a�a� �Pha� ��ñ HPñ @hñ �Hpd�ñ �; �n�Pa<Pñ
��ñ �8ñ <�ñ ��P:Xa�pd�ñ �; rdPñ HHñ H(ñ ( ��hñ pPa�pd�ñ �
S0ñ ,Pñ S0ñ ,Pñ @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 185

H�ñ 8b�ñ HaH8ñ :`�ñ ��ñ �zX�ñ ��Xñ Hpd�ñ �; H��ñ �Hñ H(ñ (
(�pñ �p0ñ 0)Phañ��ahñ �añ�ñ ��ñ �Hñ H(ñ (pd�ñ �; �2��Xñ \Pñ
�@ñ 8 õñ �ha��ñ ���ñ �Ð` 	�Xa�pd�ñ �; 	��ñ �:añPan
�2@ñ 8pd�ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 186

�@ñ 8 õñ �ha�Hñ �Haz�p �|8�ñ ��Xñ 8pd�ñ �; �|8Hñ H(
�p0ñ *Xpd�ñ �; �|<Hpd�ñ �; �|8ñ 8a�pd�ñ �; �|8ñ :hñ
�8ñ 8b�ñ �Hñ H(�p0ñ *Xpd�ñ �; �pñ �p|8ñ :hñ @�ñ ��ñ �pd�ñ �;
�P�ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 187

186



�h���ñ �aHñ Hpd�ñ �; �8Xñ s�Pa�pd�ñ �; �h���ñ �a�ñ �
�p8b8ñ 8pd�ñ �; ��ñ �aañ@ñ 8 rdHñ H8ñ �8 B���p�ñ �Hpd�ñ �;
ôPÈar°ñ 4r�ñ �; �P�ñ � ��ñ �aañ@ñ 8 @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 188

�pñ th
�ñ �Hñ Ha�ñ H(ñ ( ��Hñ L�(Xpd�ñ �; �h
�l�ñ �,
�h
�ñ �Hñ Ha�ñ H(ñ ( �hñ hap�ñ ��ñ �Pñ �8ñ PapaXñ ��ñ �pd�ñ �;
�pñ th�8ñ <�ñ H�ñ ��8ñ 8,Hñ Hpd�ñ �; �h
hñ H`@ñ <
rb@ñ <�ñ �pd�ñ �; �P�ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 189

Lhñ ha�ñ �xj��Zhñ P
xñ Hpd�ñ �; �xm<Pñ �0ñ 0��
�p8b8ñ 8pd�ñ �; �h8ñ �8 r��ñ ��ñ ��Xñ \Pñ 	�r��ñ �a�pd�ñ �;
�h8ñ �8 �Xañt�H��ñ ��Xñ 8pd�ñ �; �P�ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 190

p�pa¸8ñ :hñ R� P
xñ @ñ 8pd�ñ �; <:Ha,�pa`ahñ
p0�ñ �Hñ H(ñ (pd�ñ �; p0�ñ ��pa`ahñ Ha(Hñ H(�p0ñ *Xpd�ñ �;
p0�ñ �Hñ H(�p0ñ *Xpd�ñ �; 8aP�`�ñ �0ñ 0��ñ �; �P�ñ �
@P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 191

�jnZhñ �x�a��Hñ H�ñ ���a0ñ (pd�ñ �; p`aÈPaXñ
�p8b8ñ 8pd�ñ �; p`P�Hñ Hpd�ñ �; R��ñ ��@ñ 8pd�ñ �; R��ñ ��@ñ 8
��ñ HP�Hñ Hpd�ñ �; �P�ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 192

�pñ pa�ñ ���Pñ P0R�ñ � �nZhñ P
xñ @ñ < H�ñ �
��a0ñ *dHñ Hpd�ñ �; pa�ñ 
�ñ �Hñ Ha�ñ H(ñ (pd�ñ �; pa�ñ ��hñ pPñ
�d�ñ Hpd�ñ �; �pñ pa�ñ ���Pñ ��( �2@ñ 8pd�ñ �; �P�ñ �
@P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 193

�@ñ :`�ñ T8ha�pañ��ahñ MÂ�ñ �Hñ H(�p0ñ *Xpd�ñ �; paP��Xñ
�p8b8ñ 8pd�ñ �; Hxr�Hñ �Ha�Hñ L�� �z8ñ :,Hpd�ñ �;
pa ò̧�8p��ñ �; �P�ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 194

�a�ñ �� �0ñ 4Pñ HaPñ J�ñ �Phñ H�ñ � ��a0ñ (pd�ñ �; �a�ñ ��ñ
L8hñ p�hñ <:�ñ �Hñ H(ñ (pd�ñ �; �Pñ L��ñ �Xñ p:hñ �6X�ñ �
s`d�ñ �; pa8ahXPñ ��Hñ H,Pñ �dpa]bhñ ���Hpd�ñ �; �P�ñ �
@P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 195

187



ó̧añX �@ñ 8ñ `añ��ahñ MÂ�ñ �Hñ H(�p0ñ *Xpd�ñ �; 8�ñ �
�p�ñ �pd�ñ �; �`�ñ ��0Pñ B��@ñ 8pd�ñ �; rK°0��ñ �
�HXPñ ��8ñ 8pd�ñ �; �Xñ p�P:Xa�pd�ñ � S0ñ ,Pñ S0ñ ,Pñ
@P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 196

r�8ar�ñ �P@ñ 8�� �d(� pa��Pa��ñ ��a0ñ (pd�ñ �;
�pñ rX�h�� p*pa�pd�ñ �; r°ñ 4r�ñ �; r°X ò̧��ñ ��hñ
�,Ha,�(�Xad�ñ � �p�=`8ñ :hñ ��ñ �pd�ñ �; �pñ th
�ñ
�:H:Xa�pd�ñ �; �P�ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 197

rdHñ L, H�� ��pX�ñ �pd�ñ �; ��ñ �P�ñ �pd�ñ �; 	��X
��pd�ñ �; rdHñ H�ñ �pb�ñ 	�` rdHñ Ha�pd�ñ �;
pd8ñ 8P�ñ �pd�ñ �/pd8ñ 8Rhñ haP�ñ ��Xñ Hpd�ñ �; �P�ñ �
@P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 198

�p8 �p8a@ñ 8 ¸a`Pa�pd�ñ �; �p88ñ 8ahñ ��XHñ H(
�p0ñ *Xpd�ñ �; �h��Hñ H�(8ñ 8pd�ñ �; �p�ñ �(PnZhñ ��aZhñ
��a0ñ (pd�ñ �; �p�ñ ��(õ��ñ �; �P�ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 199

�p�8ÊZ�ñ Ha�ñ XTPñ P
xñ tPa�pd�ñ �; @�ñ ��Hñ L�( ô`�ñ �8ñ :hñ
H�ñ ���a0ñ (pd�ñ �; �p`a�ñ XPñ , 8ñ Xa�Pñ �p�ñ ��ñ p*pa�pd�ñ �;
�p�0ñ (@a8��ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 200

�p�Hñ H�(X�ñ �:�ñ �p�Hñ H�( p*pa�pd�ñ �; �@aXñ ,
��ñ �8ñ <�ñ HPñ , ��,: �p�ñ �� �zHñ Hpd�ñ �; �hñ haPñ 8�ñ
�dpaXñ pñ XaJ8ñ <�ñ �pd�ñ �; pñ Xa¸`ahñ <:�ñ �Hñ H(ñ (pd�ñ �;
�P�ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 201

õ�ñ �`�ñ hZ8ñ 8 @�ñ �HXd�(Xpd�ñ �; õ�ñ ���ñ `�ñ �� 8b8ñ 8pd�ñ �;
L�xñ �H�ñ � 8a`�@aPPñ ��a0ñ (pd�ñ �; õ`8ñ �ah8ñ :�ñ 	�
H�(8ñ 8pd�ñ �; �P�ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 202

8aP�` �Ha�ñ � �z�ha�añ :dT�Pñ ��a0ñ (pd�ñ �; �Pñ L8ñ :��hñ
L�xñ �H�ñ �pd�ñ �; õ`0�(@ñ 8p�`�ñ �aHñ Hpd�ñ �; �a�ñ �Pñ
�(t��ñ � S0ñ ,Pñ S0ñ ,Pñ @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 203

188



(��hñ �X�X) õaH8ñ :��ñ � r,r�ñ �Pñ :dp* ��a0ñ (pd�ñ �;
��P:Z�ñ H8ñ �8 ��Hñ Hpd�ñ �; Haañp:Xahñ P
xHñ H(ñ ( :d@aPPñ
��a0ñ (pd�ñ �; ��P:�X �2�h���ñ ��a0ñ (pd�ñ �; �P�ñ �
@P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 204

öp��ñ 
�ñ HPa� :d@aPT�(Xpd�ñ �; öp��ñ ��@ñ 8,
P�ñ �hPa�pd�ñ �; öp��ñ P
xñ pa� �zhñ :d`aP��ñ �; P�ñ ��Pñ
��Xñ Hpd�ñ �; �P�ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 205

��P:\Pñ ��ñ HTPñ @hñ �Pñ 80ñ 2X ��ñ ��Z�hñ
�J�°
�ñ �Hñ H(ñ (pd�ñ �; ��añ�ñ �Xa� �8a,��Z�hñ
��P:Hñ H,8ñ <Hpd�ñ �; ��añ@ñ 8 Haañ�pZ�hñ ;�Ð
��Hñ Hpd�ñ � / ��P:8ñ 80ñ H�PnXaPñ �PX�ñ �a(ñ ��X
8a�ñ ���ñ �Pñ ;�ÐXa�pd�ñ �; @hñ �ha|�ñ �Pñ B��@ñ 8pd�ñ �;
�P�ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 206

P�ñ ���ñ �`�ñ �Pa�pd�ñ �; 	� s�Hpd�ñ �; P�ñ ���P
��(Xa�Pa��ñ ��a0ñ ( @hñ p*t ��a0ñ (pd�ñ �; T8ñ <Hñ �Hahñ
�b�ñ �Pñ 	� ��a0ñ (pd�ñ �; =Xñ �P�X pñ `8Pa��ñ
��a0ñ (pd�ñ �; �P�ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 207

�p��P�X C�ñ �Hpd�ñ �; �H`a�ñ �hñ ��a0ñ (pd�ñ �; �x
�ñ
��ñ �Xa�pd�ñ �; �x
X �0�ñ ���ñ � �dHñ J(Pa�pd�ñ �;
�x
X �8a�ñ �T�(X Èb�ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 208

�:�õ°��ñ ��aHñ Ha� C0ñ ( �`�ñ ���(Xpd�ñ �; �:�õ°��ñ
U�ñ ��hñ �añ�ñ ��ñ �Hñ H(ñ (pd�ñ �; �:�õ°�Pñ H,�ñ ��Zhñ ��<
<Zhñ Hpd�ñ �; �õ°a�h8ñ :hñ ��ñ �pd�ñ �; �P�ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ .

209

Pn�XHñ �Hahñ �Xañ@ñ 8 =Xpd�ñ �; 8añP8ñ :hñ ��:paXñ @ñ 8
Pn�X 	8ñ 8pd�ñ �; PnHñ H�ñ �8ñ 8a�ñ 
�Hñ �Hahñ �xPa�pd�ñ �;
���ñ ��aañr�Hñ �Ha�ñ �Hpd�ñ �; �P�ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 210

189



��ñ �8ñ <�ñ HPaPñ H��ñ ��ñ �:`p��pd�ñ �; �8ñ <:��hñ
8�ñ ��h�X Ha(Hñ H(ñ ( @�ñ �añ8ñ :\�(Xpd�ñ �; �õa�8ñ :hñ �:8ñ 8
@�ñ �apñ XPa� ôP8ñ `aPaX0 @aX���ñ �; �@ñ 8 õñ �ha��ñ ��hñ
��Hñ Hpd�ñ �; �P�ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 211

�8Xñ p8ñ 8�ñ �P paXñ @ñ 8pd�ñ �; s` �0�ñ ��ñ B��@ñ 8pd�ñ �;
�dT
�ñ �`hñ ��a0ñ (pd�ñ �; �dB� �zld�ñ ��a0ñ (pd�ñ �;
�dT
�ha� H�(8ñ 8pd�ñ � S0ñ ,Pñ S0ñ ,Pñ @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 212

@Pñ J�ñ ��\�ñ �pd�ñ � T|�P B��p�Hñ Hpd�ñ �; �l8ñ 8pd�ñ �Hñ
L8ñ <Z`�Hñ Hpd�ñ �; (8�ñ �hñ )��(ñ �Hñ H(ñ ( 8�< :pñ X
�b8T�(Xpd�ñ �; 8�ñ � ��(@ñ 8p�`�ñ �aHñ Hpd�ñ �; �P�ñ �
@P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 213

ôÈX�ñ cpañ �d�ñ ��a0ñ (pd�ñ �; hÐñ RZ�ñ ��ñ �8ñ :hñ
r��ñ �Hpd�ñ �; ô`�ñ �LbZhñ pºHñ Hpd�ñ �; ôhÐñ SH:�ñ �
@P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 214

:dP��ñ ��ñ �8ñ �8 P
xñ rHñ Hpd�ñ �; ��ñ �8ñ :hñ
P
xHñ H(�p0ñ *Xpd�ñ �; :dP��ñ P1���ñ �;
��ñ H8ñ �8a,*X �H�ñ ��(Xpd�ñ �; ô ��ñ �Pñ P2�X
��(Xa�Pa��ñ ��a0ñ ( :dPaañL�(Xpd�ñ �; ôBpa¸d�ñ �;
�P�ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 215

õñ d: 8a� ņ̃ peHPa�pd�ñ �; �p8�ñ ��hñ pºHñ Hpd�ñ �;
õñ d:�Xa*6@ñ < ��< Ha(Hñ H(ñ (pd�ñ �; �p8�ñ ���ñ �
�8a`Pa�pd�ñ �; �P�ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 216

R� �PPñ H(ñ (pd�ñ �; �Pha� :d@aPT�(Xpd�ñ �; �Pha�
¸�ñ �88ñ :�hñ <:�ñ �Hñ H(ñ ( ��Hñ L�(Xpd�ñ �; �Pha�
�b�8\�(X =Xpd�ñ �; R�tPñ �Xañ@ñ 8pd�ñ �; �P�ñ �
@P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 217

190



�P�ñ �P\Pñ �8Xñ s�8ñ 8�ñ �P\Pñ B��@ñ 8pd�ñ �; ��r�ñ 
�X
�`l�(Xpd�ñ �; ��r�ñ �T8a� �H�ñ ��(Xpd�ñ �; ô`aP��ñ �
S0ñ ,Pñ S0ñ ,Pñ @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 218

�� ��ñ `�ñ ��l�ñ �8 ��ñ �j�ñ �p`a�pd�ñ �; �� H��pañ��9

�zHñ Hpd�ñ �; °(ñ À8ñ �8 �8a`Pa��ñ ��a0ñ ( õñ d:Zhñ
�dHñ Hpd�ñ �; ô`aP��ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 219

°a(pPñ , 	�(pPñ T8ha� `a��ñ ��aXñ �dHñ Hpd�ñ �;
H:��r8PaXñ �H�b�ñ �Hñ H(ñ (pd�ñ �; H:�� �Ð`�ñ ��ahñ
�añ�ñ ��ñ �Hñ H(ñ ( �8Xñ p8ñ :�ñ �; ô`aP��ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 220

�hñ ha ��P�ñ ���ñ �Pñ ¸a`Pa�pd�ñ �; �p0ñ ,p� �hñ haPñ
��Hñ Hpd�ñ �; �hñ hap�ñ ��ñ �Pñ �2�p`a�pd�ñ �; �hñ ha
��hñ p�ñ ��Pñ @hñ �Hpd�ñ �; �P�ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 221

�hñ hap�ñ ��\Pñ �a�ñ �Pñ �(t��ñ �; ¸��añ T8ha�pañ��ahñ
<:�ñ �Hñ H(ñ (pd�ñ �; �hñ ha8ñ <�ñ H�ñ ��\Pñ 8,Hñ Hpd�ñ �;
�hñ had�ñ �Pñ �Hñ 8d�ñ �; �P�ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 222

¸8ñ <pTPñ �ad0ñ XTPñ B��@ñ 8pd�ñ �; ¸8ñ <p
	�Xa�pd�ñ �; L0ñ X��ñ ���X8ñ �8a�ñ �r8ñ 8pd�ñ �;
�PXñ X*Xaañ��aPñ �(l�ñ � (�(nHñ �Ha�ñ ��ñ ��Xñ \Pñ )
Bhpa�pd�ñ �; �8a�ñ �PXa�pd�ñ �; �P�ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ .

223

(�Hñ �Ha<Pñ ���ñ ���a0ñ �(Zd�ñ �Pñ ) �a�ñ ��ñ �P@ñ 8� 8a¸��
��(Xpd�ñ �; Bn8ñ 8 ��ñ H�P 8�ñ p*pa��ñ ��a0ñ (pd�ñ �;
�Hñ �Ha<Pñ �8ñ Parhñ hZ8ñ 8 ��ñ HPñ 	�añHpd�ñ �; ¸8ñ <p8ñ :�ñ
�dHñ J(Pa�pd�ñ � / �PXñ Z�ñ HPa�pd�ñ �; �P�ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ .

224

8Uha8a`Pñ , ņ̃ pa:°ñ (a�Pñ , P2M`�Pñ , ��È8Pñ , rõò8ñ :, ��ñ  a
9�aP �ñ �`a8 �haH �PaÈ P8 Pa8ñ ¸añXPñ

191



�z�� 	j��aPñ ��ñ H2M0ñ (pd�ñ �; �z�� 	j���ñ
T|�PXa�pd�ñ �; �z�� 	j��� ��ñ �PazXa�pd�ñ �; �z��
	j�ñ �(ha�pd�ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 225

��ñ ��� 	jZhñ P
xñ Hpd�ñ �; ¸�ñ �88ñ �8 ��(X�ñ ��Xñ Hpd�ñ �;
��� 	jZ�ñ ���PXa�pd�ñ � / ��ñ ����ñ �`l�(Xpd�ñ �;
��ñ ����X ��pd�ñ � / ��< Ha(Hñ H(ñ (pd�ñ � S0ñ ,Pñ
S0ñ ,Pñ @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 226

�PXñ �Xa�(a�ñ �H(ñ (pd�ñ �; �PXñ �X ��pd�ñ �; �PXñ �Xa�\(�ñ
�HajHpd�ñ �; �0ñ �PXa� �H�ñ ��(Xpd�ñ �; �0ñ �P�X
p*pa�pd�ñ �; �0ñ �P�X rdPñ LHpd�ñ �; �P�ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ .

227

¸8ñ <pPa�pd�ñ �; ¸8ñ <p8ñ :�ñ �dpa�pd�ñ �; ¸8ñ <p8ñ :�ñ
88ñ <p8ñ �8 	�`�ñ ��Xñ Hpd�ñ � / ¸8ñ <p8ñ �8\Pñ 88ñ <p8ñ �8\Pñ
	�`�ñ ��Xñ Hpd�ñ �; ¸8ñ <p8ñ :�ñ H��p`a� � ò̧`añ��
�zHñ Hpd�ñ �; ¸8ñ <p8ñ :�ñ �Hñ Ha�ñ H(ñ (pd�ñ �; �P�ñ �
@P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 228

�hñ haPa�pd�ñ �; �hñ hap�ñ ��ñ ¸a`Pa�pd�ñ �; �hñ haP@ñ 8ñ `�ñ ��Pñ
8�ñ p*pa��ñ ��a0ñ (pd�ñ �; �hñ ha rdHñ H�ñ ��\Pñ
B���p�ñ �Hpd�ñ �; �hñ hap�ñ �lPñ �Xañ@ñ 8pd�ñ �; �P�ñ �
@P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 229

�Z`8ñ <�ñ �Pñ �P�ñ H(ñ ( :d@aP�ñ ��ñ ��a0ñ (pd�ñ �;
�Z`�ñ �0�ñ �a� õñ �ha��ñ ��hñ Ha(Hñ H(ñ ( �Hd�P ��(Xpd�ñ �;
�Z`�ñ �0�ñ �a� �ñ d:��hñ �dHñ Hpd�ñ �; �Z`�ñ �0�ñ �a�
p*p�ñ ��ñ ��a0ñ (pd�ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 230

¸a<�ñ ���ñ ��ñ �8ñ �8 �dHñ J(Pa��ñ ��a0ñ (pd�ñ �;
¸a��8LbZhñ pºHñ Hpd�ñ �; 8aP�`�ñ �0ñ ��Pñ T� 	�\Pñ
��a0ñ (pd�ñ �; ¸a`8ñ <(ñ ¸a`Pa�pd�ñ �; �P�ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ .

231

192



¸a<p*rhñ p�8ñ :jd@ñ 8pd�ñ �; ¸ah P`�ñ ��Hñ J�@ñ 8pd�ñ �;
¸a<�ñ ��ñ , @hñ �haañ �pañ���ñ �Z`a�pd�ñ �; ��ñ H8ñ <(�ñ
*Xpd�ñ � S0ñ ,Pñ S0ñ ,Pñ @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 232

¸aPPñ T8ha� �p8�ñ ���ñ �(ñ �Had�a�pd�ñ �;
¸aP�a�Hñ bXd�ñ �; hÐñ RZ�ñ ��ñ ��ñ �(nHñ �Ha�ñ ��ñ ��Xñ \Pñ
Bhpa�pd�ñ �; hÐñ RZ�ñ P
xñ pa�pd�ñ � S0ñ ,Pñ S0ñ ,Pñ
@P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 233

º8ñ 8añ���ñ � ��@ñ 8pd�ñ � / º8ñ 8añ�� ��Hñ Hpd�ñ �;
T|B��pa�pd�ñ �; T|�P B��tPñ �PXñ Pñ �P8ñ <Xñ Hñ LPñ
��Hñ Hpd�ñ �; T|B��t �H�ñ � ¸8ñ �d8ñ Xa�Hñ `Pñ P8ñ 8ahñ
Ha(Hñ H(ñ (pd�ñ �; º8ñ 8añ���ñ ��ñ HPa�pd�ñ �; �P�ñ �
@P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 234

»�8Z�ñ �8X8ñ 8aP�`�X Phañr�ñ �Pñ ó̧añX��pd�ñ �;
»�8Z�ñ ���ñ �pañ@ñ 8pd�ñ �; =Xp�a
X @�ñ �0�ñ ��ñ B��@ñ 8
»�8�X @hñ P�rXa�Hñ �H�ñ �pd�ñ �; »8a`aP��ñ �; �P�ñ �
@P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 235

@hñ l�ñ �Pñ ��a0ñ �(ab�ñ @0ñ Hd�ñ �; �T8Hñ �Hazt�Hahñ
�PazHpd�ñ �; ��X�`j�hñ P�xT
n �p�ñ �pd�ñ �
(�phñ hHñ H(ñ ( P�xT
hñ ); �8pañ���ñ � P
xñ p�Hñ Hpd�ñ �; �P�ñ �
@P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 236

ó̧añXpPñ õPa
X PnZhñ r��ñ �a�pd�ñ �; ó̧añX�@ñ 8ñ `añ���ñ �
	� ��Hñ Hpd�ñ �; ó̧8ñ `8abXa�pd�ñ �; �`�d�ñ �; ó̧b
��ñ �Pñ �HXañ ��a0ñ (pd�ñ � (ô�ñ d°ñ 0añ ) S0ñ ,Pñ S0ñ ,Pñ
@P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 237

��ñ �hñ , ��8ñ 8hñ , �z8ñ 8hñ �p�ñ ��ñ ��ñ �a`0Pa�pd�ñ �;
�¸r�ñ �Hñ H(ñ (pd�ñ �; �8ñ <:Pan �2@ñ 8pd�ñ � / 8a�ñ
���\Pñ �8ñ <:Pan �2@ñ 8pd�ñ �; �¸rHñ Hpd�ñ � ��ñ HPñ
@hñ �Hpd�ñ �; �¸�pZhñ P
xñ Hpd�ñ �; �P�ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ .

238

193



�pl(�ñ �:añ�@a�ñ �Hpd�ñ � rdPñ JX p`Pñ ��Hñ Hpd�ñ �;
�Pha� ��ñ �h�Hñ Hpd�ñ �; ‘�p�� @a�ñ ’ ��ñ � hX8ñ :hñ /
hXPñ ��a0ñ (pañ �8ñ Parhñ 	�ñ �Xpd�ñ �; ‘�p�� @a�ñ ’ ��ñ �
�0añp�Hñ Hpd�ñ �; �P�ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 239

�¸�R8ñ bZ�ñ R�ñ � ��ñ L�(XpdPñ R� �@d�ñ 
XpdPa�pd�ñ �;
R�ñ �hñ 	�Xa�pd�ñ �; @hñ P�ñ �hP�Hñ Hpd�ñ �; ��X
�0�ñ ��a0ñ (pd�ñ �; �P�ñ � S0ñ ,Pñ S0ñ ,Pñ @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ .

240

@�ñ �`a(Hñ H(ñ ( ��ñ ��Z�ñ ò̧�P�Hñ Hpd�ñ �; ���Xa, ���\Pñ
�hñ hap�ñ ��ñ �Pñ �8ñ Papa�pd�ñ �; 8�ñ ��X MÂ�ñ �Pñ H�ñ 8�`
��ñ ��ñ ��a�ñ Hpd�ñ � / ��ñ ��ñ ��a�ñ �Hñ H(ñ ( 8�ñ ��X MÂ�ñ �Pñ
H�ñ 8�` ��(Xpd�ñ �; ��ñ ��� ��ñ HPa�pd�ñ � / ��ñ M(ñ ,Pñ
�`l�(Xpd�ñ � / ��ñ ���Zhñ ��ñ L�Hpd�ñ �; �P�ñ �
@P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 241

ņ̃ p`8ñ :�ñ ��ñ �dHñ Hpd�ñ �; ņ̃ p` 	�Xa�pd�ñ �; ņ̃ p`
���PZhñ �dHñ Hpd�ñ � / ��ñ ���Xahñ �¸r�ñ �Hñ H(ñ (pd�ñ �;
ņ̃ p` �p��X 	�](ñ ,Hpd�ñ �; ņ̃ p` ��ñ HPa�pd�ñ � /
ņ̃ p`8ñ :hñ ��ñ L�Hpd�ñ �; �P�ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 242

	�dPñ �Z`Pñ @�ñ �d@aP�ñ ��ñ ��a0ñ (pd�ñ �; 8�ñ 	�Xahñ
�@dHñ J� �p�ñ �pd�ñ �; 8�ñ ��ñ ��Xa�pd�ñ �; 8�< P@ñ 8ñ `Pa�
�dHñ Hpd�ñ �; 8�ñ ��ñ 	�ñ � ��ñ L�Hpd�ñ � / ņ̃ p`8ñ :hñ
��ñ L�Hpd�ñ �; �P�ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 243

`aP�Xñ �p8b8ñ 8 Èb�ñ �; @a`aX0�� Èb�ñ �; ��ar@ñ 8,
�ñ d°ñ 0�� Èb�ñ �; ÈbXa
X Hñ `Pñ P��ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 244

�Pha� H`Pa8ñ Par�ñ �; H`Pa8ñ P 88ñ <p8ñ :�ñ
P���Had�a�pd�ñ �; �Pha� ��ñ HHñ Lhñ hbHñ L
�0ñ ,H0ñ 4Hpd�ñ �; �Pha� �8ñ P ��ñ H8ñ �8
	�`�ñ ��Xñ Hpd�ñ �; �Pha� H`Pa8ñ P ��ñ HPa�pd�ñ �; �P�ñ �
@P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 245

194



�PXPñ �Hahñ ��P:Xa�pd�ñ �; H���ñ ��Z�ñ
�8a�ñ �paXa�pd�ñ �; �PXPñ �Hahñ �Xñ @ñ 8�X T*Xa8pd�ñ �;
�PXPa��p �Xañ@ñ 8pd�ñ �; �P�ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 246

�8X8ñ :j�ñ �:8ñ 8 �@ñ 8 ��ñ ��Xahñ �J²�ñ �Hñ H(ñ (pd�ñ �;
�8X �x8ñ :��ñ � �añ�ñ ��ñ �Hñ H(ñ (pd�ñ �; �pñ r8X8ñ :hñ
	�dPñ ¸8ñ <p / �pñ r8X8ñ :hñ 	�dPñ ¸8ñ <p�P @hñ P�ñ �h
r��ñ �a�pd�ñ �; �8X8ñ :hñ �¸r�ñ �Hñ H(ñ (pd�ñ �; �P�ñ �
@P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 247

�8X�ñ ���Zhñ @�ñ � pºHñ Hpd�ñ �; �8X�ñ ����ñ �
	�](ñ ,Hpd�ñ �; �8X8ñ :�ñ ��ñ ��ñ � �(t�a�pd�ñ �;
�8X8ñ :�ñ P
xñ pa�pd�ñ � / �pñ r8X8ñ :hñ P
xñ Hpd�ñ �; �P�ñ �
@P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 248

�8X�ñ ��aZjhñ MÂ�ñ �Hñ H(�p0ñ *Xpd�ñ �; �8X�ñ ��aZjhñ
���Hpd�ñ �; �8X�ñ ��aZhñ r��ñ �a�pd�ñ �; �8X�P
��aZha��ñ ��a0ñ (pd�ñ � / �pñ r8X8ñ :hñ ��ñ �Xpd�ñ �; �P�ñ �
@P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 249

�8X8ñ :l�ñ � ¸8ñ �d �dpa�pd�ñ �; �8X8ñ 8aP�`Xahñ /
�pñ r8X8ñ 8(a�8ñ :hñ Phañ@ñ 8 �pñ �p0ñ 08ñ 8aP�`��ahñ
�añ�ñ ��ñ �Hñ H(ñ (pd�ñ �; �8XPhb�ñ P
xñ tPñ P0TPa�pd�ñ �
/ �8XPhbhñ P0PaXñ ���Hpd�ñ �; �8X8ñ <(ñ ���ñ �r(ñ (pd�ñ �
S0ñ ,Pñ S0ñ ,Pñ @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 250

�Pñ PhañPanZ�ñ �x
X p0ñ 0Pñ /H0ñ ��pd�ñ �;
P0T�ñ �/P
xñ pa� �Pñ Phañ��ahñ <:�ñ �Hñ H(ñ (pd�ñ �/
L°ñ Har�hñ P
xñ t(�ñ <:�ñ �Hñ H(ñ (pd�ñ �;
L°ñ Har�hñ /�Pñ Phañ��ahñ �añ�ñ ��ñ �Hñ H(ñ ( 8aP�`8ñ :dp*��ñ
��(Xpd�ñ �; »8a`aP��ñ � P�ñ ��Pñ . 251

MRZ�ñ L8hñ r�ñ � P�ñ ��Pñ ; `aPUañ8ñ :�ñ � P�ñ ��Pñ ; ��ñ ��ñ �Pñ
8@ñ �8�ñ �Pñ @hñ P�ñ ��Pñ ; »8a`aP��ñ � P�ñ ��Pñ . 252

195



`aPH8ñ `��ñ � P�ñ ��Pñ ; �Pñ P�ñ ��Pa� õñ �ha��ñ �� ��(X,
��Hñ L�(Xpd�ñ �/ �Pñ P�ñ ��Pa� õñ �ha��ñ ���ñ ��Hñ Ha�pd�ñ �;
P�ñ ��Pa� hÐñ R ���\Pñ ôBpa¸d�ñ �; »8a`aP��ñ �
P�ñ ��Pñ . 253

MRZ�ñ L8hñ rZ�ñ @aX�d�ñ � P�ñ ��Pñ ; MR�X @�ñ �
HajHñ Hpd�ñ � P�ñ ��Pñ ; :pñ XPa� ��ñ �� Xab(Rd@ñ <
HaXñ 
���a, �@ñ 8 PÈar°ñ 4r�ñ � õòHP�ñ ��Pñ . 254

�8ñ Parhñ 	�ñ �X »8a`aP��ñ � / »8a`aP�hñ �8ñ Pa
	�ñ �Xpd�ñ �; �Pñ PhañPanZhñ P
xñ Hpd�ñ �; 8ñ Xa�Hñ `Pñ P
�d ņ̃ paRZ�ñ :dp*Phañ�(ñ � P�ñ ��Pñ . 255

ô`aP@aP8ñ :�ñ @�ñ ��Hñ �H�ñ ��a0ñ ( @�ñ L�xa� �Ð`Pan;
�@ñ @aPPhañ��ahñ �añ�ñ ����Xñ X�ñ 
�(Hñ H< @hñ P
xñ p�P:\Pñ
@�ñ ��Hñ LPñ @hñ P�ñ ��TPñ ��Pñ . 256

�Pñ
P�ñ ��Pñ

196



ô`aPÀXPñ

ô`aP P�ñ ��a°ñ (�Pñ
¸�ñ �88ñ :�ñ �ZdPñ r8ñ <Pa�pd�ñ �; ¸Hñ 8 ņ̃ p`�ñ ��hñ
���Hpd�ñ �; °(ñ À8ñ �8 �8a`Pa��ñ ��a0ñ ( õñ d:Zhñ
�dHñ Hpd�ñ �; ¸8ñ �d 8a�� ��pd�ñ � / ¸8ñ �dpa�
r°ñ 4r�ñ � P�ñ ��Pñ . 1

b°Hae(`a� öp�hñ <:�ñ �Hñ H(ñ (pd�ñ �; H��p�`
�z�ñ �Pñ ��Hñ L�(Xpd�ñ �; b²õñ �`°ñ (`a� 8ñ Xa�Hñ `Pñ P8ñ 8ahñ
Ha(Hñ H(ñ (pd�ñ �; H��p�` ��ñ ��ñ ��a�ñ ��ñ ��Xñ Hpd�ñ � P�ñ ��Pñ .

2

L�8 ��ñ ����a0ñ ( :dp* ��(Xpd�ñ �; �xñ @ñ 8 ��X �`jhñ
�PazHpd�ñ �; �a@ñ 8añp ���Zhñ /�a@ñ 8añp`a� 8ñ Xa�Hñ `Pñ P8ñ :�ñ
���Zhñ P
xñ Hpd�ñ �; �Xñ @ñ 8�X T*Xa8pd�ñ � @hñ P�ñ ��Pñ . 3

BhP��ñ ���ñ p��ñ � P�ñ ��Pñ ; P�ñ �� ��ñ H p*r�d�ñ �;
P�ñ ��Pa� :dP���ñ ���r(Pa�pd�ñ �; Pa8p��ñ �
@hñ P�ñ ��Pñ . 4

��X �`jhñ Ha(Hñ H( �p0ñ *Xpd�ñ �; B��@ñ 8 ņ̃ p`�ñ �(hñ
��pd�ñ �; �(hñ p0ñ 08ñ :hñ @(Pñ LbHpd�ñ � / �(jhñ
H0ñ 2�� @(Pñ LbHpd�ñ �; �Pha� H`Pñ �Had�ñ ��pd�ñ � /
�Pha� �Had�ñ ��Hñ Hpd�ñ � @hñ P�ñ ��Pñ . 5

P�ñ ��Pd�ñ Hpd�ñ �; 8añP8ñ �8�ñ �aHñ Hpd�ñ �; :��P\Pñ �8añXTPñ
��Hñ Hpd�ñ �; 8ñ Xa��ñ �Hñ H(ñ (pd�ñ �; 8ñ Xa�8ñ 8ahñ ��(XHñ H(
�p0ñ *Xpd�ñ �; 8ñ Xa��ñ �Hñ H(ñ ( �dpa�pd�ñ � P�ñ ��Pñ . 6

�p(�
X �È��ñ � @0ñ H`a�pd�ñ �; �`rhñ ¸ ñ �b�ñ �Pñ
� ò̧`añ���ñ :R�` �(�ñ 
Xpd�ñ �; s(ñ ,Hñ �H��Hñ Hpd�ñ �;
Bn8ñ 8 ��ñ H8ñ �8 �d�ñ Hpd�ñ � P�ñ ��Pñ . 7

197



¸Hñ 8 ņ̃ p`�ñ ��hñ �d�ñ �Pñ �Pha� �(t�a�pd�ñ �; Ha(Hñ H(ñ (
�ñ d:��hñ �dHñ Hpd�ñ �; ¸8ñ �d ņ̃ paRXahñ Ha(Hñ H(ñ (pd�ñ �;
»8a`aP��ñ � P�ñ ��Pñ . 8

�Pñ

P�ñ ��Pñ

198



ô`aPÀXPñ

�dp@ñ 8�Pñ

ô8ñ Xa�`aÀd�ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ ; �PXñ X�t 	��ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ ;
ô`aPH�ñ 8d�ñ � @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ ; ��aañXd�ñ � ���� @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ .

1

@a8ap8a`Pa�pd�ñ �, MÂ�ñ �Hñ H(�p0ñ *Xpd�ñ �; @a�8aHa¸�
pz�a(ñ ,Hpd�ñ �; H`Hñ `Pñ P�� ô`aP� @a88ñ 8ahñ
�añ�ñ �8ñ 8pd�ñ � ���� @P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 2

8a`�@hñ P@ñ 8ñ `8ñ �8 E���a* ÀJ8ñ 8 @�ñ �añ8ñ : ��(Xpd�ñ �;
ô`aPH8ñ `��ñ 8a`�8ñ :d@aP8ñ :�ñ ��ñ H�P p*pa�pd�ñ �; 3

Xa�8ñ �8�ñ �a�ñ �Pñ ô`aP��ñ 8añõ�8ñ :hñ H`põHñ �Hb�ñ H
p*pa�pd�ñ �; ��ñ �aHñ `paÈPa� pa�ñ �Hñ �Hazr�hñ
ô`aPUañ8ñ :�X �J�°
8ñ 8pd�ñ �; 4

H0ñ 2�� �drXa� ��X @�ñ �añ8ñ 8� ��ñ H8ñ :hñ �d�Pñ
�`l�(Xpd�ñ �; ��Xñ \�2��ñ 	�dPñ �Pñ K` @�(Zhñ
Ha*Xpd�ñ �; 5

Hhñ haZ`�0�ñ �a� @�ñ �añ8��ñ ��ahñ ô`aP�Pñ �H�`a��XHñ
Ha*Xpd�ñ �; ��X :pñ X@aP¸�ñ �añ8ñ 8��ñ ��hñ H��ñ �,Pñ
hX8ñ <(�ñ �*Xpd�ñ �; 6

`a�Pñ , 8a�Pñ �Xñ p�P: @(R,Pñ �ñ d:�� �p�ñ �PaXñ Hñ
�Hd�ñ 
Xpd�ñ �; `aPH�ñ :�X�Pñ �T8�p�ñ �8ñ :hñ :�8ñ 8
ņ̃ pa�Hp8ñ :hñ 	�añHpd�ñ �; 7

H0ñ , ���X�ñ L, �PXñ X�t �p�ñ ���ñ �d�ñ � r��ñ �Pñ �ñ d:���ñ
��ñ J8ñ 8pd�ñ �; :d@aP�ñ ��Hñ Ha,8jhñ �H``�`a�pd�ñ �;
¸8ñ H�ñ :`¸PaXñ Ha*Xpd�ñ �; 8

199



@a8�Xa�8ñ :hñ @�ñ � 	�ñ �Xpd�ñ �; 8ñ Xa��Xa�8ñ :hñ ¸Pa:Zhñ
�xñ @ñ 8pd�ñ �; H�ñ :�Xa�8ñ :hñ R��ñ ��@ñ 8pd�ñ �;  a��Xa�8ñ :�ñ
T|�PXa�pd�ñ �; 9

�p�8aHB°8ñ �Hazpa� �ñ d:��ñ �� �p�ñ �Pa�pd�ñ �;
�p8�p8a@ñ 8 �PXñ Hñ �Had�� �Ha:�ñ �Pñ ¸8ñ �dt�ñ �
@P ņ̃ �a`�ñ ��ñ . 10

�8��< ���8ñ 8pd�ñ �; �@ñ @aPPhañ��ahñ �añ��ñ �Hñ H(ñ (pd�ñ �;
�Pñ PhañPanZ�ñ @hñ p0ñ 0Pa�pd�ñ � / L°ñ Hap�Z�ñ
��ñ ���Xa�pd�ñ �; 8ñ Xa�`aÀd�ñ � P�ñ ��Pñ . 11

�Pñ

P�ñ ��Pñ
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ô`aPÀXPñ

�d ņ̃ <:Hñ `Pa2�a

��X @a88ñ :�hñ `aP�Hñ MÂ8ñ 8p�`; ��X Ha(ñ ,�ñ ���hñ
�hñ �ha�`\Pñ P
xñ r8ñ 8p�`; H�ñ :\(�ñ ��X H0ñ 2��Xahñ
p0�ñ �Hñ H(ñ (p�`; �pñ r�X Ha(ñ *�hñ ��(XHñ H(ñ (p�`;
�d�p; 1

��< `aP@aP8ñ :�Hñ Ha*Xp�`; :d@aP�ñ ��Hñ Ha,8jhñ
8n��@ñ 8p�`; �Xa�¸Pa:Zhñ Bn8ñ <�ñ �p�`; 8�ñ �hñ 	�ñ �X
:d@aP ��ñ H8ñ :� �Hñ �Ha<Pñ ��(Xp�`; 2

��ñ ���X�X� ��X Ha(ñ ,�ñ ��ñ �Haz@ñ 8p�`; 8a`�@aP8ñ :�
��< Ha*Xp�`; R� ��X ����ñ �`hñ H�(8ñ 8p�`;
õñ d:�Xa*6@ñ 8 Ha(ñ *�ñ HPñ ��a0ñ (p�`; 3

hX ��P:��a0ñ ( �añ8ñ 8��ñ ��ñ ��Xñ 8p�`; `a�8ñ :�ñ ¸a`PaXñ
�Rxñ :�Hñ �Haz@ñ 8p�`; @hñ j�X 8a`�@aP8ñ �8 @�ñ �
ÀJ8ñ 8p�`; ô`aP��ñ �8a�ñ �8ñ �8 �@bhñ �0ñ (p�`; 4

��X @a8�P 	�R� p*pa�p�`; @a8�PXñ Z�ñ H8ñ �88ñ 8�ñ ��ñ
��a0ñ (p�`; ô`aP��ñ P
xñ rhñ �Hñ �Ha|<Pñ hZ8ñ :dHñ Hp�`;
�Hñ �Ha|<Pñ ����P�X �0añ@ñ 8p�`; 5

8aP�`�ñ �`8ñ :hñ Àhñ h�Pñ ��a0ñ (p�`; (8a�8ñ :�ñ ���ñ H) @(R,Pñ
:dp*8ñ 8aP�`��ñ ��a0ñ (p�`; õñ d:hX8ñ �88ñ 8�ñ �Xhñ Ha��ñ
��a0ñ (p�`; �0añ�ñ �\�ñ � �añ8ñ 8��ñ �� @�ñ � Ha*Xp�`; 6

�PXñ Hñ �Had�ñ 88ñ <p8ñ �88ñ �8�t�8ñ <Hp�`; ��@ñ �8�X
�zHñ Hp�`; ��ñ ��a�ñ �(�ñ ��Xñ Hp�`; �pñ t�ñ �8ñ :hñ 	�ñ �X
¸8ñ �d�p; �pñ td
X ��ñ �8ñ 8ahñ �añ�ñ ��ñ �Hñ H(ñ (p�`; 7
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�pñ t�ñ �8ñ :hñ �a(ñ �X��ñ �Pñ �8Xñ p8ñ �8; �pñ t�ñ �8ñ :hñ
�8�t� p*pa�p�`; �pñ t�ñ �8ñ :hñ Phañ@ñ 8 �0ñ 0Phañ��ahñ
�añ�ñ ��ñ �Hñ H(ñ (p�`; �pñ �p0ñ 0�ñ ���ñ �0añ�ñ ��ñ ���rhñ
P
xñ t�Hp�`; 8

8�ñ �Xhñ Ha� �pñ �p0ñ 0�ñ ��ñ �añHñ J�ñ �Hñ H(ñ (p�`; (�p�ñ ��ñ )
p0ñ 0Hñ H0ñ 2lPñ �Xhñ JlPñ P
xñ t�Hp�`; 8�<
`a�`8ñ �Pan��ñ ��a0ñ (p�`; 8�< ö°ñ �XZ�ñ �Pñ PhañPan��ñ
�2@ñ 8p�`; 9

8�< @�ñ �dp*�� ��(@ñ 8 �Hñ L8hñ r�ñ � ��(�ñ �hPa�p�`;
8�< :dp*�� ��(@ñ 8 �Hñ L8hñ r�X @�ñ � �aHñ Hp�`;
@hñ P�ñ ��8ñ :�ñ � �dHñ J(Pa�p�`; 	��Had@ñ :Xp�`; �d�p;
�Hñ �Ha<Pñ <:�ñ 
���ñ . 10

�@ñ 8 �d ņ̃ <:Hñ Hñ `Pa2�a �dr�hñ =0ñ (Hñ H(ñ ( ��a�ñ ��ñ
��a0ñ (<; �HdPñ P
xñ r� ��Hñ H<; �dpd�ñ P�ñ ��Pñ
@hñ �p<. 11

�Pñ

P�ñ ��Pñ
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ô`aPÀXPñ

¸8ñ �d ô8ñ Xa�Hñ `Pñ P LÀ�ñ �Hñ `Xa8 ņ̃ �8a8ñ `Pñ

X: 8ñ Xa�`a�À@ñ 8ñ ``ahñ @�ñ � Ha(Hñ H(ñ ( Ha(ñ ,�ñ ���(Xp�`;
�Hñ �Ha|<Pñ �p`ahñ H�ñ :\(�ñ <:�ñ �Hñ H(ñ ( `aP�; 8�<
�Pha� @�ñ L��xHñ Ha,Pñ �añ8ñ 8� �p�ñ �Pñ ��a0ñ (p�`;
`aP�@ñ 8ñ `�; P�ñ ��8ñ <(�ñ *Xp�`, �Hñ �Ha|<Pñ <:�ñ 
���ñ .

1

ô8ñ Xa�`aÀ�`8ñ <:�ñ 
���ñ ; X;@ñ 8ñ `�`8ñ <:�ñ 
���ñ ;
ô`aP�@ñ 8ñ `��ñ 8��ñ ��Hñ L paXñ @ñ 8 H�ñ 8`aXñ T�ñ ��*XaXñ
��ñ �p�`8ñ <:�ñ 
���ñ ; @a8 �`��`8ñ <:�ñ 
���ñ ; �Pha�
��ñ HTPñ s(ñ ,Hñ �H�Pñ ��(X�ñ ��Xñ Hp�`, P�ñ ��Pñ ��Xñ Hp�`8ñ
<:�ñ 
���ñ ; ¸8ñ �d�p8ñ <:�ñ 
���ñ . 2

H`Hñ `Pñ P��ñ �0�ñ ���( �dpaXñ Hñ Ha*Xp�`; H`Hñ `Pñ P��ñ
�0�ñ ���ñ � 8�ñ �P�X ��X�ñ ��Xñ Hp�`; H`Hñ `Pñ P8ñ :hñ
	�ñ �Xp�`; �Pha� �8ñ Papa� �0`Hñ H(ñ (p�`; H`Hñ `Pñ P
p*pa�p�`; �d�p8ñ <:�ñ 
���ñ . 3

H`Hñ `Pñ P� @a88ñ 8ahñ @�ñ � MÂ8ñ 8p�`; @hñ �ha� ��a0ñ (p�`;
�Pha� ��hñ pPaXñ ¸�ñ �8 �Xa�8ñ �8Hñ L�xñ @ñ 8p�`; ��X
@a88ñ :�hñ �Hb�ñ H 	�p*�p �añ�ñ �8ñ 8p�`; ��X @a8�P
8�ñ p*pa��ñ ��a0ñ (p�`; Hñ `Pñ Pp*pa� �d�p8ñ <:�ñ 
���ñ .

4

��X `a�TPñ ņ̃ p`TPñ 	j�ñ �Pñ ¸�ñ �8 p*pa�p�`;
�T8�ñ �a��/�T8Hñ �Hazpa� ¸Hñ 8 ņ̃ p`�ñ ��ñ �zhñ @(Pñ LbX
�a�Pñ ��Xñ Hp�`; @hñ j�X �`hahñ `aP� ��x8ñ 8p�`;
�d8ñ Xa�`aÀ�` ��ñ L(�ñ <:�ñ 
���ñ . 5
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Ha88ñ 8aP�`��hñ �h�ñ ����ñ 	j�ñ � ��< �a�Pñ ��Xñ Hp�`;
�`�Ph�ñ ��hñ �|8a��ñ ��ñ r8r8Pa� 	jHñ Hp�`; ���8aj�ñ �Pñ
8Pñ L`a @a88ñ <(�ñ 	�ñ �X �`l�(Xp�`; �3�`�Pñ P2Z�ñ
��ñ ��j\(�ñ @a88ñ �8Hñ �HazHp�`; 6

¸8a �� ņ̃ p`�ñ ���ñ ‘Èñ cPñ ’�a` 	j ��r��hñ 	�ñ �Xp�`;
¸8a �8ñ Pa�Hp �p�ñ �8ñ :hñ �Rxñ @ñ <�ñ �p�`; ¸8a
@aP ¸�ñ �añ8ñ 8�Pñ ��Pñ �Hb�ñ H�Xa�8ñ :hñ 	�ñ �Xp�`;
¸8ñ �d8ñ Xa�`aÀ�` �Hñ �Ha<Pñ <:�ñ 
���ñ . 7

¸8a `aP, `aP ��ñ � :d@aP8ñ :�Hñ Ha*Xp�`; ¸8a :d@aP
�PXñ XT:�Hñ Hd
 P
xñ Hp�`; ¸8a `a�8ñ :lPñ 8a�8ñ :lPñ
	�ñ �X ��Hñ L�(Xp�`; ��ñ �hñ �8ñ P rzHñ L0añ�ñ ��X8ñ
=0ñ *Xp�`; �p�` �Hñ �Ha<Pñ <:�ñ 
���ñ . 8

P�ñ ��8ñ :dT�8ñ :hñ �PXñ X��pa� s�Hp�`; 	� �Had@ñ :X
�x
X �d6 rz��ahñ ��P:](ñ ,Hp�`; ��X paañ8ñ �8��ahñ
��X `aP�8ñ 8|rXp�`; ��ñ ��ñ ��=�ñ 
 r,Hp�`; �@ñ 8
¸8ñ �d�p @P ņ̃ �b�ñ 
���ñ . 9

��ñ HHñ M�ñ �apa�, ��ñ � hÐñ RZ�ñ ��ñ HPa� :d@aP8ñ :�
ÀJ�ñ �Hñ H( �p0ñ *X8a��ñ ��a0ñ (p�`; ��a*�ñ �0�ñ 
hñ
ÀJ�ñ �Hñ H(ñ ( �õ�ñ :d@aP 	� �h�ñ �Pñ :d@at
��a0ñ (p�`; PaañJhñ 	�s�Pñ ô`aP��ñ �z�ha�añ
:dtdpPñ ��a0ñ (p�`; Èb�X ņ̃ PbHñ Hp�`; �@ñ 8 ¸8ñ �d�p
<:�ñ 
���ñ . 10

Ha88ñ :�8ñ 8|r�ñ ��a0ñ ( �@ñ 8 H�ñ �8�ñ ��ñ �aHñ H�Hñ Hp�`;
R��ñ ��@ñ 8p�`; 8�ñ � õ`0�(@ñ 8 �@ñ 8 H�ñ �8�X�ñ ��=�ñ 

pz@(8ñ : �H�8õPñ ��Xñ Hp�`; 8�< ��ñ �`�ha*6@ñ 8
��ñ ����ñ �nZ�Hñ HZ�ñ �Hp�`; ��< L�j(Pa� ¸8ñ �d�p,
�p�` õ`0�(
���ñ . 11

��X ��ñ HPa� ¸Hñ 8 ņ̃ p` r8ñ �8Z�ñ �:�8Xñ pPa�p�`;
T|T8�ñ �(t�a�p�`; ��X Hñ `a¸�ñ ��Pñ ��Hñ `a¸�ñ ��Pñ
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(�<��, �Pa� �Ha�ñ � ��Xñ \�2��ñ ) 	�añ �apñ X�P��ñ d:��ñ
��Xñ 8p�`; �apñ X �zlPñ ��ñ �ZañHñ LPñ ¸8ñ H�ñ :\Pñ ��a0ñ (
�ñ d:�p�ñ ��ñ ��ñ ��Xñ 8p�`; ¸�ñ �88ñ <(�ñ 	�añHp�` /
r°ñ 4�pHñ Ha,p:hñ P�ñ �`a�p�`; �d�p8ñ <:�ñ 
���ñ .

12

¸8a ô`aP��ñ �PXñ 8ñ Xa�:lPñ ¸�ñ �88ñ :lPñ / �PXñ Hñ �Had�ñ
P
xñ t8ñ �8a(ñ (Pa� ô`aP��ñ 8ñ Xa�8ñ :lPñ ¸�ñ �88ñ :lPñ
�,H(ñ , P
xñ Hp�`; ¸Pa:Zhñ 	�ñ �X ¸�ñ �8 pa�ñ ��X�a`�`;
R�tPñ L0ñ XPa� ��ñ ���X �Haz\Pñ pa�ñ ��(Xp�`; �HbXp�`;
�d�p @a�ñ �Hñ �Ha<Pñ <:�ñ 
���ñ . 13

��@ñ 8 8ñ Xa���ñ ��Zhñ P�ñ �h C`a,Pñ Ha�ñ XPñ ��a0ñ (p�`;
�ñ d:��hñ Hñ `pÊ�ñ �Pñ �PXñ Z�ñ ¸a`TPñ ¸�ñ �8 ��ñ HTPñ
��a0ñ (p�`; �T8Hñ �Hd�ñ �a� ¸8ñ �añ8��ñ ��a
X
Ha(ñ ,8ñ �8a�Hñ L��ñ ��Xñ 8p�`; ��< ��aañX`a
X �HbXp�`,
�p�`8ñ <:�ñ 
���ñ . 14

��X ¸�ñ �8 ¸aPñ `aÀñ X8ñ �8 	d��( Cxjhñ �(ñ �LbHp�`;
	�dPñ `aP�@ñ 8ñ `�, ��Xp�, 8��ñ � �@d�ñ 
Xp�Hñ
Ha*Xp�`; Lhñ hb8ñ < PZañ�ñ �ñ �(�ñ �Hb�ñ H8ñ :�ha�ñ �Hñ
Ha*Xp�`; ¸8ñ �d 8ñ Xa�`aÀ�` �0añ�ñ �\(�ñ <:�ñ 
���ñ .

15

:dP��ñ P
xñ pa�, P�ñ �hP�8ñ <�ñ �aHñ Ha�ñ �Pñ 8a`� P@ñ 8ñ `8ñ �8
	j8ñ 8p�`; �p8Hñ �Had(ñ ¸a`Pñ 	�dPñ �añ8ñ 8���Hñ
�Haz@ñ 8p�`; @�ñ �P�X8ñ =0ñ ,Pñ �H�8õ�ñ ��ñ ��Xñ 8p�`;
¸8ñ �d 8ñ Xa�`aÀ�` �Hñ �Ha<Pñ <:�ñ 
���ñ . 16

�Pha� ��ñ H8ñ �8�ñ ��a,Hñ H<Pñ :dP���ñ P
xñ tPa�
P@ñ 8ñ `8ñ �8 �H�8öHñ Hp�`; �Hñ �Ha|<Pñ ��ñ HP��ñ �Pñ
¸�ñ �88ñ :�ñ 88ñ <p8ñ �8 �H�8öHñ Hp�`; �8Xñ s�Pa�,
��ñ HP��ñ �Pñ ��ñ ���X ��X �a�Pa�Hñ �HazHp�`; �Pha�
��ñ H8ñ :�ñ UhPa� �@ñ 8 �d�p8ñ <:�ñ 
���ñ . 17
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J�r8ñ <X�`Hñ �Ha�ñ �Pñ ¸�ñ �8 ��ñ �� �p�ñ �PaXñ Hñ
�Hd�ñ 
,Hp�`; @hñ P�ñ ��TPñ ¸�ñ �8 º8ñ :\Pñ �d�ñ Hp�`;
��ñ �Rd�ñ �Pñ @�ñ �añ8ñ 8��ñ ��hñ 	�dPñ �dt�(Xp�`; ��<
��@ñ 8 ��aañX�` �Hñ �Ha<Pñ @a�ñ <:�ñ 
���ñ . 18

���pa�\Pñ �PXñ  a�TPñ ��a0ñ ( ¸�ñ �88ñ �8 �Ha:Hñ Hp�`;
8a�, ņ̃ p` ��ñ H8ñ <(�ñ * �Pñ K`Pa� `a�R��Hñ Hp�`;
�zj��P ��a0ñ ( �Pñ K` �ñ d: @�(\(Xp�`; ��t�p�
r��ñ �a�p�`; �@ñ 8 ¸8ñ �d�p8ñ <:�ñ 
���ñ . 19

��ñ �Pñ =X �PXñ \dp 	�Xa�p�`; 8�Pa�0Pa
X =�ñ �8ñ :�ñ
H��p�� ó̧añX��ñ 	���a0ñ (p�`; `aÀ¸, 8aP¸ �0�ñ ��Hñ
�Ha�ñ 
,Pñ ¸8ñ <p 	�Xa�p�`; ��ñ ��ñ 	�Xa�p�`; �@ñ 8
¸8ñ �d�p8ñ <:�ñ 
���ñ . 20

HaPñ J�ñ �Phñ 	�añHp�Hñ LhbZhñ Ha*Xp�`; HaPñ H6�Phñ
H�ñ ���a0ñ (p�, ��P:��a0ñ (p�, ��< Ha*Xp�`;
LÀ�ñ �Hñ `Xa8Pñ ��Pñ @�(Zhñ ��P@ñ 8 �8ñ <:���ñ
@a8��p�`; ¸8ñ �d 8ñ Xa�`aÀ�`8ñ <:8ñ < p0�ñ �
���ñ .

21

LÀ�ñ �Hñ `Xa88ñ :hñ Ha(Hñ H(ñ ( �8ñ <:Zhñ R�tPñ P
xñ t�Hp�`;
LÀ�ñ �Hñ `Xa88ñ :hñ 8�< @�ñ ��Hñ �H8ñ 8a�� Ha*Xp�`;
LÀ�ñ �Hñ `Xa88ñ :hñ �8ñ <:Ha,Pñ �p�(�ñ 	�ñ �Xp�`; ���ñ ��ñ
@�ñ ��a�ñ �X �d�8p�`8ñ <:�ñ 
���ñ . 22

�d8ñ Xa�`a�À@ñ 8ñ `b(8ñ < H�ñ :Xahñ Ha(Hñ H(ñ (�p; ��@ñ 8
��ñ HP��ñ �Pñ ¸�ñ �8 ¸@ñ B:Zhñ �añHñ H2�ñ �Hñ H(ñ (�p;
@hñ Phañ��ahñ ��\Pñ M�ÀXa��p; �0ñ �PXa� M�ÀXa��p;
�dr�ñ :dp*�ñ �Ph�ñ ��hñ ¸PañHñ J�ñ �Hñ H,H�p; R�ñ � P�ñ ��Pñ
@hñ �H�p. 23

�d8ñ Xa�`aÀ�`�Pñ �a@ñ 8añpd�ñ � @hñ P�ñ ��Pñ ; ��ñ ����ñ
�(nHñ �Ha�ñ ��ñ ��Xñ \Pñ T| Bhpa�pd�ñ � @hñ P�ñ ��Pñ ; �a�
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��ñ �aHñ `paÈPñ ��a0ñ (pd�ñ �, =X H`Pñ �Had�a�pd�ñ �
@hñ P�ñ ��Pñ ; @hñ P�ñ �hP�Hñ Hpd�ñ � @hñ P�ñ ��Pñ ; @hñ P�ñ ��Pñ . 24

�Pñ

P�ñ ��Pñ
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ô`aPÀXPñ

¸8ñ �d ô8ñ Xa�Hñ `Pñ P õ`1�: ņ̃ �8a8ñ `Pñ
ņ̃ p``a� ò̧8a`¸ – ��ñ ��� 	j\Pñ H0ñ 4Pa
X �T8�ñ �a��
– L�88ñ :d�P�Xa��ñ ��a0ñ (; P�8añ���ñ ��@ñ 8(p`aXñ
�p8b8ñ 8); ¸8ñ �ñ d:��ñ ��Xñ 8 �dpa
X; �r�8 ��ñ �lPñ
���P, �zhñ , H�ñ : ��p ��8ñ <Pñ 	d�ñ 
6@ñ 8
�ñ d:���ñ ��Xñ 8 �d�8p ! 8�ñ ��ñ :dp*���ñ õ`0�(
���ñ .

1

@(R,Pñ ņ̃ p` �8p�8Z�ñ :pñ X�ñ �a(ñ �Xa�/:pñ X�ñ �a(ñ �
���ñ �Pñ ; ¸, b, �, P, H, 8, B ��Pñ �| ņ̃ p`�ñ ��ñ �drXaXñ Hñ
�Haz\Pñ �a�Pñ H�(8ñ 8; ¸�haañ8ñ 8�ñ ��\Pñ ��a,�ñ �Pñ H`P��ñ
:d@aP8ñ :hñ hZ8ñ 8 ��ñ �8ñ :��ñ �:8ñ 8 Ha(ñ (T�8Hñ �Haz@ñ 8 /
:d@aP�ñ ��8ñ 8aP�`Phañ Pan�X��ñ ��a8ñ 8; �d�8p ! 8�ñ ��ñ
�`0�ñ �� õ`0�(
���ñ . 2

öp� P
xñ r�ñ �Pñ :d@aP�ñ �(ha�; ��@ñ 8 b²Xa�;
���ñ �Hñ bXPa� ¸8ñ <p �dpa�; H��p�` �zHñ Hp� �phñ lPñ
@a8�ñ �(ha�; �dL�ñ �p ! 8�ñ ��ñ @�ñ �dp*�� õ`0�(
���ñ .

3

r0ñ 2jd@ñ < p@ñ :(ñ ( �8p ! ��ñ ��� ���p !
r0ñ 2��ñ �z@ñ :(ñ ( L0ñ X ��ñ ���X �� P�ñ �h�ñ d:��ñ
��Xñ 8; PnX`��Pñ �PX8ñ :�ñ L8hñ rXa� ��ñ �� ��ñ ��j\(�ñ
HaXñ @ñ :,Pñ Ha(ñ *��8ñ 8; �d�8p ! 8�ñ ��ñ :dp*��� õ`0Pñ . 4

‘@a�ñ ’, ‘��<’ ��Pñ �È�ñ �a` PP�a`�ñ �� �hñn�X�ñ ��ñ �Hpañ ;
L�xHñ H(ñ ( �PX�P �� �d; ���ñ � õñ d:�Xa*6@ñ 8
��ñ ����X\Pñ @hñ h��p\Pñ �Ha:8ñ < @�ñ �:X��ñ �Pñ �d;
��< ��ñ ��ñ ���ñ ��@ñ < �a8ñ :,Pñ �d; ��< �8Xñ p�P !
8�ñ ��< @�ñ �dp*��� õ`0Pñ . 5
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��< ��ñ �8ñ :hñ �p�ñ �PXPaXñ 	�dPñ L0ñ X ÊPahXPa�;
��< pa�ñ 
hñ Hñ `pÊ8ñ < ���Ha,Pñ ��ñ ��Hñ �Hd�ñ �a�; ��<
��ñ �8ñ :hñ 	�ñ �X ��X @a8Pñ H�(�ñ �Pñ �dpa�; ���ñ �
�hñ ha�PXa� 8�ñ ��ñ :dp*��� õ`0Pñ . 6

�Pha� H ñ �@8 �Ð8ñ `8ñ :l:8ñ 8 @a8@:; �Pha�`aP���Pñ
�(jhñ �h@ñ :,Pñ �a�Pñ ��Xñ 8; �Pha� ��X ���Zhñ `aP�Pñ
Èb�X MÂ8ñ 8; �d�8p ! 8�ñ ��ñ :dp*��ñ õ`0Pñ . 7

��hñ pPa
X 8aõ`:�X8ñ <:8ñ 8 �a� �T< H�(8ñ 8; MRZ�ñ
L8hñ rZ�ñ @aX��� ô`aP�ñ �Phñ ��ñ L�ñ �(ha�; MRZhñ
¸ ñ �b8ñ 8 @a8�ñ �(t�a�; �d�8p ! 8�ñ ��ñ :dp* õ`0Pñ . 8

<�ñ H8ñ �8Hñ �Ha�ñ �Pñ , ���8aj�ñ �Pñ H0ñ 0dr�X ! pzX�ñ �
��ñ ��ñ ��(8ñ �8�ñ �8hñ B@ñ 8�ñ P
xñ pa�Pñ ; �p8a�P
õa ņ̃ 8ñ `�ñ ���ñ ��a0ñ ( @�ñ �añ8ñ 8��ñ �(�h ! �d�8p ! 8�ñ ��ñ
:dp* õ`0Pñ . 9

¸�0PaXñ �añ�ñ ��ñ �Hñ H(ñ ( Bañ�0 ņ̃ peH8ñ �8 ��@ñ 8  a��X !
��ñ ��� 	j�ñ �(j�ñ ��`�0ñ ( @a8 	��X ! ÈbH�ñ :\(�ñ
�0@ñ < rX�� �r�8 ��ñ �hñ ��Hñ Hp�` ! �d�8p ! 8�ñ ��ñ
:dp* õ`0Pñ . 10

8aõ`: ��Pñ Èb P
xñ @ñ :(ñ ( �a��ñ �(�h ! Èb8a¸añ���ñ
8a¸�ñ @a�ñ ��Pñ �0añt(�ñ �6@ñ 8p�` ! Èb�X�ñ
�pañ@ñ :,Pñ R� @hñ h �0�ñ ��ñ � �ñ d:��ñ ��Xñ 8p�` !
�d�8p ! 8�ñ ��ñ :dp* õ`0Pñ . 11

��X @a8 �T8aXñ Èb@aP8ñ �8 ��:��8ñ 8; Èb, �ñ d°ñ 0
�� ��X @aP �T:hñ :�8ñ 8; Èb, ��õp, Pa8p �� ���
�Haz@ñ 8 T
ha�; �d�8p ! 8�ñ ��ñ :dp* õ`0Pñ . 12

�8pañ��ñ p0�ñ �Pñ �p� @��ñ �Pñ H�ñ :�ñ �a�ñ ��Hñ �Haz@ñ 8;
�(t�a� `aP��ñ :d@aP8ñ �8 �T8 �a�PaXñ ���8ñ 8; ��@ñ 8
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`a�8ñ �8\Pñ hX8ñ �8\Pñ ��@ñ 8; �T:�X �H�ñ ��(X �d�8p !
8�ñ ��ñ :dp* õ`0Pñ . 13

Ha88ñ :hñ 	j�ñ �Pñ �h�ñ �� @a88ñ �8a*6@ñ 8 �`8a�8ñ :�ñ
hX8ñ �8a�(a�ñ � @(R,Pñ �d�8p ! �`hñ 	�ñ �X ��X 8Pñ L`ar�ñ
@a88ñ :hñ P
xñ @ñ 8; �d�8p ! 8�ñ ��ñ :dp* õ`0Pñ . 14

H�p8ñ �0 �a�R��8ñ < ¸Pa:Zhñ 	�ñ �X; P�ñ ��Pñ ���ñ �Pñ
�aX�`a�; H�ñ :�ñ �(�h ! ��hñ p8ñ �88ñ <�ñ �Pa��ñ �d:
��ñ L�ñ �bX `aP��X ��hñ pPa� P:8ñ 8 �dp`��` ! 8�ñ ��ñ
:dp* õ`0Pñ . 15

`�`aP�hñ P
xñ @ñ < Bn8ñ 8 �0ñ 0�ñ ���(X; �8a(añ�ñ �XaXñ
hÐñ RZ�ñ P
xñ pa�p�hñ P
|Pñ �0ñ 0T�(X; ��X `aP��ñ
��X @aPPaPñ @hñ P@ñ 8ñ `8ñ �8 ÀJ8ñ 8; �d�8p ! 8�ñ ��ñ :dp*
õ`0Pñ . 16

Pa�( p*rhñ `aP���Pñ 	��X @�ñ � �0ñ (; ��@ñ 8
Ha(ñ ,�ñ �� P�xXaXñ Hñ �Haz\Pñ @a8T
ha�; H`Pñ �Had��ñ
�0ñ ( Lhñ hbHñ L(�ñ *X L�8`a�; �d�8p ! 8�ñ ��ñ :dp*
õ`0Pñ . 17

J�r�ñ �(n�ñ �(�ñ ��ñ ��Xñ \Pñ 8a`�P@ñ 8ñ `8ñ �8 �H�8ö�ñ �Pñ
�d�p ! öp�ñ 8ñ Xa��ñ �Pñ ô`aP�ñ �8a�ñ �Pñ ����ñ �(ha�;
J�rHñ J2�ñ � Pd8ñ <pPñ ��Xñ \Pñ ô`aP��ñ � B�p8�Pa�
:pñ XPa� @hñ �ñ d:��ñ ��Xñ 8; �d�8p ! 8�ñ ��ñ :dp* õ`0Pñ . 18

��@ñ 8 ��ñ ��� 	jZlPñ H0ñ 2lPñ 	�ñ � :dPan �añ�ñ �8ñ 8;
��@ñ 8 H0ñ 2�� �T8�ñ �a�ñ ��Hñ Hd
 P
xñ @ñ 8; H`Pñ �Had�a�
`aP��ñ :d@aP8ñ �8 ��< Ha,Pñ ��ñ HPñ ��a0ñ (; �d�8p !
8�ñ ��ñ :dp* õ`0Pñ . 19

`�L�ñ �p�Hñ Ha,p:hñ ��ñ 
 �Xañ@ñ 8 �`l�(X / �Xañ@ñ 8 �PX-
PnXa�; `�@a8�Hñ Ha,Pñ ��X @a88ñ :hñ pa�h� ��ñ ��Xa�;
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`��h �`��Hñ Ha,Pñ @�ñ �añ8ñ 8����ñ ��@ñ 8 �`�`a�; �d�8p !
8�ñ ��ñ :dp* õ`0Pñ . 20

��ñ paxñ r�ñ �Ze(ñ ,Pñ Ãp @:Xa� ��ñ ���X ��; ��@ñ 8
8�ñ ��ñ ¸8ñ �ñ d:��hñ :�8ñ 8jhñ ��P:Xd�Pñ �d�p ! ��@ñ 8
`a�8a�8ñ :hñ 	�ñ �X �añ8ñ 8��ñ ��Hñ �Haz\Pñ T
ha�; �d�8p !
8�ñ ��ñ :dp* õ`0Pñ . 21

��@ñ 8 ��a�ñ �Had(ñ ���r�ñ �zhñ @(Pñ ���8ñ :��(�Pñ
H�ñ :\(�Pñ �6@ñ < �Hd�ñ ��,8ñ �8a(�ñ ��Xñ :,Pñ ; `�@aX��Hñ
Ha*,Pñ :pñ X ��� `a�; �d�8p ! 8�ñ ��ñ :dp* õ`0Pñ . 22

��Hñ L�( r°ñ 4r�ñ :dp*����ñ � 	j8ñ <�ñ ��a0ñ �(a,Pñ
- ��a�ñ ��Hñ LPñ ��X ����Xaj\Pñ :d@aP ��ñ HTPa�
- �h�a@@ñ 8atPñ ; ��@ñ 8 öp��ñ ��(T*Z��ñ � H�`8��ñ
r(aTX�ñ �Z�ñ Hh�� 	j8ñ <�ñ ��a0ñ �(a,Pñ Ha�`:\Pñ �h@ñ 8
��ñ ��XaPñ ��X �a�Hñ �Haz�p ! ���ñ ��ñ �aHñ Hd�ñ � ! 23

R�tPñ =X @hñ pa�ñ 
�hñ Èb�X �J�°
8ñ 8; pa�ñ �8ñ :���
��ñ � �@ñ 8 ö°ñ �XZ�ñ @hñ pa�ñ 
�hñ �J�°
�ñ �Hñ H(ñ (
�d�p ! �dH�ñ : 	�ñ �� <6Xa�, �p��@ñ 8 �8r\Pñ ��ñ �8ñ
<:�ñ �Hñ H(ñ ( �d�8p ! 8�ñ ��ñ :dp* õ`0Pñ . 24

�p� �:Zhñ haPhñ 8�ñ ���X õ`0�(@ñ 8 �@ñ 8 ö°ñ �X�X
pz@(8ñ <Hp�`; ņ̃ p` `a��ñ ���ñ `È ņ̃ X�ñ ��\Pñ hX8ñ �8\Pñ
��X�ñ ��Xñ Hp�`; pa�ñ �8ñ :��� ��ñ � �p��ñ � @hñ pa�ñ �Pñ
��ñ �`lPñ �d�ñ Hp�` ! �d�8p ! 8�ñ ��ñ :dp* õ`0Pñ . 25

(�@ñ 8)�8X8ñ <(ñ ���ñ � @�ñ �ñ d:��hñ 88ñ <p8ñ �8Hñ �Haz@ñ 8;
(�@ñ 8)�8X8ñ <(ñ L�@ñ 8, R�tPñ P:�ñ �8ñ 8�ñ � ¸8ñ <p�P ��
�d�p ! (�@ñ 8)�8X�Ph8ñ :hñ �Hñ �Ha<Pñ 8ñ Xa��ñ �Hñ H(ñ (
�d�8p ! 8�ñ ��ñ :dp* õ`0Pñ . 26
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�8X�ñ ��aZjhñ r�ñ `ÈPa� `aP�8ñ <:8ñ 8; �pñ r8X�ñ ��aZjhñ
r�ñ `Èp*rhñ <:�ñ �Hñ H(ñ (; �pñ r8XPnZhñ HaXñ @ñ �8a,Pñ
���@:Xa�; �d�8p ! 8�ñ ��ñ :dp* õ`0Pñ . 27

�pñ r8X�ñ ��aZjhñ pº8ñ 8jhñ �Hñ �Ha<Pñ P
xñ Hp�` !
�pñ r8X�ñ ��aZn P0U(ñ ,Pñ Phb�ñ �8��; �pñ r8X�ñ ��aZj�ñ
�añ�ñ ��8ñ <:Phañ��(�ñ *X :dp*\�(X; �d�8p ! 8�ñ ��ñ
:dp* õ`0Pñ . 28

��ñ HPñ , ��P:, @hñ P�ñ ��Pñ , ��ñ �Pñ Bn8ñ 8 8�ñ �P �p�ñ ��
p`Pa� �d�ñ Hpañ ; J�rHñ �Hd�ñ �(n�ñ �(�ñ ��ñ ��Xñ \Pñ
8a`�@aP8ñ �8 ��< �a�Pñ ��Xñ p:�ñ ��@ñ 8pañ ; C0ñ ( paxñ tPñ ,
�@aX�ñ � 8�ñ �P\Pñ , :pñ X �@a�ñ �Pñ �d�ñ Hpañ ; �dr�ñ P�ñ ��
@�ñ �dp*��� õ`0Pñ . 29

R��ñ ��@ñ 8 @hñ P�ñ ��Pñ �d�Pñ �dpa�; @hñ P�ñ ��Pñ �d�Pñ
MÂ�ñ �Hñ H(ñ ( :dp*���(X; Bn8ñ 8 P�ñ ��Pñ ��Xñ :,Pñ
��ñ ��� �d�p ! 8�ñ ��ñ P�ñ ��8ñ :dp*��� õ`0Pñ . 30

�Pñ

P�ñ ��Pñ
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ô`aPÀXPñ

ô8ñ Xa�Hñ `Pñ P �d �°ñ (�Pñ
�d(�8pañ ) `aP�(Pñ @hñ H�ñ :\(�6@ñ 8 �a��ñ �(ha�pañ ;
�d 8ñ Xa�8ñ <(�6@ñ 8 ���p�ñ @aP�ñ �(ha�pañ ; �d 8�ñ
	�Z�hñ �0�ñ ��ñ � ó̧añXañ�� �p�ñ �pañ (�phñ hHñ H(ñ ( �0�ñ ��ñ �
ó̧añXañ��ñ ); �d�p ��< ��(�ñ �hPa�, 88ñ <p�ñ ��hñ p8ñ :�ñ
�dHñ J(Pñ . 1

�d �8ñ XPñ , H8ñ XPñ (��`@�(, @�ñ ��Xñ \�ñ ) �p�ñ �hñ <:�ñ �Hñ H(ñ (
�õò�r; �dr�ñ :pñ X@aP�añ8ñ 8��ñ ��ñ :pñ X ��ñ ���X ���p;
�dr�ñ @�ñ �ñ d:��ñ , �añ8ñ 8��ñ ��ñ L8ñ �8zhñ B`Pñ JX�p; �d�p ��ñ
��(�ñ �hPa�, ¸8ñ <p�ñ ��hñ p8ñ :�ñ �dHñ J(Pñ . 2

�dr�ñ �H�ñ �Pñ Ha(ñ ,Pñ ��ñ ��a�ñ ��ñ ��a0ñ (�p; �d ��ñ �`hñ
��a0ñ (pañ ; 8�ñ �8X8ñ <(ñ L�@ñ 8 ���p��ñ :d@aP8ñ �8 ÀHPñ
��Xñ 8pañ ; �d ���p� �0ñ �P\(�ñ pzH(ñ (pañ ; H�ñ :Zhñ
�dHñ Hpañ ; �d�p ��ñ ��(�ñ �hPa�, �0ñ �P�ñ ��hñ p8ñ :�ñ
�dHñ J(Pñ . 3

�d H ñ �@88ñ :hñ 8�ñ ��ñ H�� `aP�Hñ / H ñ �@8 �õ��ñ ��@ñ 8
`aP@aP8ñ �8Hñ Ha* ��ñ L�ñ �pañ ; �d �p0ñ ,p� ��8ñ <Pñ
���ñ �Pñ `aP� @hñ l�ñ �8ñ :hñ ��a0ñ (pañ ; �d ��:hñ �apñ XPñ
H�(�ñ �Pñ , `¸� R�ñ �pañ ; �d�p ��ñ ��(�ñ �hPa�, B8ñ X
B:Xa�pañ . 4

�d 8�< Ha(ñ ,���hñ ô`aP�Pñ Èb�X �x
X ��ñ H�ñ ��aXñ
p*8ñ 8pañ ; �d 8�< �añ8ñ 8���aPñ ��aZjhñ r°ñ 4�pHñ
MÂ8ñ 8pañ ; �dr�ñ @a88ñ :lPñ hX8ñ :lPñ ��aZhñ ��a0ñ *dHñ Hpañ ;
	�PXPa�r°ñ 4; �d�p ��< ��(�ñ �hPa�, @a8�ñ ��hñ p8ñ :�ñ
�dHñ J(Pñ . 5
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�d HaP`añ��(Rd@ñ < �p�=`8ñ :l�ñ �, ��X @a88ñ :hñ �PX-
Pa�pañ ; �d HaP`añ���ñ �Pñ �Ha:�ñ �Pñ p��Zhñ @�ñ �añ8ñ 8��ñ ��ñ
�d�Xpañ ; �d ��ñ �8ñ �88ñ =Xñ �PXa�ñ �Pñ :d@aP8ñ �8
��< ���8ñ 8pañ ; �d�p ��< ��(�ñ �hPa�, ��t�ñ
��hñ p8ñ :�ñ 
dHñ J(Pñ . 6

�dr�ñ =Xñ �PX��ñ �Pñ Ha(ñ ,�ñ ��ñ �8p@:Xa� ��ñ ��Z�ñ
��ñ HP�Hñ H�p; �dr�ñ =X Ha(ñ , r0ñ 4h� ��ñ HPñ HXHñ H<;
�d P�J�r�X8ñ 8,8ñ < Bn�Hb�ñ HPñ �H��ñ ��Xñ Hpañ ; �d�p
��< ��(�ñ �hPa�, `aP���Pñ ��hñ p8ñ :�ñ 
dHñ J(Pñ . 7

�dr�ñ H0ñ 2��Zhñ /��ñ Jhñ ��@ñ 8 @hñ h`��� ô`aP�ñ
	�añHpañ ; �d `aP� @�ñ � MÂ8ñ <Hñ Ha,8jhñ R��ñ
��@ñ 8pañ ; �d H�ñ :\(�ñ ¸PañHñ J�ñ �Hñ H(ñ ( �Pñ Phañ��ñ
��a0ñ ( :dp*���(Xpañ ; �d�p ��< ��(�ñ �hPa�,
P�ñ ��8ñ :�ñ 
dHñ J(Pñ . 8

�Pñ

P�ñ ��Pñ
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ô`aPÀXPñ

¸8ñ �d ô8ñ Xa�Hñ `Pñ P P�ñ ��a°ñ (�Pñ
¸�ñ �88ñ :�ñ �ZdPñ r8ñ <Pa�pd�ñ �; ¸Hñ 8 ņ̃ p`�ñ ��hñ
���Hpd�ñ �; °(ñ À8ñ �8 �8a`Pa��ñ ��a0ñ ( õñ d:Zhñ
�dHñ Hpd�ñ �; ¸8ñ �dt�ñ � P�ñ ��Pñ . 1

Pn�Phñ s�ñ �d@ñ 8 `aP� / b°Hae(�� öp�Hñ Ha*Xpd�ñ �;
H��p�` �z�ñ �Pñ ô`aP�ñ �Phñ Ha*Xpd�ñ �; b²õñ �`°ñ (d�ñ �;
@�ñ Ha(ñ ,��ñ Ha*Xpd�ñ � / @�ñ � Ha(Hñ H(ñ (pd�ñ �; Ha(ñ �(�Pñ
��hñ p8ñ �8 �d�Xpd�ñ � P�ñ ��Pñ . 2

��ñ ��Z�ñ L�8PaXñ Hñ Ha*Xpd�ñ �; �xñ @ñ 8 ��X �`jhñ
�PazHpd�ñ �; �a@ñ 8añp �a�PaPñ ��X ���Zhñ P
xñ Hpd�ñ �
/ ���Zhñ �a@ñ 8añp`a�pd�ñ �; Ha(ñ *hñ P
xñ Hpd�ñ �;
�Xñ @ñ 8�XT*Xa8pd�ñ � P�ñ ��Pñ . 3

�d@a8d�ñ � P�ñ ��Pñ ; P�ñ ��Pñ , ��ñ HPñ , ��Hñ L ��p
��a0ñ (pd�ñ � / �p�ñ �� ��Hñ Hpd�ñ �; P�ñ ��Pa� ņ̃ p`�ñ ���ñ
¸a`Pa�pd�ñ �/ P�ñ �� �T8�ñ �`hñ H�(8ñ 8pd�ñ �; P�ñ ��Pñ
8a�� ��pd�ñ � P�ñ ��Pñ . 4

R�ñ � ��X �`jhñ Ha*Xpd�ñ �/Ha(Hñ H(�p0ñ *Xpd�ñ �; B��@ñ 8
ņ̃ p`�ñ �(ha�pd�ñ �; �(hñ p0ñ 08ñ :hñ @(Pñ LbHpd�ñ � / �(jhñ
H0ñ 2�� @(Pñ LbHpd�ñ �; �Pha� H`Pñ �Had�a�pd�ñ � /
�Pha��Had��Hñ Hpd�ñ � P�ñ ��Pñ . 5

P�ñ ��Pd�ñ Hpd�ñ �; @�ñ �H��ñ �p`ahñ �¸r�ñ �Hñ H,Hpd�ñ �;
:��P\Pñ �8añXTPñ ��Hñ Hpd�ñ �; 8ñ Xa��ñ �Hñ H(ñ (pd�ñ �;
8ñ Xa�8ñ 8ahñ ��(XHñ H( �p0ñ *Xpd�ñ �; 8ñ Xa��ñ �Hñ H(ñ (
�dpa�pd�ñ � P�ñ ��Pñ . 6
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B°a8 ņ̃ p`8ñ :�ñ ���PXa�pd�ñ �/���P��a0ñ (pd�ñ �;
�`tPñ H�lPñ B��ñ �Hñ H(ñ (pd�ñ �; s(ñ ,Hñ �H��Hñ Hpd�ñ �;
Bn8ñ 8 ��ñ H8ñ �8 �d�ñ Hpd�ñ � P�ñ ��Pñ . 7

¸Hñ 8 ņ̃ p`�ñ ���ñ �:°ñ (a�ñ �8p�8Xa�pd�ñ �; 8�ñ �hñ ��<
Ha(Hñ H(ñ ( �ñ d:��hñ �dHñ Hpd�ñ �; ¸8ñ �d 8ñ Xa�`aÀd�ñ �;
L°ñ Har�hñ /L°ñ H�ñ ��ahñ �añ�ñ ��ñ �Hñ H(ñ (pd�ñ � P�ñ ��Pñ . 8

�Pñ

P�ñ ��Pñ
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